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MINISTRY OF LAW AND JUSTICE
(Legislative Department)

New Delhi, the 5th February, 2003/March 16, 1924 (Saka)

The following Act of Parliament received the assent of the President on the 5th
February, 2003, and is hereby published for general information:

THE BIOLOGICAL DIVERSITY ACT, 2002

No. 18 OF 2003 (5th February, 2003)

An Act to provide for conservation of biological diversity, sustainable use of its
components and fair and equitable sharingof the benefits arising out of the use
of biological resources, knowledge and for matters connected therewith or inci-
dental thereto.

WHEREAS India is rich in biological diversity and associated traditional and
contemporary knowledge system relating thereto.

AND WHEREAS India is a party to the United Nations Convention on Biological
Diversity signed at Rio de Janeiro on the 5th day of June, 1992.

AND WHEREAS the said Convention came into force on the 29th December,
1993.

AND WHEREAS the said Convention reaffirms the sovereign rights of the States
over their biological resources.

AND WHEREAS the said Convention has the main objective of conservation of
biological diversity, sustainable use of its components and fair and equitable
sharing of the benefits arising out of utilization of genetic resources.

AND WHEREAS it is considered necessary to provide for conserfvation, sustain-
able utilization and equitable sharing of the benefits arising out of utilization of
generic resources and also to give effect to the said Convention.

BE it enacted by Parliament in the Fifty-third Year of the Republic of India as
follows:



CHAPTER - I
PRELIMINARY

1. Short title, extent and commencement

1. This Act may be called the Biological Diversity Act, 2002.
2. It extends to the whole of India.
3. It shall come into force on such date as the Central Government

may, by notification in the Official Gazette, appoint:

Provided that different dates may be appointed for different provisions of
this Act and any reference in any such provision to the commencement of
this Act shall be construed as a reference to the coming into force of that
provision.

2. Definitions

In this Act, unless the context otherwise requires:­

(a) "benefit claimers" means the conservers of biological resources, their
byproducts, creators and holders of knowledge and information
relating to the use of such biological resources, innovations and
practices associated with such use and application;

(b) "biological diversity" means the variability among living organisms
from all sources and the ecological complexes of which they are
part, and includes diversity within species or between species and
of eco­systems;

(c) "biological resources" means plants, animals and micro-organisms
or parts thereof, their genetic material and by-products (excluding
value added products) with actual or potential use or value, but does
not include human genetic material;

(d) "bio-survey and bio-utilization" means survey or collection of species,
subspecies, genes, components and extracts of biological resource
for any purpose and includes characterization, inventorisation and
bioassay;

(e) "Chairperson" means the Chairperson of the National Biodiversity
Authority or, as the case may be, of the State Biodiversity Board;

(f) "commercial utilization" means end uses of biological resources for
commercial utilization such as drugs, industrial enzymes, food
flavours, fragrance, cosmetics, emulsifiers, oleoresins, colours,
extracts and genes used for improving crops and livestock through
genetic intervention, but does not include conventional breeding or
traditional practices in use in any agriculture, horticulture, poultry,
dairy farming, animal husbandry or bee keeping;

(g) "fair and equitable benefit sharing" means sharing of benefits as
determined by the National Biodiversity Authority under section 21;

(h) "local bodies" means Panchayats and Municipalities, by whatever
name called, within the meaning of clause (1) of article 243B and
clause (1) of article 243Q of the Constitution and in the absence of
any Panchayats or Municipalities, institutions of self-government
constituted under any other provision of the Constitution or any

Central Act or State Act;

(i) "member" means a member of the National Biodiversity Authority
or a State Biodiversity Board and includes the Chairperson;

(j) "National Biodiversity Authority" means the National Biodiversity
Authority established under section 8;

(k) "prescribed" means prescribed by rules made 1 under this Act;

(I) "regulations" means regulations made under this Act;

(m) "research" means study or systematic investigation of any biological
resource or technological application, that uses biological systems,
living organisms or derivatives thereof to make or modify products
or processes for any use;

(n) "State Biodiversity Board" means the State Biodiversity Board
established under section 22;

(o) "sustainable use" means the use of components of biological
diversity in such manner and at such rate that  does not lead to
the long-term decline of the biological diversity thereby maintaining
its potential to meet the needs and aspirations of present and future
generations;

(p) "value added products" means products which may contain portions
or extracts of plants and animals in unrecognizable and physically
inseparable form.

CHAPTER - II
REGULATION OF ACCESS TO BIOLOGICAL DIVERSITY

Certain persons not to undertake Biodiversity related activities without
approval of National Biodiversity Authority

3. (1) No person referred to in sub-section (2) shall, without previous
approval of the National Biodiversity Authority, obtain any biological
resource occurring in India or knowledge associated thereto for
research or for commercial utilization or for bio-survey and bio-
utilization.

(2) The persons who shall be required to take the approval of the
National Biodiversity Authority under sub-section (1) are the
following, namely:

a. a person who is not a citizen of India;

b. a citizen of India, who is a non-resident as defined in clause
(30) of section 2 of the Income-tax Act, 1961;

c. a body corporate, association or organization­

i. not incorporated or registered in India; or

ii. incorporated or registered in India under any law for the time
being in force which has any non-Indian participation in its
share capital or management.
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Results of research not to be transferred to certain persons without
approval of National Biodiversity Authority

4. No person shall, without the previous approval of the National
Biodiversity Authority, transfer the results of any research relating to
any biological resources occurring in, or obtained from, India for
monetary consideration or otherwise to any person who is not a citizen
of India or citizen of India who is non-resident as defined in clause (30)
of section 2 of the Income-tax Act, 1961 or a body corporate or
organization which is not registered or incorporated in India or which
has any non-Indian participation in its share capital or management.

Explanation.- For the purposes of this section, "transfer" does not
include publication of research papers or dissemination of knowledge
in any seminar or workshop, if such publication is as per the guidelines
issued by the Central Government.

Sections 3 and 4 not to apply to certain collaborative research projects

5. (1) The provisions of sections 3 and 4 shall not apply to collaborative
research projects involving transfer or exchange of biological
resources or information relating thereto between institutions,
including Government sponsored institutions of India, and such
institutions in other countries, if such collaborative research projects
satisfy the conditions specified in sub-section (3).

(2) All collaborative research projects, other than those referred to in
sub­section (1) which are based on agreements concluded before
the commencement of this Act and in force shall, to the extent the
provisions of agreement are inconsistent with the provisions of this
Act or any guidelines issued under clause (a) of sub-section (3),
be void.

(3) For the purposes of sub-section (1), collaborative research projects
shall­
a. conform to the policy guidelines issued by the Central

Government in this behalf;
b. be approved by the Central Government.

Application for intellectual property rights not to be made without
approval of National Biodiversity Authority

6. (1) No person shall apply for any intellectual property right, by whatever
name called, in or outside India for any invention based on any
research or information on a biological resource obtained from India
without obtaining the previous approval of the National Biodiversity
Authority before making such application.

Provided that if a person applies for a patent, permission of the
National Biodiversity Authority may be obtained after the acceptance
of the patent but before the seating of tile patent by the patent
authority concerned:

Provided further that the National Biodiversity Authority shall dispose
of the application for permission made to it within a period of ninety
days from the date of receipt thereof.

(2) The National Biodiversity Authority may, while granting the approval
under this section, impose benefit sharing fee or royalty or both or
impose conditions including the sharing of financial benefits arising
out of the commercial utilization of such rights.

(3) The provisions of this section shall not apply to any person making
an application for any right under any law relating to protection of
plant varieties enacted by Parliament.

(4) Where any right is granted under law referred to in sub-section (3),
the concerned authority granting such right shall endorse a copy
of such document granting the right to the National Biodiversity
Authority.

Prior intimation to State Biodiversity Board for obtaining biological
resource for certain purposes

7. No person, who is a citizen of India or a body corporate, association
or organization which is registered in India, shall obtain any biological
resource for commercial utilization, or bio-survey and bio-utilization for
commercial utilization except after giving prior intimation to the State
Biodiversity Board concerned:
Provided that the provisions of this section shall not apply to the local
people and communities of the area, including growers and cultivators
of biodiversity, and vaids and hakims, who have been practicing
indigenous medicine.

CHAPTER - III
NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY

Establishment of National Biodiversity Authority
8. (1) With effect from such date as the Central Government may, by

notif ication in the Off icial Gazette, appoint, there shall be
established by the Central Government for the purposes of this Act,
a body to be called the National Biodiversity Authority.

(2) The National Biodiversity Authority shall be a body corporate by the
name aforesaid, having perpetual succession and a common seal,
with power to acquire, hold and dispose of property, both movable
and immovable, and to contract, and shall by the said name sue
and be sued.

(3) The head office of the National Biodiversity Authority shall be at
Chennai and the National Biodiversity Authority may, with the
previous approval of the Central Government, establish offices at
other places in India.

(4) The National Biodiversity Authority shall consist of the following
members,
a. a Chairperson, who shall be an eminent person having adequate

knowledge and experience in the conservation and sustainable
use of biological diversity and in matters relating to equitable
sharing of benefits, to be appointed by the Central Government;
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b. three ex officio members to be appointed by the Central
Government, one representing the Ministry dealing with Tribal
Affairs and two representing the Ministry dealing with
Environment and Forests of whom one shall be the Additional
Director General of Forests or the Director General of Forests;

c. seven ex officio members to be appointed by the Central
Government to represent respectively the Ministries of the
Central Government dealing with ­

i.  Agricultural Research and Education;
ii. Biotechnology;
iii. Ocean Development;
iv. Agriculture and Cooperation;
v. Indian Systems of Medicine and Homeopathy;
vi. Science and Technology;
vii. Scientific and Industrial Research;

d. five non-official members to be appointed from amongst
specialists and scientists having special knowledge of, or
experience in, matters relating to conservation of biological
diversity, sustainable use of biological resources and equitable
sharing of benefits arising out of the use of biological resources,
representatives of industry, conservers, creators and knowledge-
holders of biological resources.

Conditions of service of Chairperson and members
9. The term of office and conditions of service of the Chairperson and the

other members other than ex  officio members of the National
Biodiversity Authority shall be such as may be prescribed by the Central
Government.

Chairperson to be Chief Executive of National Biodiversity Authority

10. The Chairperson shall be the Chief Executive of the National Biodiversity
Authority and shall exercise such powers and perform such duties, as
may be prescribed.

Removal of members
11. The Central Government may remove from the National Biodiversity

Authority any member who, in its opinion, has­

a. been adjudged as an insolvent; or
b. been convicted of an offence which involves moral turpitude; or
c. become physically or mentally incapable of acting as a member;

or
d. so abused his position as to render his continuance in office

detrimental to the public interest; or
e. acquired such financial or other interest as is likely to affect

prejudicially his functions as a member.

Meetings of National Biodiversity Authority

12. (1) The National Biodiversity Authority shall meet at such time and place
and shall observe such rules of procedure in regard to the
transaction of business at its meetings (including the quorum at
its meetings) as may be prescribed.

(2) The Chairperson of the National Biodiversity Authority shall preside
at the meetings of the National Biodiversity Authority. .

(3) If for any reason the Chairperson is unable to attend any meeting
of the National Biodiversity Authority, any member of the National
Biodiversity Authority chosen by the members present at the
meeting shall preside at the meeting.

(4) All questions which come before any meeting of the National
Biodiversity Authority shall be decided by a majority of votes of the
members present and voting and in the event of equality of votes,
the Chairperson or, in his absence, the person presiding, shall have
and exercise a second or casting vote.

(5) Every member who is in any way, whether directly, indirectly or
personally, concerned or interested in a matter to be decided at
the meeting shall disclose the nature of his concern or interest and
after such disclosure, the member concerned or interested shall
not attend that meeting.

(6) No act or proceeding of the National Biodiversity Authority shall be
invalidated merely by reason of­
a. any vacancy in, or any defect in the constitution of, the National

Biodiversity Authority; or
b. any defect in the appointment of a person acting as a member;

or
c. any irregularity in the procedure of the National Biodiversity

Authority no. affecting the merits of the case.

Committees of National Biodiversity Authority
13. (1) The National Biodiversity Authority may constitute a committee to

deal with agro-biodiversity.

Explanation - For the purposes of this sub-section, "agro-
biodiversity" means biological diversity, of agriculture related species
and their wild relatives.

(2) Without prejudice to the provisions of sub-section (1), the National
Biodiversity Authority may constitute such number of committees
as it deems fit for the efficient discharge of its duties and
performance of its functions under this Act.

(3) A committee constituted under this section shall co-opt such
number of persons, who are not the members of the National
Biodiversity Authority, as it may think fit and the persons so co-
opted shall have the right to attend the meetings of the committee
and take part in its proceedings but shall not have the right to vote.
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(4) The persons appointed as members of the committee under
sub­section (2) shall be entitled to receive such allowances or fees
for attending the meetings of the committee as may be fixed by
the Central Government.

Officers and employees of National Biodiversity Authority
14. (1) The National Biodiversity Authority may appoint such officers and

other employees as it considers necessary for the efficient discharge
of its functions under this Act.

(2) The terms and conditions of service of such officers and other
employees of the National Biodiversity Authority shall be such as
may be specified by regulations.

Authentication of orders and decisions of National Biodiversity Authority
15. All orders and decisions of the National Biodiversity Authority shall be

authenticated by the signature of the Chairperson or any other member
authorized by the National Biodiversity Authority in this behalf and all
other instruments executed by the National Biodiversity Authority shall
be authenticated by the signature of an officer of the National Biodiversity
Authority authorized by it in this behalf.
Delegation of powers

16. The National Biodiversity Authority may, by general or special order in
writing, delegate to any member, officer of the National Biodiversity
Authority or any other person subject to such conditions, if any, as
may be specified in the order, such of the powers and functions under
this Act (except the power to prefer an appeal under section 50 and
the power to make regulations under section 64) as it may deem
necessary.
Expenses of National Biodiversity Authority to be defrayed out of the
Consolidated Fund of India

17. The salaries and allowances payable to the members and the
administrative expenses of the National Biodiversity Authority including
salaries, allowances and pension payable to, or in respect of, the
officers and other employees of the National Biodiversity Authority shall
be defrayed out of the Consolidated Fund of India.

CHAPTER-IV
FUNCTIONS AND POWERS OF THE NATIONAL

BIODIVERSITY AUTHORITY
Functions and powers of National Biodiversity Authority

18. (1) It shall be the duty of the National Biodiversity Authority to regulate
activities referred to in sections 3, 4 and 6 and by regulations issue
guidelines for access to biological resources and for fair and
equitable benefit sharing.

(2) The National Biodiversity Authority may grant approval for
undertaking any activity referred to in sections 3, 4 and 6.

(3) The National Biodiversity Authority may­

a. advise the Central Government on matters relating to the
conservation of biodiversity, sustainable use of its components
and equitable sharing of benefits arising out of the utilization of
biological resources;

b. advise the State Governments in the selection of areas of
biodiversity importance to be notified under sub-section (1) of
section 37 as heritage sites and measures for the management
of such heritage sites;

c. perform such other functions as may be necessary to carry out
the provisions of this Act.

(4) The National Biodiversity Authority may, on behalf of the Central
Government, take any measures necessary to oppose the grant of
intellectual property rights in any country outside India on any
biological resource obtained from India or knowledge associated with
such biological resource which is derived from India.

CHAPTER - V
APPROVAL BY THE NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY

Approval by National Biodiversity Authority for undertaking certain activities
19. (1) Any person referred to in sub-section (2) of section 3 who intends

to obtain any biological resource occurring in India or knowledge
associated thereto for rasearch or for commercial utilization or for
bio" survey and bio-utilization or transfer the results of any research
relating to biological resources occurring in, or obtained from, India,
shall make application in such form and payment of such fees as
may be prescribed, to the National Biodiversity Authority.

(2) Any person who intends to apply for a patent or any other form of
intellectual property protection whether in India or outside India
referred to in sub-section (1) of section 6, may make an application
in such form and in such manner as may be prescribed to the
National Biodiversity Authority.

(3) On receipt of an application under sub-section (1) or sub-section
(2), the National Biodiversity Authority may, after making such
enquiries as it may deem fit and if necessary after consulting an
expert committee constituted for this purpose, by order, grant
approval subject to any regulations made in this behalf and subject
to such terms and conditions as it may deem fit, including the
imposition of charges by way of royalty or for reasons to be recorded
in writing, reject the application:
Provided that no such order for rejection shall be made without giving
an opportunity of being heard to the person affected.

(4) The National Biodiversity Authority shall give public notice of every
approval granted by it under this section.

Transfer of biological resource or knowledge
20. (1) No person who has been granted approval under section 19 shall

transfer any biological resource or knowledge associated thereto
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which is the subject matter of the said approval except with the
permission of the National Biodiversity Authority.

(2) Any person who intends to transfer any biological resource or
knowledge associated thereto referred to in sub-section (1) shall
make an application in such form and in such manner as may be
prescribed to the National Biodiversity Authority.

(3) On receipt of an application under sub-section (2), the National
Biodiversity Authority may, after making such enquiries as it may
deem fit and if necessary after consulting an expert committee
constituted for this purpose, by order, grant approval subject to such
terms and conditions as it may deem fit, including the imposition
of charges by way of royalty or for reasons to be recorded in writing,
reject the application:

Provided that no such order for rejection shall be made without giving
an opportunity of being heard to the person affected.

(4) The National Biodiversity Authority shall give public notice of every
approval granted by it under this section.

Determination of equitable benefit sharing by National Biodiversity
Authority

21. (1) The National Biodiversity Authority shall while granting approvals
under section 19 or section 20 ensure that the terms and conditions
subject to which approval is granted secures equitable sharing of
benefits arising out of the use of accessed biological resources,
their by-products, innovations and practices associated with their
use and applications and knowledge relating thereto in accordance
with mutually agreed terms and conditions between the person
applying for such approval, local bodies concerned and the benefit
claimers.

(2) The National Biodiversity Authority shall, subject to any regulations
made in this behalf, determine the benefit sharing which shall be
given effect in all or any of the following manner, namely:
a. grant of joint ownership of intellectual property rights to the

National Biodiversity Authority, or where benefit claimers are
 identified, to such benefit claimers;

b. transfer of technology;
c. location of production, research and development units in such

areas which will facilitate better living standards to the benefit
claimers;

d. association of Indian scientists, benefit claimers and the local
people with research and development in biological resources
and bio-survey and bio-utilization;

e. setting up of venture capital fund for aiding the cause of benefit
claimers;

f. payment of monetary compensation and non-monetary benefits
to the benefit claimers as the National Biodiversity Authority
may deem fit.

(3) Where any amount of money is ordered by way of benefit sharing,
the National Biodiversity Authority may direct the amount to be
deposited in the National Biodiversity Fund:

Provided that where biological resource or knowledge was a result
of access from specific individual or group of individuals or
organizations, the National Biodiversity Authority may direct that
the amount shall be paid directly to such individual or group of
individuals or organizations in accordance with the terms of any
agreement and in such manner as it deems fit.

(4) For the purposes of this section, the National Biodiversity Authority
shall, in consultation with the Central Government, by regulations,
frame guidelines.

CHAPTER - VI
STATE BIODIVERSITY BOARD

Establishment of State Biodiversity Board

22. (1) With effect from such date as the State Government may, by
notification in the Official Gazette, appoint in this behalf, there shall
be established by that Government for the purposes of this Act, a
Board for the State to be known as the (name of the State)
Biodiversity Board.

(2) Not withstanding anything contained in this section, no State
Biodiversity Board shall be constituted for a Union territory and in
relation to a Union territory, the National Biodiversity Authority shall
exercise the powers and perform the functions of a State Biodiversity
Board for that Union territory:

Provided that in relation to any Union territory, the National
Biodiversity Authority may delegate all or any of its powers or
functions under this sub-section to such person or group of persons
as the Central Government may specify.

(3) The Board shall be a body corporate by the name aforesaid, having
perpetual succession and a common seal, with power to acquire,
hold and dispose of property, both movable and immovable, and to
contract, and shall by the said name sue and he sued.

(4) The Board shall consist of the following members, namely:

a. a Chairperson who shall be an eminent person having adequate
knowledge and experience in the conservation and sustainable
use of biological diversity and in matters relating to equitable
sharing of benefits, to he appointed by the State Government;

b. not more than five ex officio members to be appointed by the
State Government to represent the concerned Departments of
the State Government;

c. not more than five members to be appointed from amongst
experts in matters relating to conservation of biological diversity,
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sustainable use of biological resources and equitable sharing
of benefits arising out of the use of biological resources.

(5) The head office of the State Biodiversity Board shall be at such
place as the State Government may, by notification in the Official
Gazette, specify.

Functions of State Biodiversity Board

23. The functions of the State Biodiversity Board shall be to­

a. advise the State Government, subject to any guidelines issued by
the Central Government, on matters relating to the conservation of
biodiversity, sustainable use of its components and equitable
sharing of the benefits arising out of the utilization of biological
resources;

b. regulate by granting of approvals or otherwise requests for
commercial utilization or bio-survey and bio-utilization of any
biological resource by Indians;

c. perform such other functions as may be necessary to carry out the
provisions of this Act or as may be prescribed by the State Government.

Power of State Biodiversity Board to restrict certain activities

24. (1) Any citizen of India or a body corporate, organization or association
registered in India intending to undertake any activity referred to in
section 7 shall give prior intimation in such form as may be
prescribed by the State Government to the State Biodiversity Board.

(2) On receipt of an intimation under sub-section (1), the State
Biodiversity Board may, in consultation with the local bodies
concerned and after making such enquires as its conservation, may
deem fit, by order, prohibit or restrict any such activity if it is of
opinion that such activity is detrimental or contrary to the objectives
of conservation and sustainable use of biodiversity or equitable
sharing of benefits arising out of such activity:

Provided that no such order shall be made without giving an
opportunity of being heard to the person affected.

(3) Any information given in the form referred to in sub-section (1) for
prior intimation shall be kept confidential and shall not be disclosed,
either intentionally or unintentionally, to any person not concerned
thereto.

Provisions of sections 9 to 17 to apply with modifications to State
Biodiversity Board

25. The provisions of sections 9 to 17 shall apply to a State Biodiversity
Board and shall have effect subject to the following modifications,
namely:

a. references to the Central Government shall be construed as
references to the State Government;

b. references to the National Biodiversity Authority shall be construed
as references to the State Biodiversity Board;

Provisions of sections 9 to 17 to apply with modifications to State
Biodiversity Board.

c. reference to the Consolidated Fund of India shall be construed as
reference to the Consolidated Fund of the State.

CHAPTER - VII
FINANCE, ACCOUNTS AND AUDIT OF

NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY
Grants or loans by the Central Government

26. The Central Government may, after due appropriation made by
Parliament by law in this behalf, pay to the National Biodiversity
Authority by way of grants or loans such sums of money as the Central
Government may think fit for being utilized for the purposes of this Act.

Constitution of National Biodiversity Fund

27. (1) There shall be constituted a Fund to be called the National
Biodiversity Fund and there shall be credited thereto-­
a. any grants and loans made to the National Biodiversity Authority

under section 26;
b. all charges and royalties received by the National Biodiversity

Authority under this Act; and
c. all sums received by the National Biodiversity Authority from

such other sources as may be decided upon by the Central
Government.

(2) The Fund shall be applied for­
a. channeling benefits to the benefit claimers;
b. conservation and promotion of biological resources and

development of areas from where such biological resources or
knowledge associated thereto has been accessed;

c. socio-economic development of areas referred to in clause (b)
in consultation with the local bodies concerned.

Annual report of National Biodiversity Authority

28. The National Biodiversity Authority shall prepare, in such form and at
such time each financial year as may be prescribed, its annual report,
giving a full account of its activities during the previous financial year
and furnish, to the Central Government, before such date as may be
prescribed, its audited copy of accounts together with auditors report
thereon.

Budget accounts and audit

29. (1) The National Biodiversity Authority shall prepare a budget, maintain
proper accounts and other relevant records (including the accounts
and other relevant records of the National Biodiversity Fund) and
prepare an annual statement of account in such form as may be
prescribed by the Central Government in consultation with the
Comptroller and Auditor-General of India.
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(2) The accounts of the National Biodiversity Authority shall be audited
by the Comptroller and Auditor-General of India at such intervals as
may be specified by him and any expenditure incurred in connection
with such audit shall be payable by the National Biodiversity Authority
to the Comptroller and Auditor-General of India.

(3) The Comptroller and Auditor-General of India and any other person
appointed by him in connection with the audit of the accounts of
the National Biodiversity Authority shall have the same rights and
privileges and authority in connection with such audit as the
Comptroller and Auditor-General generally has in connection with
the audit of the Government accounts and, in particular, shall have
the right to demand the production of books, accounts, connected
vouchers and other documents and papers and to inspect any of
the offices of the National Biodiversity Authority.

(4) The accounts of the National Biodiversity Authority as certified by
the Comptroller and Auditor- General of India or any other person
appointed by him in this behalf together with the audit report thereon
shall be forwarded annually to the Central Government.

Annual Report to be laid before parliament
30. The Central Government shall cause the annual report and auditor's

report to be laid, as soon as may be after they are received, before
each House of Parliament.

CHAPTER - VIII
FINANCE, ACCOUNTS AND AUDIT OF

STATE BIODIVERSITY BOARD
Grants of money by State Government to State Biodiversity Board
31. The State Government may, after due appropriation made by the State

Legislature by law in this behalf, pay to the State Biodiversity Board
by way of grants or loans such sums of money as the State Government
may think fit for being utilized for the purposes of this Act.

Constitution of State Biodiversity Fund

32. (1) There shall be constituted a Fund to be called the State Biodiversity
Fund and there shall be credited thereto­
a. any grants and loans made to the State Biodiversity Board under

section 31;
b. any grants or loans made by the National Biodiversity Authority;
c. all sums received by the State Biodiversity Board from such

other sources as may be decided upon by the State
Government.

(2) The State Biodiversity Fund shall be applied for­
a. the management and conservation of heritage sites;
b. compensating or rehabilitating any section of the people

economically affected by notification under sub-section (1) of
section 37;

c. conservation and promotion of biological resources;
d. socio-economic development of areas from where such

biological resources or knowledge associated thereto has been
accessed subject to any order made under section 24, in
consultation with the local bodies concerned;

e. meeting the expenses incurred for the purposes authorized by
this Act.

Annual report of State Biodiversity Board
33. The State Biodiversity Board shall prepare, in such form and at such

time in each financial year as may be prescribed, its annual report,
giving a full account of its activities during the previous financial year,
and submit a copy thereof to the State Government.
Audit of accounts of State Biodiversity Board

34. The accounts of the State Biodiversity Board shall be maintained and
audited in such manner as may, in consultation with the
Accountant­General of the State, be prescribed and the State
Biodiversity Board shall furnish, to the State Government, before such
date as may be prescribed, its audited copy of accounts together with
auditor's report thereon.
Annual Report of State Biodiversity Board to be laid before State
Legislature

35. The State Government shall cause the annual report and auditor's report
to be laid, as soon as may be after they are received, before the House
of State Legislature.

CHAPTER - IX
DUTIES OF THE CENTRAL AND THE STATE GOVERNMENTS
Central Government to develop National strategies plans. Etc., for
conservation, etc., of biological diversity
36. (1) The Central Government shall develop national strategies, plans,

programmes for the conservation and promotion and sustainable
use of biological diversity including measures for identification and
monitoring of areas rich in biological resources, promotion of in situ,
and ex situ, conservation of biological resources, incentives for
research, training and public education to increase awareness with
respect to biodiversity.

(2) Where the Central Government has reason to believe that any area
rich in biological diversity, biological resources and their habitats is
being threatened by overuse, abuse or neglect, it shall issue directives
to the concerned State Government to take immediate ameliorative
measures, offering such State Government any technical and other
assistance that is possible to be provided or needed.

(3) The Central Government shall, as far as practicable wherever it
deems appropriate, integrate the conservation, promotion and
sustainable use of biological diversity into relevant sectoral or cross-
sectoral plans, programmes and policies.
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(4) The Central Government shall undertake measures,­
i. wherever necessary, for assessment of environmental impact

of that project which is likely to have adverse effect on biological
diversity, with a view to avoid or minimize such effects and where
appropriate provide for public participation in such assessment;

ii. to regulate, manage or control the risks associated with the
use and release of living modified organisms resulting from
biotechnology likely to have adverse impact on the conservation
and sustainable use of biological diversity and human health.

(5) The Central Government shall endeavour to respect and protect the
knowledge of local people relating to biological diversity, as
recommended by the National Biodiversity Authority through such
measures, which may include registration of such knowledge at the
local, State or national levels, and other measures for protection,
including sui generis system.
Explanation:- For the purposes of this section,­
a. "ex situ conservation" means the conservation of components

of biological diversity outside their natural habitats;
b. "in situ conservation" means the conservation of ecosystems

and natural habitats and the maintenance and recovery of viable
populations of species in their natural surroundings and, in the
case of domesticated or cultivated species, in the surroundings
where they have developed their distinctive properties.

Biodiversity heritage sites
1. Without prejudice to any other law for the time being in force, the

State Government may, from time to time in consultation with the
local bodies, notify in the Official Gazette, areas of biodiversity
importance as biodiversity heritage sites under this Act.

2. The State Government, in consultation with the Central Government,
may frame rules for the management and conservation of all the
heritage sites.

3. The State Government shall frame schemes for compensating or
rehabilitating any person or section of people economically affected
by such notification.

Power of Central Government to notify threatened species
38. Without prejudice to the provisions of any other law for the time being

in force, the Central Government, in consultation with the concerned
State Government, may from time 0 time notify any species which is
on the verge of extinction or likely to become extinct in the near future
as a threatened species and prohibit or regulate collection thereof for
any purpose and take appropriate steps to rehabilitate and preserve
those species.
Power of Central Government to designate repositories

39. (1) The Central Government may, in consultation with the National
Biodiversity Authority, designate institutions as repositories under
this Act for different categories of biological resources.

(2) The repositories shall keep in safe custody the biological material
including voucher specimens deposited with them.

(3) Any new taxon discovered by any person shall be notified to the
repositories or any instit2ution designated for this purpose and he
shall deposit the voucher specimens with such repository or
institution.

Power of Central Government to exempt certain biological resources
40. Notwithstanding anything contained in this Act, the Central Government

may, in consultation with the National Biodiversity Authority, by
notification in the Official Gazette, declare that the provisions of this
Act shall not apply to any items, including biological resources normally
traded as commodities.

CHAPTER - X
BIODIVERSITY MANAGEMENT COMMITTEES

Constitution of Biodiversity Management Committee
41. (1) Every local body shall constitute a Biodiversity Management

Committee within its area for the purpose of promoting conservation,
sustainable use and documentation of biological diversity including
preservation of habitats, conservation of land races, folk varieties
and cultivars, domesticated stocks and breeds of animals and
microorganisms and chronicling of knowledge relating to biological
diversity.
Explanation - For the purposes of this sub-section,­
a. "cultivar" means a variety of plant that has originated and

persisted under cultivation or was specifically bred for the
purpose of cultivation;

b. "folk variety" means a cultivated variety of plant that was
developed, grown and exchanged informally among farmers;

c. "landrace" means primitive cultivar that was grown by ancient
 farmers and their successors.

(2) The National Biodiversity Authority and the State Biodiversity Boards
shall consult the Biodiversity Management Committees while taking
any decision relating to the use of biological resources and
knowledge associated with such resources occurring within the
territorial jurisdiction of the Biodiversity Management Committee.

(3) The Biodiversity Management Committees may levy charges by way
of collection fees from any person for accessing or collecting any
biological resource for commercial purposes from areas falling within
its territorial jurisdiction.

CHAPTER - XI
LOCAL, BIODIVERSITY FUND

Grants to Local Biodiversity Fund
42. The State Government may, after due appropriation made by State

Legislature by law in this behalf, pay to the Local Biodiversity Funds
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by way of grants or loans such sums of money as the State Government
may think fit for being utilized for the purposes of this Act.

Constitution of Local Biodiversity Fund

43. (1) There shall be constituted a Fund to be called the Local Biodiversity
Fund at every area notified by the State Government where any
institution of self-government is functioning and there shall be
credited thereto­

a. any grants and loans made under section 42;

b. any grants or loans made by the National Biodiversity Authority;

c. any grants or loans made by the State Biodiversity Boards;

d. fees referred to in sub-section (3) of section 41 received by the
Biodiversity Management Committees;

e. all sums received by the Local Biodiversity Fund from such other
sources as may be decided upon by the State Government.

Application of Local Biodiversity Fund

44. (1) Subject to the provisions of sub-section (2), the management and
the custody of the Local Biodiversity Fund and the purposes for
which such Fund shall be applied, be in the manner as may be
prescribed by the State Government.

(2) The Fund shall be used for conservation and promotion of biodiversity
in the areas falling within the jurisdiction of the concerned local
body and for the benefit of the community in so far such use is
consistent with conservation of biodiversity.

Annual Report of Biodiversity Management Committees

45. The person holding the custody of the Local Biodiversity Fund shall
prepare, in such form and during each financial year at such time as
may be prescribed, its annual report, giving a full account of its activities
during the previous financial year, and submit a copy thereof to the
concerned local body. .

Audit of accounts of Biodiversity Management Committees

46. The accounts of the Local Biodiversity Fund shall be maintained and
audited in such manner as may, in consultation with the
Accountant­General of the State, be prescribed and the person holding
the custody of the Local Biodiversity Fund shall furnish, to the
concerned local body, before such date as may be prescribed, its
audited copy of accounts together with auditor's report thereon.

Annual report, etc, of the Biodiversity Management Committee to be
submitted to district Magistrate

47. Every local body constituting a Biodiversity Management Committee
under sub-section (1) of section 41, shall cause, the annual report and
audited copy of accounts together with auditor's report thereon referred
to in sections 45 and 46, respectively and relating to such Committee
to be submitted to the District Magistrate having jurisdiction over the
area of the local body.

CHAPTER - XII
MISCELLANEOUS

National Biodiversity Authority to be bound by the directions given by Central
Government

48. (1) Without prejudice to the foregoing provisions of this Act, the National
Biodiversity Authority shall, in the discharge of its functions and
duties under this Act, be bound by such directions on questions of
policy as the Central Government may give in writing to it from time
to time.

Provided that the National Biodiversity Authority shall, as far as
practicable, be given opportunity to express its views before any
direction is given under this sub-section.

(2) The decision of the Central Government whether a question is one
of policy or not shall be final.

Power of State Government to give Directions
49. (1) Without prejudice to the foregoing provisions of this Act, the State

Biodiversity Board shall, in the discharge of its functions and duties
under this Act, be bound by such directions on questions of policy
as the State Government may give in writing to it from time to time:

Provided that the State Biodiversity Board shall, as far as
practicable, be given an opportunity to express its views before any
direction is given under this sub-section.

(2) The decision of the State Government whether a question is one of
policy or not shall be final.

Settlement of disputes between State Biodiversity Boards
50. (1) If a dispute arises between the National Biodiversity Authority and

a State Biodiversity Board, the said Authority or the Board, as the
case may be, may prefer an appeal to the Central Government within
such time-as may be prescribed.

(2) Every appeal made under sub-section (1) shall be in such form as
may be prescribed by the Central Government.

(3) The procedure for disposing of an appeal shall be such as may be
prescribed by the Central Government:
Provided that before disposing of an appeal, the parties shall be
given a reasonable opportunity of, being heard.

(4) If a dispute arises between the State Biodiversity Boards, the
Central Government shall refer the same to the National Biodiversity
Authority.

(5) While adjudicating any dispute under sub-section (4), the National
Biodiversity Authority shall be guided by the principles of natural
justice and shall follow such procedure as may be prescribed by
the Central Government.

(6) The National Biodiversity Authority shall have, for the purposes of
discharging its functions under this section, the same powers as
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are vested in a civil court under the Code of Civil Procedure, 1908
in respect of the following matters, namely­

a. summoning and enforcing the attendance of any person and
examining him on oath;

b. requiring the discovery and production of documents;
c. receiving evidence on affidavits;
d. issuing commissions for the examination of witnesses or

documents;
e. reviewing its decisions; dismissing an application for default or

deciding it ex parte;
f. setting aside any order of dismissal of any application for default

or any order passed by it ex parte;
g. any other matter which may be prescribed.

(7) Every proceeding before the National Biodiversity Authority shall be
deemed to be a judicial proceeding within the meaning of sections
193 and 228, and for the purpose of section 196, of the Indian Penal
Code and the National Biodiversity Authority shall be deemed to
be a civil court for all the purposes of section 195 and Chapter XXV1
of the Code of Criminal Procedure, 1973.

Members, officers, etc., of National Biodiversity Authority and State
Biodiversity Board deemed to be public servants

51. All members, officers and other employees of the National Biodiversity
Authority or the State Biodiversity Board shall be deemed, when acting
or purporting to act in pursuance of any of the provisions, of this Act,
to be public servants within the meaning of section 21 of the Indian
Penal Code.

Appeal
52. Any person, aggrieved by any determination of benefit sharing or order

of the National Biodiversity Authority or a State Biodiversity Board under
this Act, may file an appeal to the High Court within thirty days from
the date of communication to him, of the determination or order of the
National Biodiversity Authority or the State Biodiversity Board, as the
case may be:
Provided that the High Court may, if it is satisfied that the appellant
was prevented by sufficient cause from filing the appeal-within the said
period, I allow it to be filed within a further period not exceeding sixty
days.

Execution of determination or order

53. Every determination of benefit sharing or order made by the National
Biodiversity Authority or a State Biodiversity Board under this Act or
the order made by the High Court in any appeal against any
determination or order of the National Biodiversity Authority or a State
Biodiversity Board shall, on a certificate issued by any officer of the
National Biodiversity Authority or a State Biodiversity Board or the
Registrar of the High Court, as the case may be, be deemed to be

decree of the civil court and shall be executable in the same manner
as a decree of that court.
Explanation - For the purposes of this section and section 52, the
expression "State Biodiversity Board" includes the person or group of
persons to whom the powers or functions under sub-section (2) of
section­22 have been delegated under the proviso to that sub-section
and the certificate relating to such person or group of persons under
this section shall be issued by such person or group of persons, as
the case may be.

Protection of action taken in good faith
54. No suit, prosecution or other legal proceedings shall lie against the

Central Government or the State Government or any officer of the
Central Government or the State Government or any member, officer or
employee of the National Biodiversity Authority or the State Biodiversity
Board for anything which is in good faith done or intended to be done
under this Act or the rules or regulations made thereunder.

Penalties
55. (1) Whoever contravenes or to or abets the contravention of the

provisions of section 3 or section 4 or section 6 shall be punishable
with imprisonment for a term which may extend to five years, or
with fine which may extend to ten lakh rupees and where the
damage caused exceeds ten lakh rupees such f ine may
commensurate with the damage caused, or with both.

(2) Whoever contravenes or attempts to contravene or abets the
contravention of the provisions of section 7 or any order made under
sub-section (2) of section 24 shall be punishable with imprisonment
for a term which may extend to three years, or with fine which may
extend to five lakh rupees, or with both.
Penalty for contravention of directions or orders of Central
government, State government, National Biodiversity Authority and
State Biodiversity Boards

56. If any person contravenes any direction given or order made by the
Central Government, the State Government, the National Biodiversity
Authority or the State Biodiversity Board for which no punishment has
been separately provided under this Act, he shall be punished with a
fine which may extend to one lakh rupees and in case of a second or
subsequent offence, with fine which may extend to two lakh rupees
and in the case of continuous contravention with additional fine which
may extend to two lakh rupees everyday during which the default
continues.
Offences by companies

57. (1) Where an offence or contravention under this Act has been
committed by a company, every person who at the time the offence
or contravention was committed was in charge of, and was
responsible to, the company for the conduct of the business of the
company, as well as the company, shall be deemed to be guilty of
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the offence or contravention and shall be liable to be proceeded
against and punished accordingly:

Provided that nothing contained in this sub-section shall render any
such person liable to any punishment provided in this Act, if he
proves that the offence or contravention was committed without his
knowledge or that he had exercised all due diligence to prevent the
commission of such offence or contravention.

(2) Not withstanding anything contained in sub-section (1), where an
offence or contravention under this Act has been committed by a
company and it is proved that the offence or contravention has been
committed with the consent or connivance of, or is attributable to,
any neglect on the part of any director, manager, secretary or other
officer of the company, such director, manager, secretary or other
officer shall also be deemed to be guilty of the offence or
contravention and shall be liable to be proceeded against and
punished accordingly.

Explanation - For the purposes of this section,­
a. "company" means any body corporate and includes a firm or

other association of individuals; and
b "director", in relation to a firm, means a partner in the firm.
Offences to be cognizable and non-bailable

58. The offences under this Act shall be cognizable and non-bailable. Act
to have effect in addition to other Acts

59. The provisions of this Act shall be in addition to, and not in derogation
of, the provisions in any other law, for the time being in force, relating
to forests or wildlife.

Power of Central Government to give directions to State Government
60. The Central Government may give directions to any State Government

as to the carrying into execution in the State of any of the provisions
of this Act or of any rule or regulation or order made there under.

Cognizance of offences
61. No Court shall take cognizance of any offence under this Act except

on a complaint made by­
a. the Central Government or any authority or officer authorized in this

behalf by that Government; or
b. any benefit claimer who has given notice of not less than thirty days

in the prescribed manner, of such offence and of his intention to
make a complaint, to the Central Government or the authority or
officer authorized as a foresaid.

Power of Central Government to make rules
62. (1) The Central Government may by notification in the Official Gazette,

make rules for carrying out, the purposes of this Act.
(2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing

power, such rules may provide for A or any of the following matters,
namely:­

a. terms and conditions of service of the Chairperson and members
under section 9;

b. powers and duties of the Chairperson under section 10;

c. procedure under sub-section (1) of section 12 in regard to
transaction of business at meetings,

d. form of application and payment of fees for undertaking certain
 activities under sub-section (1) of section 19;

e. the form and manner of making an application under sub-section
(2) of section 19;

f. form of application and the manner for transfer of biological
resource or knowledge under sub-section (2) of section 20;

g. form in which, and the time of each financial year at which,
the annual report of the National Biodiversity Authority shall be
prepared and the date before which its audited copy of accounts
together with auditor's report thereon shall be furnished under
section 28;

h. form in which the annual statement of account shall be prepared
under subsection (1) of section 29;

i. the time within which and the form in which, an appeal may be
preferred, the procedure for disposing of an appeal and the
procedure for adjudication, under section 50;

j. the additional matter in which the National Biodiversity Authority
may exercise powers of the civil court under clause (h) of
sub­section (6) of section 50;

k. the manner of giving notice under clause (b) of section 61 ;
1. any other matter which is to be, or may be, prescribed, or

in respect of which provision is to be made, by rules.
(3) Every rule made under this section and every regulation made under

this Act shall be laid, as soon as may he after it is made, before
each House of Parliament, while it is in session or a total period of
thirty days which may be comprised in one session or in two or
more successive sessions, and if, before the expiry of the session
immediately following. The session or the successive sessions a
foresaid, both Houses agree in making any modification in the rule
or regulation or both Houses agree that the rule or regulation should
not be made, the rule or regulation shall thereafter have effect only
in such modified form or be of no effect, as the case may be; so,
however, that any such modification or annulment shall be without
prejudice to the validity of anything previously done under that rule
or regulation.

Power of State Government to make rules

63. (1) The State Government may, by notification in the Official Gazette,
make rules for carrying out the purposes of this Act.
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(2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing
power, such rules may provide for all or any of the following matters,
namely:­
a. the other functions to be performed by the State Biodiversity

Board under clause (c) of section 23;
b. the form in which the prior intimation shall be given under sub­

section (1) of section 24;
c. the form in which, and the time of each financial year at which,

the  annual report shall be prepared under section 33;
d. the manner of maintaining and auditing the accounts of the State

Biodiversity Board and the date before which its audited copy
of the accounts together with auditor's report thereon shall be
furnished under section 34;

e. management and conservation of national heritage sites under
section 37;

f. the manner of management and custody of the Local Biodiversity
Fund and the purposes for which such Fund shall be applied
under sub section (1) of section 44;

g. the form of annual report and the time at which such report shall
be prepared during each financial year under section 45;

h. the manner of maintaining and auditing the accounts of the Local
Biodiversity Fund and the date before which its audited copy
of the accounts together with auditor's report thereon shall be
furnished under section 46;

i. any other matter which is to be, or may be, specified.

(3) Every rule made by the State Government under this section shall
he laid, as soon as may be after it is made, before each House of
the State Legislature where it consists, of two Houses, or where
such Legislature consists of one House, before that House.

Power of remove difficulties
64. The National Biodiversity Authority shall, with the previous approval of

the Central Government, by notification in the Official Gazette, make
regulations for carrying out the purposes of this Act.

Power to remove difficulties
65. (1) If any difficulty arises in giving effect to the provisions of this Act,

the Central Government may, by order, not inconsistent with the
provisions of this Act, remove the difficulty: .
Provided that no such order shall be made after the expiry of a period
of two years from the commencement of this Act.

(2) Every order made under this section shall be laid, as soon as may
be, after it is made, before each House of Parliament.

SUBHASH C. JAIN
Secretary to the Government of India

❖❖❖❖❖

MINISTRY OF ENVIRONMENT AND FORESTS

NOTIFICATION

New Delhi, Thursday, April 15, 2004

G.S.R. 261 (E) - In exercise of the powers conferred by section 62 of the
Biological Diversity Act, 2002, and in supersession of the National
Biodiversity Authority ( salary, allowances and conditions of service of
Chairperson and other Members) Rules, 2003 except as respect to things
done or omitted to be done before such supersession, the Central
Government hereby makes the following rules namely:­

1. Short title and commencement

(1) These rules may be called the Biological Diversity Rules, 2004.

(2) Thus shall come into force on 15th April, 2004.

2. Definitions

In these rules, unless the context otherwise requires,­

a. ''Act'' means the Biological Diversity Act 2002 (18 of 2003);

b. "Authority" means the National Biodiversity Authority established
under sub- section (1) of Section 8;

c. "Biodiversity Management Committee" means a Biodiversity
Management Committee established by a local body under
sub­section (1) of Section 41;

d. "Chairperson" means the chairperson of the National Biodiversity
Authority or as the case may be, of the State Biodiversity Board.

e. "Fee" means any fee stipulated in the Schedule;

f. "Form" means form annexed to these rules;

g. "Member" means a member of the National Biodiversity Authority
or a State Biodiversity Board and includes the chairperson as the
case may be;

h. "Section" means a section of the Act;

i. "Secretary" means the full time Secretary of the Authority.

j. words and expressions used but not defined in these rules and
defined in the Act shall have the meaning respectively assigned to
them in the Act.

3. Manner of selection and appointment of the Chairperson

(1) The Chairperson of the Authority shall be appointed by the Central
Government.

(2) Every appointment of Chairperson under sub-section (1) shall be
made either on deputation basis or by selection from outside the
Central Government. In case the appointment is through deputation,
the applicant should not be below the rank of Additional Secretary
to the Government of India.
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4. Term of Office of the Chairperson

(1) The Chairperson of the Authority shall hold the office for a term of
three years and shall be eligible for re-appointment,

(2) Provided that no Chairperson shall hold office as such after he attains
the age of sixty five years or his term of office expires which is
earlier.

(3) The Chairperson may resign from his office by giving at least one
month notice in writing to the Central Government.

5. Pay and Allowances of Chairperson :­

(1) A Chairperson shall be entitled to a fixed pay of Rs. 26,000/- per
month. In case of retired person being appointed as Chairperson,
his pay shall be fixed in accordance with the orders of the Central
Government as applicable to such persons.

(2) A Chairperson shall be entitled to such allowances, leave, pension,
provident fund, house and other perquisites etc. to be decided by
the Central Government from time to time.

6. Term of Office and Allowances of non-official Members. ­

(1) Every non-official member of the Authority shall hold his office for a
term not exceeding three years at a time from the date of publication
of his appointment in the official Gazette.

(2) Every non-official member attending the meeting of the Authority
shall be entitled to sitting allowance, travelling expenses, daily
allowance and such other allowances as are applicable to non-official
member of commissions and committees of the Central Government
attending the meeting(s) of such Commissions or Committees.

7. Filling up of vacancies of non-official members

(1) A non-official member of the Authority may resign his office at any
time by giving in writing under his hand addressed to the Central
Government and the seat of that member in the Authority shall
become vacant.

(2) A casual vacancy of a non-official member in the Authority shall be
filled up by a fresh nomination and the person nominated to fill the
vacancy shall hold office only for the remainder of the term of the
member in whose place he was nominated.

8. Removal of the members of the Authority.

No member of the Authority shall be removed from his office on any
ground specified in section 11, without a due and proper enquiry by an
officer not below the rank of a Secretary to the Government of India
appointed by the Central Government and without giving such member
a reasonable opportunity of being heard.

9. Secretary of the Authority

(1) The Authority shall appoint a Secretary to it.

(2) The terms and conditions of the appointment of the Secretary shall
be determined by the Authority by regulation.

(3) The Secretary shall be responsible for co-coordinating and convening
the meetings of the Authority, maintenance of the records of the
proceedings of the Authority and such other matters as may be
assigned to him by the Authority.

10. Meetings of the Authority

(1) The Authority shall meet at least four times in a year normally after
a period of three months at the Head quarters of the Authority or
at such place as may be decided by the Chairperson.

(2) The Chairperson shall, upon a written request from not less than
five Members of the Authority or upon a direction of the Central
Government, call a special meeting of the Authority.

(3) The members shall be given at least fifteen days' notice for holding
an ordinary meeting and atleast three days' notice for holding a
special meeting specifying the purpose, the time and the place at
which such meeting is to be held.

(4) Every meeting shall be presided over by the Chairperson and in
his absence, by a presiding officer to be elected by the members
present from amongst themselves.

(5) The decision of the Authority at a meeting shall, if necessary, be
taken by a simple majority of the Members present and voting and
the Chairperson or in his absence, the Member presiding shall have
a second or casting vote.

(6) Each member shall have one vote.

(7) The quorum at every meeting of the Authority shall be five.

(8) No Member shall be entitled to bring forward for the consideration
of a meeting any matter of which he has not given ten days' notice
unless the Chairperson in his discretion permits him to do so.

(9) Notice of the meeting may be given to the Members by delivering
the same by messenger or sending it by registered post to his last
known place of residence or business or in such other manner as
the Secretary of the Authority may, in the circumstances of the case,
think fit.

11. Appointment of Expert Committee by the Authority and their
entitlements

(1) The Authority may constitute any number of Committees for such
purposes as it may deem fit consisting wholly of members or wholly
of other persons or partly of members or partly of other persons.

(2) The members of the Committee other than the members of the
Authority shall be paid such fees and allowances for attending the
meetings as the Authority may deem fit.

12. General functions of the Authority

The Authority may perform the following functions; namely :­

i. lay down the procedure and guidelines to govern the activities
provided under sections 3 ,4 and 6 ;
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ii. advise the Central Government on any matter concerning
conservation of bio-diversity, sustainable use of its components
and fair and equitable sharing of benefits arising out of the use of
biological resource and knowledge;

iii. coordinate the activities of the State Bio-diversity Boards;

iv. provide technical assistance and guidance to the State Bio-diversity Boards;

v. commission studies and sponsor investigations and research;

vi. engage consultants, for a specific period, not exceeding three
years, for providing technical assistance to the Authority in the
effective discharge of its functions:

Provided that if it is necessary and expedient to engage any
consultant beyond the period of three years, the Authority shall
seek prior approval of the Central Government for such an
engagement.

vii. collect, compile and publish technical and statistical data, manuals,
codes or guides relating to conservation of bio-diversity, sustainable
use of its' components and fair and equitable sharing of benefits
arising out of the use of biological resource and knowledge;

viii. organise through mass media a comprehensive programme
regarding conservation of bio-diversity, sustainable use of its
components and fair and equitable sharing of benefits arising out
of the use of biological resource and knowledge.

ix. plan and organise training of personnel engaged or likely to be
engaged in programmes for the conservation of bio-diversity and
sustainable use of its components;

x. prepare the annual Budget of the Authority incorporating its own
receipts as also the devaluation from the Central Government
provided that the allocation by the Central Government shall be
operated in accordance with the budget provisions approved by
the Central Government;.

xi. recommend creation of posts to the Central Government, for
effective discharge of the functions by the Authority and to create
such posts, provided that no such post whether permanent/
temporary or of any nature, would be created without prior approval
of the Central Government;

xii. approve the method of recruitment to the officers and servants of
the Authority;

xiii. take steps to build up data base and to create information and
documentation system for biological resources and associated
traditional knowledge through bio-diversity registers and electronics
data bases, to ensure effective management, promotion and
sustainable uses;

xiv. give directions to State Bio-diversity Boards and the Bio-diversity
Management Committees in writing for effective implementation of
the Act;

xv. report to the Central Government about the functioning of the
Authority and implementation of the Act;

xvi. recommend, modify, collection of benefit sharing fee under sub-
section (1) of Section 6 or Changes of royalties under sub-section
(2) of section 19 in respect of biological resources from time to
time;

xvii. sanction grants-in-aid and grants to the State Bio-diversity Board
and Bio-diversity Management Committees for specific purposes;

xviii. undertake physical inspection of any area in connection with the
implementation of the Act;

xix. take necessary measures including appointment of legal experts
to oppose grant of intellectual property right in any country outside
India on any biological resource and associated knowledge
obtained from India in an illegal manner;

xx. do such other functions as may be assigned or directed by the
Central Government from time to time.

13. Powers and duties of Chairperson

(1) The Chairperson shall have the overall control of the day- to -day
activities of the Authority.

(2) Subject to the provisions of Section 10, the Chairperson shall have
the powers of general superintendence over the officers and staff
of the Authority and he may issue necessary directions for the
conduct and management of the affairs of the Authority.

(3) The Chairperson shall be in charge of all the confidential papers
and records of the Authority and shall be responsible for their safe
custody.

(4) All orders and instructions to be issued by the Authority shall be
under the signature of the Chairperson or of any other officer
authorized by the Chairperson in this behalf.

(5) The Chairperson, either himself or through an officer of the authority
authorized for the purpose, may sanction and disburse all payments
against the approved budget.

(6) The Chairperson shall have full powers for granting administrative
and technical sanction to all estimates.

(7) The Chairperson shall convene and preside over all the meetings
of the Authority and shall ensure that all decisions taken by the
Authority are implemented in proper manner.

(8) The Chairperson shall exercise such other powers and perform such
other functions as may be delegated to him from time to time by
the Authority or the Central Government.
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14. Procedure for access to biological resources and associated
traditional knowledge

(1) Any person seeking approval of the Authority for access to biological
resources and associated knowledge for research or for commercial
utilization shall make an application in Form I.

(2) Every application under sub-rule (1) shall be accompanied by a fee
of ten thousand rupees in the form of a cheque or demand draft
drawn in favour of the Authority.

(3) The Authority shall after consultation with the concerned local bodies
and collecting such additional information from the applicant and
other sources, as it may deem necessary, dispose of the
application, as far as possible, within a period of six months from
the date of its receipts.

(4) On being satisfied with the merit of the application, the Authority
may grant the approval for access to biological resources and
associated knowledge subject to such term and conditions as it
may deem fit to impose.

(5) The approval to access shall be in the form of a written agreement
duly signed by an authorized officer of the Authority and the
applicant.

(6) The form of the agreement referred to in sub-rule (5) shall be laid
down by the Authority and shall include the following ; namely:­

i. general objectives and purpose of the application for seeking
approval;

ii. description of the biological resources and traditional knowledge
including accompanying information;

iii. intended uses of the biological resources (research, breeding,
commercial utilization etc.)

iv. conditions under which the applicant may seek intellectual
property rights;

v. quantum of monetary and other incidental benefits. If need be,
a commitment to enter into a fresh agreement particularly in
case if the biological material is taken for research purposes
and later on sought to be used for commercial purposes, and
also in case of any other change in use thereof
subsequently..

vi. restriction to transfer the accessed biological resources and the
traditional knowledge to any third party without prior approval
of Authority;

vii. to adhere to a limit set by the Authority on the quantity and
specification of the quality of the biological resources for which
the applicant is seeking access;

viii. guarantee to deposit a reference sample of the biological
material sought to be accessed with the repositories identified
in Section 39;

ix. submitting to the Authority a regular status report of research
and other developments;

x. commitment to abide with the provisions of Act and rules and
other related legislations in force in the country;

xi. commitment to facilitate measures for conservation and
sustainable use of biological resources accessed;

xii. commitment to minimize environmental impacts of collecting
activities;

xiii. legal provisions such as duration of the agreement, notice to
terminate the agreement, independent enforceability of individual
clauses, provision to the extent that obligations in benefit
sharing clauses survive the termination of the agreement, events
limiting l iabil i ty (natural calamities), arbitration, any
confidentiality clause.

(7) The conditions for access may specifically provide measures for
conservation and protection of biological resources to which the
access is being granted.

(8) The Authority may for reasons to be recorded in writing reject an
application if it considers that the request cannot be acceded to.

(9) No application shall be rejected unless the applicant is given a
reasonable opportunity of being heard.

(10)The Authority shall take steps to widely publicize the approvals
granted, through print or electronic media and shall periodically
monitor compliance of conditions on which the approval was
accorded.

15. Revocation of access or approval

(1) The Authority may either on the basis of any complaint or suo moto
withdraw the approval granted for access under rule 15 and revoke
the written agreement under the following conditions; namely:­

i. on the basis of reasonable belief that the person to whom the
approval was granted has violated any of the provisions of the
Act or the condition on which the approval was granted;

ii. when the person who has been granted approval has failed to
comply with the terms of the agreement;

iii. on failure to comply with any of the conditions of access
granted;

iv. on account of overriding public interest or for protection of
environment and conservation of biological diversity;

(2) The Authority shall send a copy of every order of revocation issued
by it to the concerned State Biodiversity Board and the Biodiversity
Management Committees for prohibiting the access and also to
assess the damage, if any, caused and take steps to recover the
damage.
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16. Restriction on activities related to access to biological resources

(1) The Authority if it deems necessary and appropriate shall take the
steps to restrict or prohibit the request for access to biological
resources for the following reasons; namely:­

i. the request for access is for any endangered taxa;
ii. the request for access is for any endemic and rare species;
iii. the request for access may likely to result in adverse effect on

the livelihoods of the local people; .
iv. the request to access may result in adverse environmental

impact which may be difficult to control and mitigate;
v. the request for access may cause genetic erosion or affecting

the ecosystem function;
vi. use of resources for purposes contrary to national interest and

other related international agreements entered into by India.

17. Procedure for seeking approval for transferring results of research

(1) Any person desirous of transferring results of research relating to
biological resources obtained from India for monetary consideration
to foreign nationals, companies and Non Resident Indians (NRls),
shall make an application to the Authority in the Form II.

(2) Every application under sub-rule (i) shall be accompanied by a fee
of five thousand rupees in the form of a Bank draft or Cheque drawn
in favour of the Authority.

(3) Every application under sub-rule (i) shall be decided upon by the
Authority, as far as possible within a period of three months from
the receipt of the same.

(4) On being satisfied that the applicant has fulf i l led all the
requirements, the Authority may grant the approval for transferring
the results of research subject to such terms and conditions as it
may deem fit to impose in each case.

(5) The approval for transfer shall be granted in the form of a written
agreement duly signed by an authorized officer of the Authority and
the applicant. The form of the agreement shall be such as may be
decided by the Authority.

(6) The Authority may for reasons to be recorded in writing reject an
application if it considers that the application cannot be allowed;

Provided that the application shall be rejected unless the applicant has
been given a reasonable opportunity of being heard.

18. Procedure for seeking prior approval before applying for
intellectual property protection

(1) Any person desirous of applying for a patent or any other intellectual
property based on research on biological material and knowledge
obtained from India shall make an application in Form III

(2) Every application under sub-rule (1) shall be accompanied by
paying a fee of five hundred rupees.

(3) The Authority after due appraisal of the application and after
collecting any additional information, on the basis of merit shall
decide on the application, as far as possible within a period of three
months of receipt of the same.

(4) On being satisfied that the applicant has fulfilled all the necessary
requirements, the Authority may grant approval for applying for a
patent or any other IPR subject to such terms and conditions as it
may deem fit to impose in each case.

(5) The approval shall be granted in the form of a written agreement
duly signed by an authorized officer of the Authority and the
applicant. The form of the agreement may be decided by the
Authority.

(6) The Authority may reject the application if it considers that the
request cannot be acceded to after recording the reasons. Before
passing order of rejection, the applicant shall be given an
opportunity of hearing.

19. Procedure for third party transfer under sub-section(2) of Section 20

(1) The persons who have been granted approval for access to biological
resources and associated knowledge, intend to transfer the accessed
biological resource or knowledge to any other person or organization
shall make an application to the Authority in Form IV.

(2) Every application under sub-rule (1) shall be accompanied by a fee
of ten thousand rupees in the form of Bank draft or cheque drawn
in favour of the Authority.

(3) The Authority shall after collecting any additional information, decide
upon the application as far as possible within a period of six months
of receipt of the same. .

(4) On being satisfied that the applicant has fulfilled all the necessary
requirements, the Authority may grant approval for third party
transfer subject to such terms and conditions it may deem fit to
impose in each case.

(5) The approval as may be granted under sub-rule (4) in the form of a
written agreement duly signed by an authorized officer of the
Authority and the applicant. The form of the agreement shall be
such as may be decided by the Authority.

(6) The Authority may for reasons to be recorded in writing reject the
application if it considers that the request cannot be acceded to
provided that no application shall be rejected unless the applicant
has been given an opportunity of being heard.

20. Criteria for equitable benefit sharing (Section 21)

(1) The Authority shall by notification in the Official Gazette formulate
the guidelines and describe the benefit sharing formula.

(2) The guidelines shall provide for monetary and other benefits such
as royalty; joint ventures; technology transfer; product development;
education and awareness raising activities; institutional capacity
building and venture capital fund.
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(3) The formula for benefit sharing shall be determined on a case-by
case basis.

(4) The Authority while granting approval to any person for access or
for transfer of results of research or applying for patent and I PR or
for third party transfer of the accessed biological resource and
associated knowledge may impose terms and conditions for
ensuring equitable sharing of the benefits arising out of the use of
accessed biological material and associated knowledge.

(5) The quantum of benefits shall be mutually agreed upon between
the persons applying for such approval and the Authority in
consultation with the local bodies and benefit claimers and may
be decided in due regard to the defined parameters of access, the
extent of use, the sustainability aspect, impact and expected
outcome levels, including measures ensuring conservation and
sustainable use of biological diversity.

(6) Depending upon each case, the Authority shall stipulate the time frame
for assessing benefit sharing on short, medium, and long term benefits.

(7) The Authority shall stipulate that benefits shall ensure conservation
and sustainable use of biological diversity.

(8) Where biological resources or knowledge is accessed from a
specific individual or a group of individuals or organizations, the
Authority may take steps to ensure that the agreed amount is paid
directly to them through the district administration. Where such
individuals or group of individuals or organizations cannot be
identified, the monetary benefits shall be deposited in the National
Biodiversity Fund.

(9) Five percent of the assessed benefits shall be earmarked for the
Authority or Board as the case may be, towards administrative and
service charges.

(10)The Authority shall monitor the flow of benefits as determined under
sub rule (4) in a manner determined by it.

21. Application of National Biodiversity Fund

(1) The National Biodiversity Fund shall be operated by the Chairperson
or by such other officer of the Authority as may be authorized in
this regard

(2) The National Biodiversity Fund shall have two separate heads of
accounts, one relating to the receipts from the Central Government
and the other concerning the fee, licence fee, royalty and other
receipts of the Authority.

22. Constitution of Biodiversity Management Committees

(1) Every local body shall constitute a Biodiversity Management
Committee (BMCs) within its area of jurisdiction.

(2) The Biodiversity Management Committee as constituted under sub-
rule (1) shall consist of a Chairperson and not more than six
persons nominated by the local body, of whom not less than one

third should be women and not les than 18% should belong to the
Scheduled Castes/Scheduled Tribes.

(3) The Chairperson of the Biodiversity Management Committee shall
be elected from amongst the members of the committee in a
meeting to be chaired by the Chairperson of the local body. The
Chairperson of the local body shall have the casting votes in case
of a tie.

(4) The Chairperson of the Biodiversity Management Committee shall
have a tenure of three years.

(5) The local Member of Legislative Assembly/ Member of Legislative
Council and Member of Parliament would be special invitees to the
meetings of the Committee.

(6) The main function of the BMC is to prepare People's Biodiversity.
Register in consultation with local people. The Register shall contain
comprehensive information on availability and knowledge of local
biological resources, their medicinal or any other use or any other
traditional knowledge associated with them.

(7) The other functions of the BMC are to advise on any matter referred
to it by the State Biodiversity Board or Authority for granting
approval, to maintain data about the local vaids and practitioners
using the biological resources.

(8) The Authority shall take steps to specify the form of the People's
Biodiversity Registers, and the particulars it shall contain and the
format for electronic database.

(9) The Authority and the State Biodiversity Boards shall provide
guidance and technical support to the Biodiversity Management
Committees for preparing People's Biodiversity Registers.

(10)The People's Biodiversity Registers shall be maintained and validated
by the Biodiversity Management Committees.

(11)The Committee shall also maintain a Register giving information
about the details of the access to biological resources and
traditional knowledge granted, details of the collection fee imposed
and details of the benefits derived and the mode of their sharing.

23. Appeal for settlement of disputes under Section 50

(1) If a dispute arises between the Authority or a State Biodiversity
Board or between one Board and other Board(s) on account of
implementation of any order or direction or on any issue of policy
decision, either of the aggrieved parties i.e., Authority or the Board,
as the case may be, prefer an appeal to the Central Government
under section 50, in Form V to the Secretary, Ministry of
Environment and Forests, Government of India

(2) In case the dispute arises between a State Biodiversity Board and
another State Biodiversity Board or Boards, the aggrieved Board or
Boards, shall prefer the point or points of dispute to the Central
Government which shall refer the same to the Authority.
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(3) The memorandum of appeal shall state the facts of the case, the
grounds relied upon by the appellant, for preferring the appeal and
the relief sought for.

(4) The memorandum of appeal shall be accompanied by an
authenticated copy of the order, direction or policy decision, as the
case may be, by which the appellant is aggrieved and shall be duly
signed by the authorised representative of the appellant.

(5) The memorandum of appeal shall be submitted in quadruplicate,
either in person or through a registered post with Acknowledgement
due, within 30 days from the date of the orders, direction or policy
decision, impunged provided that if the Central Government is
satisfied that there was good and sufficient reason for the delay in
preferring the appeal, it may, for reason to be recorded in writing,
allow the appeal to be preferred after the expiry of the a foresaid
period of 30 days but before the expiry of 45 days from the date of
the orders impugned, direction or policy decision, as the case may
be.

(6) The notice for hearing of the appeal shall be given in Form VI by a
registered post with an acknowledgement due.

(7) The Central Government shall, after hearing the appellant and the
other parties, dispose of the appeal.

(8) In disposing of an appeal it may vary or modify or cancel impugned
order, direction or policy, as the case may be.

(9) In adjudicating a dispute, the Authority shall be guided by the
principles of natural justice and as far as practicable, follow the same
procedure which the Central Government is required to follow under
this rule.

24. Manner of giving notice under Section Section 61

(1) The manner of giving notice, under clause (b) of section 61, shall
be as follows namely:­

i. The notice shall be in writing in Form VII.

ii. The person giving the notice may send it to,­

If the alleged offence has taken place in a Union territory, to
the Chairperson of the National Bio-diversity Authority; and if
the alleged offence has taken place in a State, to the
Chairperson of the State Bio-diversity Board

(2) The notice referred to in sub-rule (1) shall be sent by registered
post acknowledgement due; and

(3) The period of thirty days mentioned in clause (b) of section 61 shall
be reckoned from the date, the notice is received by the Authorities
mentioned in sub-rule (1).

❖❖❖❖❖

Schedule FORM I
(see rule 14)

Application form for access to Biological resources and associated
traditional knowledge

Part A
1. Full particulars of the applicant

i. Name:
ii. Permanent address:
iii. Address of the contact person / agent, if any, in India:
iv. Profile of the organization (personal profile in case the applicant is

an individual). Please attach relevant documents of authentication):
v. Nature of business:
vi. Turnover of the organization in US $:

2. Details and specific information about nature of access sought and
biological material and associated knowledge to be accessed
a. Identification (scientific name) of biological resources and its

traditional use:
b. Geographical location of proposed collection:
c. Description / nature of traditional knowledge ( oral/documented):
d. Any identif ied individual/community holding the traditional

knowledge:
e. Quantity of biological resources to be collected (give the schedule):
f. Time span in which the biological resources is proposed to be

collected:
g. Name and number of person authorized by the company for making

the selection:
h. The purpose for which the access is requested including the type

and extent of research, commercial use being derived and expected
to be derived from it:

i. Whether any collection of the resource endangers any component
of biological diversity and the risks which may arise from the
access:

3. Details of any national institution which will participate in the Research
and Development activities.

4. Primary destination of accessed resource and identity of the location
where the R&D will be carried out.

5. The economic and other benefits including those arriving out of any IPR,
patent obtained out of accessed biological resources and knowledge
that are intended, or may accrue to the applicant or to the country that
he/she belongs

6. The biotechnological, scientific, social or any other benefits obtained
out of accessed biological resources and knowledge that are intended,
or may accrue to the applicant or to the country that he/she belongs
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7. Estimation of benefits, that would flow to India/ communities arising
out of the use of accessed bio-resources and traditional knowledge

8. Proposed mechanism and arrangements for benefit sharing.
9. Any other information considered relevant.

Part B : Declaration

I/ we declare that:

• Collection of proposed biological resources shall not adversely affect
the sustainability of the resources;

• Collection of proposed biological resources shall not entail any
environmental impact;

• Collection of proposed biological resources shall not pose any risk to
ecosystems;

• Collection of proposed biological resources shall not adversely affect
the local communities;

I/we further declare the Information provided in the application form is true
and correct and I/we shall be responsible for any incorrect/ wrong
information.

Signed
Place Name
Date Title

❖❖❖❖❖

FORM II
(see Rule 17)

Application for seeking prior approval of National Biodiversity
Authority for transferring the results of research to foreign nationals,
companies, NRI' s, for commercial purposes.

1. Full particulars of the applicant

i. Name

ii. Address:

iii. Professional profile

iv. Organizational affiliation (Please attach relevant documents of
authentication):

2. Details of the results of research conducted

3. Details of the Biological resources and /or associated knowledge used
in the research.

4. Geo-graphical location from where the biological resources used in the
research are collected

5. Details of any traditional knowledge used in the research and any
identified individual /community holding the traditional knowledge

6. Details of institution where R&D activities are carried out.

7. Details of the individual / organization to whom the research results
are intend to transfer.

8. Details of economic, biotechnological, scientific or any other benefits
that are intended, or may accrue to the individual /organization due to
commercialization of transferred research results.

9. Details of economic, biotechnological, scientific or any other benefits
that are intended, or may accrue to the applicant seeking approval for
transfer of results of research.

10. Details of any agreement or MOU between by the proposed recipient
and applicant seeking approval for transfer of results of research.

DECLARATION

I/we declare the information provided in the application form is true and
correct and I/we shall be responsible for any incorrect/ wrong information.

Signed

Place Name

Date Title

❖❖❖❖❖

FORM III
(See rule 18)

Application for seeking prior approval of National Biodiversity
Authority for applying for Intellectual Property Right
1. Full particulars of the applicant

i. Name

ii. Address:

iii. Professional profile

iv. Organizational affiliation (Please attach relevant documents of
authentication) :

2. Details of the invention on which IPRs sought

3. Details of the Biological resources and for associated knowledge used
in the invention.

4. Geo-graphic allocation from where the biological resources used in the
invention are collected

5. Details of any traditional knowledge used in the invention and any
identified individual /community holding the traditional knowledge
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6. Details of institution where Research and Development activities are
carried out.

7. Details of economic, biotechnological, scientific or any other benefits
that are intended, or may accrue to the applicant due to
commercialization of the invention.

DECLARATION

I/we declare the information provided in the application form is true and
correct and I /We shall be responsible for any incorrect / wrong information.

Signed
Place Name
Date Title

❖❖❖❖❖

FORM IV
(See rule 19)

Application form for seeking approval of National Biodiversity
Authority for third party transfer of the accessed Biological resources
and associated traditional knowledge.

1. Full particulars of the applicant
i. Name

ii. Address:

iii. Professional profile

iv. Organizational affiliation (Please attach relevant documents of
authentication) :

2. Details of the biological material and traditional knowledge accessed.

3. Details of the access contract entered (Copy to be enclosed)

4. Details of the benefits and mechanism /arrangements for benefit sharing
already implemented.

5. Full particulars of the third part to whom the accessed material/
knowledge is intended to transfer.

6. The purpose of the intended third party transfer.

7. Details of economic, social, biotechnological, scientific or any other
benefits that are intended, or may accrue to the third party due to
transfer of accessed biological material and knowledge.

8. Details of any agreement to be entered between the applicant and the
third party.

9. Estimation of benefits that would flow to India/ communities arising out
of the third party transfer of accessed biological resources and
traditional knowledge

10. Proposed mechanism and arrangements for benefit sharing arising out
of the proposed third party transfer.

11. Any other relevant information

DECLARATION
I/we declare the Information provided in the application form is true and
correct and I /we shall be responsible for any incorrect /wrong information.

Signed
Place Name
Date Title

❖❖❖❖❖

FORM V
(See rule-23(1))

Form of Memorandum of Appeal

BEFORE THE________ MINISTRY OF ENVIRONMENT AND FORESTS,
NEW DELHI

OR
NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY

(as the case may be)
(Memorandum of appeal under Section 50 of the Biological Diversity Act, 2002.)

Appeal No____________of 200

____________________________________________________Appellant (s)

Vs.

____________________________________________________Respondent(s)

(here mention the designation of the Authority/Board, as the case may be)

The appellant begs to prefer this Memorandum of Appeal against the order
dated_______passed by the Respondent on the following facts and grounds.

1. FACTS:
(Here briefly mention the facts of the case):

2. GROUND:
(Here mention the grounds on which the appeal is made) :

i. ii. iii.

3. RELIEF SOUGHT:

i. ii. iii.

4. PRAYER:

a. In the light of what is stated above, the appellant respectfully prays that
the order/decision of the respondent be quashed/set-aside.
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b. The policy/guidelines/regulation framed by the Respondent be quashed
/modified/annulled to the extent____________________________________
c.____________________________________________________________

Place:_________ Signature of the appellant with Seal

Dated:_________ Address
VERIFICATION

I, the appellant do hereby declare that what is stated above is true to the
best of my information and belief.
Verified on__________day of___________.

Signature of the appellant With Seal
Address

Signature of the Authorised representative of the appellant

Enclosures: 1. Authenticated copy of the order/direction/policy decision,
against which the appeal has been preferred.

❖❖❖❖❖

FORM VI
(See rule 28)

BEFORE THE_________MINISTRY OF ENVIRONMENT AND FORESTS,
NEW DELHI

OR
NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY

(as the case may be)

Appeal No_____________of 200
Between:
____________________________________________________Appellant(s)

Vs.
__________________________________________________Respondents(s)

NOTICE
Please take notice that the above appeal filed by the appellant, against
the order / direction / policy decision (give details) is fixed for hearing on___
at__________.
The copies of the appeal memorandum and other annexure filed along with
the appeal are sent herewith for your reference.
Please note that if you fails to appear on the said date or other subsequent
date of hearing of the appeal, the appeal would be disposed of finally by
placing you ex-parte.
Authorised signatory on behalf of the Appellate Authority (Seal)
Date :__________
Place :__________

❖❖❖❖❖

FORM VII
FORM OF NOTICE

(See rule 24 (1))
By Registered Post/Acknowledgement due

From,
Shri___________
______________

To,

Sub: NOTICE UNDER SECTION 61(b) OF THE BIOLOGICAL DIVERSITY
ACT, 2002.
Whereas an offence under the Biological Diversity Act, 2002 has been
committed/is being committed by
I/we hereby give notice of 30 days under Section 61 (b) of the Biological
Diversity Act, 2002 of my /our intention to file a complaint in the Court
against _________for violation of the provisions of the Biological Diversity
Act, 2002.
In support of my/our notice, I am /we are enclosing herewith the following
documents as evidence of proof.

Place:
Dated: Signature

EXPLANATION
In case the notice to be given in the name of a company, documentary
evidence authorising the person to sign the notice on behalf of the company
shall be enclosed to the notice.
Give the name and address of the alleged offender. In case of using biological
resource/ knowledge/research/bio-survey and bio-utilisation /the intellectual
property right /patent , without the approval of the Authority, the details
thereof and the commercial utilisation if any, may be furnished.
Documentary evidence shall include photograph, technical report etc. for
enabling enquiry into the alleged violation/offence.

[No. J 22018/57/2002 CSC (BC)]

(Desh Deepak Verma)
Joint Secretary

❖❖❖❖❖
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FOREST, ECOLOGY AND ENVIRONMENT SECRETARIAT
NOTIFICATION

No. FEE 151 ENV 2005, Bangalore, dated : 3rd May 2006

In exercise of the powers conferred under Section 63 of the Biological
Diversity Act, 2002 (Central Act 18 of 2003), the Government of Karnataka
here by makes the following rules, namely :-

1. Short title & Commencement :-

(1) These Rules may be called the Karnataka Biological Diversity
Rules, 2005

(2) These rules shall come into force on the date of its publication in
the Official Gazette

2. Definitions : (1) In these rules, unless the context otherwise requires,-

a. “Act” means the Biological Diversity Act, 2002 (No. 18 of 2003)

b. “Authority” means the National Biodiversity Authority established
under sub-section (1) of Section 8 of the Act.

c. “Board” means the Karnataka Biodiversity Board established under
Section 22 of the Act

d. “Biodiversity Management Committee” means Committee
established by the local bodies under Section 41 of the Act.

e. “Fee” means any fee stipulated in the schedule of these Rules

f. “Form” means form appended to these Rules

g. “Government” means the Government of Karnataka

h. “Member Secretary” means the Member Secretary of the Board

i. “Section” means section of the Act

(2) Words and expressions used but not defined in these Rules and
defined in the Act shall have the same meaning respectively
assigned to them in the Act.

3. Manner of selection and appointment of the Chairperson :

The Chairperson of the State Biodiversity Board shall be appointed by
the State Government.

(1) Every appointment of Chairperson under sub-section (1) shall be
made on the recommendation of the Search Committee consisting
of Chief Secretary to Government and two members nominated by
the State Government.

Provided that the Search Committee shall not recommend any person
other than an officer not below the rank of Principal Secretary to the
Government having special knowledge in the field of Biodiversity.

4. Term of officer of the Chairperson :

(1) The Chairperson of the Board shall hold the office for a term of three
years from the date on which he enters upon his office, but shall
be eligible for re-appointment :

Provided that no Chairperson shall hold officer as such after he has
attained the age of sixty five years.

(2) The Chairperson may, by one month notice in writing under his hand
addressed to the State Government, resign his office.

(3) Notwithstanding anything contained in sub-section (1) and (2) above,
the Chairpersons shall hold office at the pleasure of the State
Government.

5. Pay and Allowances of the Chairperson :

If a retired person is appointed as Chairperson, he shall be entitled to
such salary, allowances, leave, house and other perquisites, as may
be determined by the State Government form time to time.

6. Nomination and Term of office and allowances of non-official
member :

(1) Every non-official members of the Board shall hold the office for a
term not exceeding three years form the date of publication of his
appointment in the Official Gazette.

(2) Every non-official Member of the Board shall be entitled to sitting
allowance, traveling expenses, daily allowance and to such other
allowances in accordance with the traveling allowance to non-official
members of committees, commissions or other bodies Rules 2001
as amended from time to time.

7. Filling up of vacancies of non-official member :

(1) A non-official member of the Board may resign from his office at
any time by giving in writing under his hand addressed to the State
Government and the seat of that member in the Board shall become
vacant.

(2) A casual vacancy of a non-official member of the Board shall be
filled up by a fresh nomination and the person nominated to fill the
vacancy shall hold office only for the remainder of the term of the
member, in whose place he was nominated.

8. Removal of the Members of the Board :

No member of the Board shall be removed from the office on any
grounds specified in Section 11 of the Act read with Section 25 of the
Act, without due and proper enquiry by an officer not below the rank of
Principal Secretary to State Government appointed by the State
Government for the purpose and without giving a reasonable opportunity
to be heard.

9. Appointment of the Ex-officio-Members:

Not more than five ex-officio members shall be appointed by the State
Government to represent the concerned department of the State
Government.

10. Member Secretary of the Board:
(1) The Member Secretary shall be appointed by the State Government

on deputation. He shall be a super – time scale officer of Indian
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Forest Service or Indian Administrative Service having adequate
knowledge and experience in conservation and Management of
biological resources.

(2) The terms and conditions of appointment shall be determined by
the State Government by regulations.

(3) The Member Secretary shall be responsible for co-ordinating and
convening the meetings of the Board, maintenance of the records
of the proceedings of the Board and such other matter as may be
assigned to him by the Board.

(4) All orders or instructions to be issued by the Board shall be under
the signature of the Member Secretary or of any other officer
authorized in this behalf by the Board.

(5) The Member Secretary either himself or through an officer authorized
for the purpose may sanction and disburse all payments against
the approved budget.

(6) The Member Secretary shall have powers to give administrative
approvals to the estimates included in the budget of the Board.

(7) The Member Secretary shall be in charge of all the confidential
papers of the Board and shall be responsible for their safe custody;
he/she shall produce such papers whenever so directed by the
Board/Government.

(8) The Member Secretary shall write and maintain confidential reports
of all the officers and staff of the Board and shall get them counter
signed by the Chairperson.

(9) The Member Secretary shall exercise such other powers and
perform such other functions as may be delegate to him from time
to time by the Board;

11. Meetings of the Board:

(1) The Board shall meet at least four times in a year normally after
three months at the Head quarters of the Board or at such other
place, as may be decided by the Chairperson.

(2) The Chairperson shall, upon a written request from not less than
five members of the Board or upon a direction of the State
Government, call a special meeting of the Board.

(3) The members shall be given at least fifteen days notice for holding
an ordinary meeting and three days notice of a special meeting
specifying the purpose, the time and the place, at which such
meeting is to be held.

(4) Every meeting shall be presided over by the Chairperson and in
his absence, by a presiding officer to be elected by the members
present from amongst themselves.

(5) The decision of the Board at the meeting shall, if necessary, be
taken by a simple majority of the members present and voting and
the Chairperson or in his absence; the member presiding shall have
a second or casting vote.

(6) Each member shall have one vote.

(7) Quorum for the meeting of the Board shall be five.

(8) No member shall be entitled to bring forward for the consideration
of a meeting any matter of which he has not given ten days notice
unless the chairperson in his discretion permits him to do so.

(9) Notice of the meeting may be given to the member by delivering
the same by messenger or sending it by registered post to his
known place of residence or business or in such other manner, as
the Member Secretary of the Board may, in the circumstances of
the case, thinks fit.

(10)In addition, the Board may evolve such other procedure for the
transaction of its business as it may deem fit and proper.

12. Appointment of Expert Committee by the Board and their
Entitlements:

(1) The Board may constitute any number of committees for such
purposes as it may deem fit consisting wholly of members or wholly
of other persons or partly of members or partly of other persons.

(2) The members of the expert committee other than the members of
the Board shall be paid such fees and allowances for attending the
meetings in accordance with sub-rule (2) of rule 6.

(3) The tenure of such Committees shall not be more than three years.

13. General Powers and Functions of the Board:

In particular and without prejudice to the generality of other provisions, the
Board may perform the following functions:

i. lay down the procedure and guidelines to govern the activities provided
under section 23 of the Act.

ii. advise the State Government on any matter concerning conservation
of biodiversity sustainable use of its components and fair and
equitable sharing of benefits arising out of the use of biological
resource and knowledge.

iii. provide technical assistance and guidance to the departments of the
State Government and Biodiversity Management Committee.

iv. regulate by granting of approvals or otherwise requests for commercial
utilization or bio-survey and bio-utilisation of any biological resource
by Indian nationals.

v. facilitate updating and implementation of State Bio-diversity Strategy
and Action Plan.

vi. commission studies and sponsor investigations and research.

vii. engage consultant for a specific period, not exceeding three years,
for providing technical assistance to the Board in the effective
discharge of its functions.
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Provided that if it is necessary and expedient to engage any
consultant beyond the period of three years, the Board shall seek
prior approval of the State Government for such an engagement.

viii. collect, compile and publish technical and statistical data, manuals,
codes or guides relating to conservation of Biological bio-diversity,
sustainable use of its components and fair and equitable sharing of
benefits arising out of the use of biological resource and knowledge.

ix. organize through mass media a comprehensive program regarding
conservation of biological bio-diversity, sustainable use of its
components and fair and equitable sharing of benefits arising of the
use of biological resource and knowledge.

x. plan and organize training of personnel engaged or likely to be
engaged in programs for the conservation of biological bio-diversity
and sustainable use of its components

xi. take steps to build up database and to create information and
documentation system for biological resources and associated
traditional knowledge through biodiversity registers and electronics
data bases, to ensure effective management, promotion and
sustainable uses.

xii. give directions to the local bodies/Bio-diversity Management
Committees in writing for effective implementation of the Act, and to
facilitate their meaningful participation in all measures relating to
conservation, sustainable use, and equitable benefit-sharing.

xiii. report to the State Government about the functioning of the Board
and implementation of the Act and the rules made there under.

xiv. recommended, prescribe, modify, collection fee of biological resources
from time to time.

xv. to devise methods to ensure protection of rights including intellectual
property rights over biological resources and associated knowledge
including systems of maintaining confidentiality of such information
as appropriate, including the protection of the information recorded
in People’s Biodiversity Registers.

xvi. sanction grants-in-aid and grants to Bio-diversity Management
Committees for specific purposes.

xvii. undertake physical inspection of any area in connection with the
implementation of the Act.

xviii. ensure that biodiversity and biodiversity-dependent livelihoods are
integrated into all sectors of planning and management, and at all
levels of planning from local to state, to enable such sectors and
administrative levels to contribute effectively for conservation and
sustainable use.

xix. prepare the annual Budget of the Board incorporating its own receipts
as also the devolution from the State and Central Government
provided that the allocation by the Central Government shall be

operated in accordance with the budget provisions approved by the
Central Government.

xx. Board shall have full powers for granting administrative and technical
sanctions to all the estimates; it may however delegate such
administrative and technical sanction powers to the Member Secretary
of the Board as may be deemed necessary.

xxi. recommend creation of posts to State Government, for effective
discharge of the functions by the Board and to create such posts,
provided that no such post whether permanent/temporary or of any
nature, would be created without prior approval of the State
Government.

xxii. perform such other functions, as may be necessary to carry out the
provisions of the Act or as may be prescribed by the State Government
form time to time.

xxiii. shall have power to acquire, hold and dispose of property, both movable
and immovable and enter into contract for the same.

14. Powers and duties of the Chairperson:

(1) The Chairperson shall ensure that the affairs of the Board are run
efficiently and in accordance with the provisions of the Act and the
rules made there-under.

(2) The Chairperson may issue necessary directions for the conduct
and management of affairs of the Board.

(3) The Chairperson shall convene and preside over all the meetings
of the Board and shall ensure that all decisions taken by the Board
are implemented in proper manner.

(4) The Chairperson shall exercise such other powers and perform such
other functions as may be delegated to him from time to time by
the Board.

15. Procedure for prior intimation for obtaining biological resources:

(1) Any person intending to obtain any biological resources and
associated knowledge for research or for commercial utilization, with
the excepting of those in the proviso to section 7 of the Act, shall
give prior intimation to the Board by making an application in Form I.

(2) Every application under sub-rule (i) shall be accompanied by a fee
of one thousand rupees in the from of cheque or demand draft
drawn in favour of the Board.

(3) The Board shall, after consultation with the concerned local
Biodiversity Management Committee and on collection of such
additional information from the applicant and other resources, as it
may deem necessary, dispose of the application, as far as possible,
within a period of two months from the date of receipts.

(4) While disposing the application under sub-rule (iii), the Board may
by order, prohibit or restrict any activity deemed detrimental or
contrary to the objectives of conservation and sustainable use of
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biodiversity or equitable sharing of benefits arising out of such
activity. The order shall be made after giving an opportunity of being
heard to the applicant.

(5) A written agreement duly signed by an authorized officer of the Board
and the applicant shall govern the access / collection. The form of
the agreement shall be decided by the Board.

(6) The conditions for access to / collection may specifically provide
measures for conservation and protection of biological resources
to which the access to / collection in being granted.

(7) Any information given in the form referred to in the sub-rule (1) for
prior intimation shall be kept confidential and shall not be disclosed,
either intentionally or unintentionally, to any person not concerned
thereto.

16. Revocation of access / approval :

(1) The Board may either on the basis of any complaint or suo moto
withdraw the access granted and revoke the written agreement
under the following conditions :
i. on the basis of reasonable belief that the person accessing the

said bio-resource has violated any of the provisions of the Act
or the condition on which application was allowed

ii. when the person has failed to comply with the terms of
agreement ;

iii. on failure to comply with any of the conditions of access ;

iv. on account of overriding public interest with reference to
protection of environment and conservation of biological diversity,
and protection of the rights, livelihoods, and knowledge of local
communities ;

(2) The revocation order shall be made only after making such inquires
as required after giving the person so affected an opportunity of
being heard.

(3) The Board shall send a copy or such revocation order to the
Biodiversity Management Committees for prohibiting the access and
also to assess the damage, if any, caused and take steps to recover
the damage.

17. Restriction on activities related to access to biological resources

The Board, if it deems necessary and appropriate, shall take the steps
to restrict or prohibit the proposal for access to biological resources
for the following reasons :

i. the request for access is for any threatened taxa, or taxa that is
likely to become threatened due to such access ;

ii. the request for access is for any endemic and rare species

iii. the request for access may likely result in adverse effect on the
livelihoods, culture, or indigenous knowledge of the local people ;

iv. the request to access may result in adverse environmental impact
which may be difficult to control and mitigate ;

v. the request for access may cause genetic erosion or affecting the
ecosystem function ;

vi. use of resources for purposes contrary to national interest and other
related international agreements entered into by the country.

(2) Any order of restriction shall be made only after making such
inquires as required ; consulting the concerned local bodies and
Biodiversity Management Committees, and giving the person so
affected an opportunity of being heard.

18. Operation of State Biodiversity Fund :

(1) The State Bio-diversity Fund shall be operated by the Member
Secretary of the Board or by such any other officer of the Board
as may be authorized by the Board in this behalf.

(2) The State Bio-diversity Fund shall have two separate heads of
accounts, one relating to the receipts (grants and loans) from the
Central Government / National Bio-diversity Authority and State Govt,
including receipts form such other sources as decided by the Board
and the other concerning the fee, licence fee, royalty, other receipts
of the Board.

(3) The State Government, shall after due appropriation made by the
State legislature by the law in this behalf, pay to the Board such
sum of money as the State Government may think fit for being
utilized for the purpose of the Act.

(4) The Board shall frame guidelines on ways to ensure that decisions
regarding the management and use of the Fund are transparent and
accountable to the public.

19. Annual Report and Annual Statement of Accounts :

(1) The Board shall prepare its annual report for each financial year
giving detailed account of its activities and annual statement of
accounts and submit the same to the State Government.

(2) The accounts of the Board shall be maintained and audited, in
consultation with and as prescribed by the Accountant General of
the State. The Board shall submit a copy of the audited accounts
together with auditor’s report thereon to the State Government by
October 15th of each year.

(3) The Annual Report on activities of previous financial year shall be
prepared in the manner prescribed under Form II by the Board and
submitted to the Government by October 15th of each year.

(4) The State Government shall cause the annual report and the
auditor’s report to be laid, as soon as, may be after they are
received, before the State legislature.
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20. Establishment and Management of Biodiversity Heritage Sites:

(1) The Board shall, in consultation with the local bodies and other key
stakeholders, take necessary steps to facilitate setting up of areas
of significant bio-diversity values as Heritage Sites. Following
recommendation from the Board and after consultation with the
Central Government, the State Government shall issue notification
to this effect.

21. Constitution of Biodiversity Management Committees :

(1) Every local body shall constitute a Biodiversity Management
Committee (BMCs) within its area of jurisdiction.

(2) The Biodiversity Management Committee as constituted under sub-
rule (1) shall consist of a Chairperson and not more than six
persons nominated by the local body, of which not less than one
third should be women and not less that 18% should belong to the
Scheduled Castes/Scheduled tribes.

(3) The Chairperson of the Biodiversity Management Committee shall
be elected form amongst the members of the committee in a
meeting to be chaired by the Chairperson of the local body. The
Chairperson of the local body shall have the casting votes in case
of a tie.

(4) The Chairperson the Biodiversity Management Committee shall have
tenure of three years.

(5) The local Member of Legislative Assembly / Member of Legislative
Member of Parliament would be special invitees to the meetings of
the Committee.

(6) The following officers shall be the Secretaries of respective
Biodiversity Management Committee.

(i) Grama Panchayath BMC - Secretary of the GP

(ii) Taluk Panchayath BMC - Executive Officer of the TP

(iii) Zilla Panchayath BMC - Chief Executive Officer of the ZP

(iv) Municipality BMC - Chief Officer of the Municipality

(v) Corporation BMC - Commissioner of the
Corporation

(7) The Main function of the Biodiversity Management Committee is
to prepare People’s Biodiversity Register in consultation with local
people. The Register shall contain comprehensive information on
availability and knowledge of local biological resources, their
medicinal or any other use or any other traditional knowledge
associated with them.

(8) The other functions of the Biodiversity Management Committee are
to advise on any matter referred to it by the State Biodiversity Board
or Authority for granting approval, to maintain data about the local
vaids and practitioners using the biological resources.

(9) The Authority and the State shall take steps to specify the form of
the People’s Biodiversity Registers, and the particulars it shall
contain and the format for electronic database.

(10)The Authority and the State Biodiversity Boards shall provide
guidance and technical support to the Biodiversity Management
Committees for preparing People’s Biodiversity Registers.

(11)The People’s Biodiversity Registers shall be maintained and validated
by the Biodiversity Management Committees.

(12)The Committee shall also maintain a Register giving information
about the details of the access to biological resources and
traditional knowledge granted, details of the collection fee imposed
and details of the benefits derived and the mode of their sharing.

22. Local Biodiversity Funds :

(1) The Local Biodiversity Fund constituted and applied as under
sections 42, 43 and 44 shall be operated under the seal and
signature of the Chairperson of the respective Biodiversity
Management Committee. The Fund shall have two separate heads
of accounts, one relating to receipts from the Authority, Government
(Central and State) and the Board and other concerning fees and
other receipts of the Biodiversity Management Committee.

(2) The funds of the local Biodiversity fund shall be drawn by joint
signatures of the Chairman and Secretary of the respective
Biodiversity Management Committee.

(3) The Accounts of each committee shall be maintained and audited,
in consultation with and as prescribed by the Accountant General
of the State.

(4) The Biodiversity Management Committee shall prepare its annual
report of activities for each financial year as specified in Form III.

(5) The Biodiversity Management Committee shall submit the Annual
Report, and copy of Audited Statement of Accounts together with
a copy of Auditor’s Report to the Deputy Commissioner of the
District by October 15th of every year

23. Appeal for settlement of disputes :

(1) a. If a dispute arises between the Authority and Board or between
one Board and other Board(s) on account of implementation of
any order/direction or any issue of policy decision, either of the
aggrieved parties i.e. Authority or the Board, as the case may
be, prefer an appeal under Section 50 of the Act, in Form IV
appended to these rules to the Secretary, Ministry of
Environment and Forests Government of India or to the
Chairperson, National Bio-Diversity Authority.

b. If  a disputes arises between Biodiversity Management
Committee and Karnataka Biodiversity Board or among
Biodiversity Management Committees or between the
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Biodiversity Management Committees and local bodies on
account of implementation of any order/direction or on any issue
of policy decision either of the aggrieved parties i.e. Biodiversity
Management Committee or local bodies as the case may be
prefer appeal under Section 50, in Form V appended to these
rules to the Secretary (Ecology & Environment), Government
of Karnataka.

(2) The memorandum of appeal shall state the facts of the case, the
grounds relied upon by the appellant and the relief sought for, for
preferring the appeal and shall be accompanied by an authenticated
copy of the order, direction or policy decision, as the case may
be, by which the appellant is aggrieved. The memorandum of appeal
shall be duly signed by the authorized representative of the appellant.

(3) The memorandum of appeal shall be submitted in quadruplicate
accompanied with the authenticated copy of the order, direction or
policy decisions as the case may be, by which the appellant is
aggrieved, either in person or through a registered post with
acknowledgement due, within thirty days from the date of the order,
direction or policy decision.

Provided that if the Appellate Authority is satisfied that there was
good and sufficient reason for the delay in preferring the appeal,
the Appellate Authority, for reasons to be recorded in writing allow
the appeal to be preferred after the expiry of the aforesaid period of
thirty days but before the expiry of forty-five days from the date of
the order, directions, or policy decision as the case may be.

(4) The notice for hearing of the appeal shall be given in Form VI or
Form VII as the case may be by a registered post with an
acknowledgement due.

By Order and in the Name of the Governor of Karnataka

N. R. JAGANMATHA

Under Secretary to Government

Forest, Ecology and Environment Department

❖❖❖❖❖

SCHEDULE

FORM I
(See rule 15)

Application form for prior intimation to access / collection of
Biological resources for commercial utilization and associated
traditional knowledge

Every application shall be accompanied by a fee of Rs. 1000 (Rupees One
thousand only) in the form of cheque or demand draft drawn in favour of
the Board.

Part A

1. Full particulars of the applicant :
a. Name :

b. Permanent address :

c. Address of the contact person / agent, if any, in India :

d. Profile of the organization (personal profile in case the applicant is
an Individual). Please attach relevant documents of authentication):

e. Nature of business :

f. Turnover of the organization in Indian Rupee
2. Details and specific information about nature of access sought

and biological material and/or associated knowledge to be
accessed
a. Identification (scientific name) of biological resources and its

traditional use :

b. Geographical location (including village, taluk and district) of
proposed collection :

c. Description / nature of traditional knowledge and its existing
manifestations and uses (oral / documented) :

d. Any identified individual / family / community holding the traditional
knowledge :

e. Quantity of biological resources to be collected :

f. Times span in which the biological resources are proposed to be
collected.

g. Name and number of person authorized by the company for making
the collection.

h. The purpose for which the access is requested including the type
and extent of research, commercial use being derived and expected
to be derived from it :

i. Whether any collection or use of the resource endangers any
component of biological diversity and the risks which may arise from
the access.
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3. Estimation of benefits, that would flow to communities arising
out of the use of accessed bio-resources and traditional
knowledge

4. Proposed mechanism and arrangements for benefit sharing

5. Any other information

Part “B” : Declaration

I/we declare that :

• Collection and use of proposed biological resources shall not adversely
affect the sustainability of the resources;

• Collection and use of proposed biological resources shall not entail any
environmental impact ;

• Collection and use of proposed biological resources shall not pose any
risk to biodiversity, including ecosystems, species, and genetic diversity

• Collection and use of proposed biological resources shall not adversely
affect the local communities ;

I/we undertake to pay any fee and / or royalty, as may be levied by the
Board or Biodiversity Management Committees. I/we further undertake to
furnish any irrevocable bank guarantee, as may be prescribed by the Board.

I/we further declare the Information provided in the application form is true
and correct and I / we shall be responsible for any incorrect / wrong
information.

Place Signed

Date Name

Title

❖❖❖❖❖

FORM II
(See Rule 19(3))

Karnataka Biodiversity Board

Annual Report for the Financial Year April – 200…. to March 200….

1. Introductory

2. Constitution for the Board including changes therein.

3. Constitution of the Committees by Board and meeting of the committees
constituted by it

4. Meeting of the Board

5. Activities of the Board including the various functions performed under
Section 23 of the Act.

6. Prosecutions launched and convictions secured

7. Finance and Accounts of the Board

8. Visits to the Board by experts, Important persons etc.

9. Any other important matter dealt with by the Board.

❖❖❖❖❖

FORM – III
(See Rule 22 (4) )

GRAM PANCHAYAT/TP/ZP/MUNICIPALITY/CORPORATION

BIODIVERSITY MANAGEMENT COMMITTEE

Annual Report for the Financial Year April 200… to March 200….

1. Introductory

2. Constitution of the BMC including changes therein

3. Meeting of the BMC

4. Activities of the BMC including the various functions performed under
Section 41 of the Act.

5. Prosecutions launched and convictions secured

6. Finance and Accounts of the Board

7. Visits to the BMC by experts, Important persons etc.

8. Any other important matter dealt with by the Board.

❖❖❖❖❖

FORM IV
Form of memorandum of Appeal

(See rule 23 (1) (a) )

BEFORE THE SECRETARY, MINISTRY OF ENVIRONMENT AND
FORESTS,

GOVERNMENT OF INDIA, NEW DELHI

OR

CHAIRPERSON, NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY

(as the case may be)

(Memorandum of appeal under Section 50 of the Biological Diversity Act, 2002)

Appeal No.__________________of 200

__________________________

__________________________ Appellant (s)

Vs.

_________________________

__________________________ Respondent (s)

(here mention the designation of the Authority, as the case may be)
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The appellant begs to prefer this Memorandum of Appeal against the order
dated _______________ passed by the Respondent on the following facts
and grounds.

1. Facts :

(Here briefly mention the facts of the case) :

2. Grounds :

(Here mention the grounds on which the appeal is made) :

(i)

(ii)

(iii)

3. Relief sought :

(i)

(ii)

(iii)

4. Prayer :

a. In the light of what is stated above, the appellant respectfully prays
that the order/decision of the respondent be quashed/set-aside.

b. The policy/guidelines/rules/regulations framed by the Respondent
be quashed/modified annulled to the extent __________________
_______________________________________________________

c. ______________________________________________________

5. The amount of Rs. _____________ (Rupees _____________) as fee
for this appeal has been paid to _______ vide order No. _____ dt. ____

Place : _________ Signature of the appellant

Dated : _________ with Seal

Address :

VERIFICATION

I, the appellant do hereby declare that what is stated above is true to the
best of my information and belief.

Verified on ______________ day of ________________ .

Signature of the appellant

With Seal

Address :

Signature of the Authorised representative of the appellant

Enclosures : Authenticated copy of the order, direction or policy decision,
against which the appeal has been preferred.

❖❖❖❖❖

FORM V
Form of Memorandum of Appeal

(See rule 23 (1) (b))

BEFORE THE SECRETARY, ECOLOGY & ENVIRONMENT,

GOVERNMENT OF KARNATAKA, BANGALORE.

(Memorandum of appeal under Section 50 of the Biological Diversity Act, 2002.)

Appeal No. ___________ of 200

____________________

_____________________  Appellant (s)

Vs.

____________________

_____________________  Respondent (s)

(here mention the designation of the Board, as the case may be)

The appellant begs to prefer this Memorandum of Appeal against the order
dated  ______________ passed by the Respondent on the following facts
and grounds.

1. Facts :

(Here briefly mention the facts of the case) :

2. Grounds :

(Here mention the grounds on which the appeal is made) :

(i) (ii) (iii)

3. Relief Sough :

(i) (ii) (iii)

4. Prayer :

a. In the light of what is stated above, the appellant respectfully prays
that the order/decision of the respondent be quashed/set-aside.

b. The policy/guidelines/rules/regulations framed by the Respondent
be quashed/modif ied/annulled to the extent__________________
_______________________________________________________

c. ______________________________________________________

5. The amount of Rs. _____________ (Rupees _____________) as fee
for this appeal has been paid to _______ vide order No. _____ dt. ____

Place : _____________ Signature of the appellant

Dated : ______________ with Seal

Address :

61 62
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VERIFICATION

I, the appellant do hereby declare that what is stated above is true to the
best of my information and belief.

Verified on _____________ day of  ___________ .

Signature of the appellant

With Seal
Address :

Signature of the Authorised representative of the appellant
Enclosures : Authenticated copy of the order, direction or policy decision,
against which the appeal has been preferred.

❖❖❖❖❖

FORM VI
Form Of Notice
(See rule 23 (4))

By Registered Post/Acknowledgement due

BEFORE THE SECRETARY, MINISTRY OF ENVIRONMENT AND
FORESTS, Government of India, NEW DELHI

OR

CHAIRPERSON, NATIONAL BIODIVERSITY AUTHORITY
(as the case may be)

Appeal No.__________________of 200

Between

__________________________

__________________________ Appellant (s)

 Vs.

_________________________

__________________________ Respondent (s)

To,

__________________________

__________________________

NOTICE

Please take the notice that the above appeal filed by the appellant, against
the order/direction policy decision (Give details) is fixed for hearing on
____________ at _____________ .

The copies of the Memorandum of appeal and other annexure filed along
with the appeal are sent herewith for your reference.

Please note that if you fail to appear on the said date of other subsequent
date of hearing of the appeal would be disposed of finally by placing you
ex-parte.

Authorized signatory on behalf of the Appellate Authority

(Seal)

Place :

Dated :

❖❖❖❖❖

FORM VII
Form Of Notice

(See rule 23 (4))

By Registered Post/Acknowledgement due
BEFORE THE SECRETARY, ECOLOGY & ENVIRONMENT
Government of Karnataka, BANGALORE

Appeal No.__________________of 200

Between
__________________________

__________________________ Appellant (s)

 Vs.

_________________________

__________________________ Respondent (s)

To,
__________________________

__________________________

NOTICE

Please take the notice that the above appeal field by the appellant, against
the order/direction policy decision (Give detail) is fixed for hearing on
at __________________.

The copies of the Memorandum of appeal and other annexure field along
with the appeal are sent herewith for your reference.

Please note that if you fail to appear on the said date or other subsequent
date of hearing of the appeal would be disposed or finally by placing you
ex-parte.

Authorized signatory on behalf of the Appellate Authority

(Seal)

Place :
Dated :

❖❖❖❖❖
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Aj""à;j"AjY;j"ä ù<o~Kù W|AjAuãa;kjÇ ^O"Aj" 2005<j"‹ DjEj $
qAjâ\‰O"bš Ajte\ÔoT !èjAjZDj?oT;uå =jÈùKÜuO"<j"‹ " ù<o~Kù
<jÔjÚj Aj"rPDzùO"~ !vlAjâ]Š‡ Aj":j"‰ EjLÓoDj" DjàDu°" O" DjEjÓoÚj;urà]Ôu
EurÚj:jÚj?oT;uå

4<u| Ir<} 2007
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Óo<jr<j" Aj":j"‰ <oÇO" Aj"à:oÈPO"
(a;koh" #?oîu)

<jAj;uEjb

5<u| =kuNÈAjYä 2003 / Ajtíjì 16, 1924 (Bjù)

DjàDj\‰<j $ Aj""à]<j !]k^O"Aj"Ajû 5<u| =kuNÈAjYä 2003 Újà;j" ÚoCjÄ=j\Ôjèj !àT|ÓoÚj
=jÛu];u Aj":j"‰ !;j<j"‹ DoAj~\Èù Ajte\ÔoT $ Aj"rPù =jÈùXDj?oT;u

Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002

(DjàîuÇ 2003Új 18)

(5<u| =kuNÈAjYä 2003)

Øuãaù Auãa;kjÇÔjèj DjàÚjù›Üuä !AjûÔjèj íjìKùÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj"ä
EoÔjr Fo<j;j Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj ^CjŒù›=o:j Aj":j"‰ <oÇO"DjAj"¶:j EjàUú Aj":j"‰ !;júx
DjàNà]kd;j !;nkjAo !<j"CjàÔj aCjO"ÔjfÔu %=jNà;kj ùbŒd;j !]k^O"Aj"å

æloÚj:jAjû Øuãaù Auãa;kjÇ Aj":j"‰ !;j<j"‹ ù"Y:j Doà=jÈ;oh"ù Aj":j"‰ DjAj"Óob|<j Fo<j AjÇAjDu°O"bš
iÈ|Aj"à:jAoTÚj"Ajû;jYà;jä

]<oàù 5.6.1992 Újà;j" YÒr| Z I<uãÚur|;jbš Dje EoR;j aBjº DjàDu°O" Øuãaù Auãa;kjÇ
+ÛjàNZúÔu æloÚj:j æloTOtT Dje AjtZÚj"Ajû;jYà;jä

Dj;jY +ÛjàNZúO" 29.12.1993Yà;j ØoYÔu Nà]Új"Ajû;jYà;jä

Dj;jY +ÛjàNZúO" ÚoCjÄÔjèj" :jAj"¶ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Au"|?u !AjûÔjèj DoAj~ælzAj"
Ejù"xÔjèj<j"‹ Eurà]Új":j‰Auà;j" =jû<jÚ} ;jâZk|ùYDj"Ajû;jYà;jä

Dj;jY +ÛjàNZúO" Aj""GÇ %;uŠ|BjAjû Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKùÔjèj Dj"d°Új Nèjú
Aj":j"‰ !<j"Ajàiù Djà=j<jr¶PÔjèj %=jÒr|Ôj]à;j ;urÚuO""Aj ?oæl jÔjèj ^CjŒù›=o:j Aj":j"‰
<oÇO"DjAj"¶:j EjàUúOtTÚj"Ajû;jYà;jä

DjàÚjù›Üuä Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ !<j"Ajàiù Djà=j<jr¶PÔjèj %=jÒr|Ôj]à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj
^CjŒù›=o:j Aj":j"‰ <oÇO"DjAj"¶:j EjàUúÔu !AjÓoBj ùbŒDj"Ajû;j" EoÔjr Dj;jY +ÛjàNZúO"<j"‹ ØoYÔu
:jÚj"Ajû;j" !AjBjÇùAoT;uÒ"à;j" =jYÔj@dÚj"Ajû;jYà;jä

æloÚj:j ÔjLÚoIÇ;j *Aj:jr¶Új<u| AjCj~;jbš DjàDj\‰^à;j $ Aj""à]<jà:u !]k^O"a"Dj?oT;uå

!;koÇO" - I : =oÈÚjàvlù
1. Uùx EuDjÚj"ä AoÇ_‰ Aj":j"‰ =oÈÚjàælj :

(1) $ !]k^O"Aj"Aj<j"‹ Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002 (à;j" ùÚuO":jùx;j"Š
(2) #;j" #Z| æloÚj:júx AoÇ=j‰AoÔj":j‰;uå
(3) #;j" ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjû !]kDjrÖj<uO" Aj"rPù ÚoIÇ=j:jÈ;jbš Ôur:j"‰=jZDjNEj";o;j

]<oàù;jà;j" ØoYÔu NÚj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä $ !]k^O"Aj";j aa;kj %=jNà;kjÔjfÔu aa;kj ]<oàùÔjèj<j"‹ Ôur:j"‰=jZDjNEj";j" Aj":j"‰
$ !]k^O"Aj";j =oÈÚjàæljúx OtAjû;u| !à:jEj %=jNà;kjÔjèjbš<j OtAjû;u| %?uš|GAj<j"‹ q %=jNà;kj
ØoYÔu NÚj"Ajû;jÚj %?uš|GAuà;j" !;nku ã~Dj:jùx;j"Šå



((?}) “a^Aj"O"” (à;jÚuä $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuÔu AjtÛj?o;j a^Aj"O"Ôjèj"å

((à) “DjàBur|;kj<u” (à;jÚuä OtAjû;u| NèjúÔoT %:jŒ<j‹Ôjèj<j"‹ !;nkjAo DjàDjxÚjLÔjèj<j"‹ AjtÛjP"
!;nkjAo =jYAj\~DjP" Øuãaù AjÇAjDu°Ôjèj"ä DjW|aÔjèj" !;nkjAo !;jYà;j %:jŒ<j‹Ao;jAjûÔjèj<j"‹
%=jÒr|TdúràÛj" AjtÛj"Aj OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nkjAo :oà\Èù !<jºO";j
!;kjÇO"<j !;nkjAo AjÇAjd°:j DjàBur|;kj<uå

((<}) “ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf” (à;jÚuä 22<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Do°_:jAo;j ÚoIÇ Øuãaù
Auãa;kjÇ Aj"àÛjfå

(ø) “Dj"d°Új Nèjú” (à;jÚuä Øuãaù Auãa;kjÇ;j ]|íjì~Óobù !Aj<j\Ôu qDjŒ;j ^|Ûj;jà:jEj
Y|\O"bš Aj":j"‰ !à:jEj =jÈAjtL;jbš Øuãaù Auãa;kjÇ;j íjìKÓoàBjÔjèj<j"‹ NèjDj"Aj Aj"rPù
$T<j Aj":j"‰ Aj""à]<j I<oàÔjÔjèj !Ôj:jÇ:u Aj":j"‰ qÓoàú›Ôjèj<j"‹ =jÑÚuãDjP" !;jÚj
DoAj";n kjÇ~:uO"<j"‹ Óo=oÛj"Ajû;j"å

(_) “Aj{zPÇ Aj]k~:j %:jŒ<j‹Ôjèj"” (à;jÚu Ôj"Új":j" eZO"?oÔj;jà:u Aj":j"‰ AoDj‰aùAoT
æu|=j~ZDj?oÔj;jà:u DjDjÇÔjèj" Aj":j"‰ =oÈ@Ôjèj æloÔj !;nk jAo DoÚjAj<j"‹ +èjÔuràZÚj"Aj
%:jŒ<j‹Ôjèj"å

!;koÇO" - II : Øuãaù Auãa;kjÇAj<j"‹ =jÛu;j"úrèj"¿Aj !AjÓoBjúx a^Aj"O"
3. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u #Pš;u Øuãaù Auãa;kjÇ DjàNà]k ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹
úãÔurèj¿P" úPAjû AjÇR‰Ôjèj Au"|?u ^N~à;kjå

(1) (2) <u| %=j=jÈùÚjL %?uš|SdÚj"Aj OtÚu| AjÇR‰ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j
=jÑAo~<j"Aur|;j<u #Pš;u DjàBur|;kj<uÔu !;nkjAo Ao@IÇ NèjúÔu !;nkjAo Øuãaù Dja"|ú›Ôu
!;nkjAo Øuãaù NèjúÔoT æloÚj:j;jbš ;urÚuO""Aj OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" !;nkjAo
!;júx DjàNà]kd;j Fo<jAj<j"‹ =jÛu;j"úrèj¿:jùx;jŠPšå

(2) (1) <u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u =jÛuO""Ajà:u
$ Aj""à]<j AjÇR‰Ôjèj<j"‹ !Ôj:jÇ =jZDj:jùx;j"Š (à;jÚu:

() æloÚj:j;j =jÈØuOtTÚj;j OtÚu| AjÇR‰

v) AjÚjAjt<j :uYÔu !]k^O"Aj"ä 1961Új 2<u| =jÈùÚjL;j (3)<u| GàÛj;jbš =jYælocdÚj"Aj
!^Aod æloÚj:j;j =jÈØu

d) úèjÔu aAjYDj?o;j ^ÔjAj"ä DjàDu° !;nkjAo DjàíjìK<u ;

(i) æloÚj:j;jbš ^Ôja":jAoÔj;j !;nkjAo <ur|à;j@OtÔj;j !;nkjAo

(ii) =j ÈD j " ‰: j  ØoYO"bšÚ j "A j  OtAj û; u| Óo< jr^<j A u "|Ú uÔ u  æ loÚ j: j; jbš
^Ôja":jAoTÚj"Aj !;nk jAo <ur|à;j@OtTÚj"Aj q;jÚu !;jÚj NàÛjAoèj !;nkjAo
qÛjf:j;jbš OtÚu| æloÚj\|O"ÚjPš;jAjÚj" æloÔjAjedÚj"Aj DjàDu°Ôjèj"å

4. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u #Pš;u DjàBur|;kj<uO" =kjb:oàBjÔjèj<j"‹ úPAjû
AjÇR‰ÔjfÔu AjÔo~h"Dj:jùx;jŠPšå

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j =jÑAo~<j"Aur|;j<u #Pš;u OtÚu| AjÇR‰O"" æloÚj:j;jbš
;urÚuO""Aj !;nkjAo æloÚj:j]à;j =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu DjàNà]kd;j OtAjû;u| DjàBur|;kj<uO"
=kjb:oàBjÔjèj<j"‹ q]nk~ù =jÈ\=kjPÓoxT !;nkjAo æu|Úu %;uŠ|BjÓoxT æloÚj:j;j =jÈØuO"Pš;j !;nkjAo AjÚjAjt<j
:uYÔu !]k^O"Aj"ä 1961Új 2<u| =jÈùÚjL;j 3<u| GàÛj;jbš aAjYdÚj"Ajà:u !^Aod æloÚj:j;j
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2. !;nkj~ aAjÚjÜuÔjèj" :

$ !]k^O"Aj";jbš Djà;jælj~úx æu|Úu !;nkj~;j !Ôj:jÇaÚj];jŠÚuä

(() “?oælj;j úš|Aj"";oÚj” (à;jÚu Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ !AjûÔjèj %=j %:jŒ<j‹Ôjèj
DjàÚjù›ùÚj"ä Aj":j"‰ !à;nk j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj NèjúÔu DjàNà;kj=jKª Fo<j Aj":j"‰
Ajte\O"<j"‹ Aj":j"‰ !à:jEj Nèjú Aj":j"‰ !<jºO"úx DjàNà]kd;j DjàBur|;kj<uÔjèj" Aj":j"‰
=j;jŠ‡\Ôjèj<j"‹ DjâWDj"AjAjÚj" Aj":j"‰ Eurà]Új"AjAjÚj"å

(v) “Øuãaù Auãa;kjÇ” (à;jÚuä (?oš Aj"rPÔjèj Aj":j"‰ !AjûÔjèj æloÔjAoTÚj"Aj W|a =jYd°\
DjàR|L~Ôjfà;j %àÙoÔj"Aj DjW|aÔjèurèjT<j Auãa;kjÇ Aj":j"‰ !;j" =jÈælu|;jÔjèurèjT<j !;nkjAo
=jÈælu|;jÔjèj <jÛj"a<j Aj":j"‰ =jYDjÚj AjÇAjDu°Ôjèjbš<jj Auãa;kjÇAj<j"‹ +èjÔurèj"¿:j‰;uå

(d) “Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj"” (à;jÚu DjDjÇÔjèj"ä =oÈ@Ôjèj" Aj":j"‰ DjrÓëo¶L" W|aÔjèj" !;nkjAo
!;jÚj æloÔjÔjèj"ä AoDj‰aù !;nkjAo DjAj";nkj~ %=jÒr|Ôj !;nkjAo Aj{zPÇAjûèj¿ !AjûÔjèj AjàBjAoe
AjDj"‰Ôjèj" Aj":j"‰ %=j %:jŒ<j‹Ôjèj" (Aj{zPÇAj]k~:j %:jŒ<j‹Ôjèj" EurÚj:j"=jZd) q;jÚu Ajt<jAj
AjàBjAoe AjDj"‰Ôjèj<j"‹ +èjÔurèj"¿Ajû]Pšå

(Z) “Øuãaù Dja"|ú› Aj":j"‰ Øuãaù Nèjú” (à;jÚuä OtAjû;u| %;uŠ|BjÓoxT =jÈæl u|;jÔjèjä
%=j=jÈæl u|;jÔjèjä AjàBjAoeÔjèjä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj !àÔj æloÔjÔjèj" Aj":j"‰ DoÚjÔjèj
Dja"|ú› Aj":j"‰ DjàÔjÈEjä #;j" Ôj"LPù›L aAjÚjÜuä ;oG?u =jXª d;jŠ‡:u Aj":j"‰ Øuãaù
aBuš|CjÜuO"<j"‹ +èjÔurèj"¿:j‰;uå

(#) “!;kjÇù›”  (à;jÚuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo Djà;jælo~<j"DoÚj Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfO" !;kjÇù›Új"å

((=k}) “Ao@IÇ Nèjú” (à;jÚuä òCj;k jä úãÔoYÓo RLºä qEoÚj Dj"AoDj<uä =jYAj"èjä =jÈDo;j<jä
(Aj"b›=kuãO"Ú} (Dzà;jO"~Aj;k j~ù)ä +bÒr| Úud<}œä NL®Ôjèj"ä æuèuÔjèj" Aj":j"‰
Øo<j"AoÚj"Ôjèj<j"‹ Dj";koYDj"Ajû;jÓoxT AjàBjAoe^Ôjèjbš AjÇ:oÇDjAjûàK"AjtÛjP" NèjDj"Aj
AjàBjAoeÔjèjà:jEj Ao@IÇ %=jÒr|ÔjÓoxT NèjDj"Aj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj NèjúÔjèj"ä
q;jÚu #;j" ùâcä :ur|KÔoYúä úr|f DoùÜuä Euã<j"ÔoYúä =jBj"DjàÔur|=j<u !;nk jAo Øu|<j"
DoùÜuO"bš qÖjÚjÜuO"bšÚj"Aj Doà=jÈ;oh"ù :jf !vlAjâ]kŠ‡ !;nk jAo ÚjrZkÔj:j j =j;jŠ‡\Ôjèj<j"‹
+èjÔurèj"¿Ajû]Pšå

(W) “^CjŒù›=o:j Aj":j"‰ <oÇO"DjAj"¶:j” (à;jÚuä 21<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚocÄ|O" Øuãaù
Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj]à;j ^;kj~YDj?oÔj"Ajà:u ?oæljÔjèj<j"‹ EjàUúrèj"¿Ajû;j"å

(EuÖ}) “Dj°f|O" DjàDu°Ôjèj"” (à;jÚuä Djàa;ko<j;j 243 (v) !<j"Öu,|;j;j GàÛj (1)<u| Aj":j"‰
243(ùrÇ) !<j"Öu,|;j (1)<u| GàÛj;j !;nkj~AoÇ_‰ÒrèjÔu OtAjû;u| EuDjY^à;j ùÚuO"?oÔj"Aj
=jàÖoh"\Ôjèj" Aj":j"‰ =jûÚjDjæluÔjèj" EoÔj" =jàÖoh"\Ôjèj" Aj":j"‰ =jûÚjDjæluÔjèj" #Pš]Új"AoÔj
Djàa;ko<j;j OtAjû;u| #:jÚj %=jNà;kj !;nkjAo OtAjû;u| ú|à;jÈ !]k^O"Aj" !;nkjAo ÚoIÇ
!]k^O"Aj"]à;j ÚjU:jAo;j DjºO"à qÛjf:j DjàDu°Ôjèj"å

(*) “Dj;jDjÇ” (à;jÚuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO"
Dj;jDjÇ Aj":j"‰ #;j" !;kjÇù›Új<j"‹ +èjÔurèj"¿:j‰;uå

(Øu) “ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj” (à;jÚuä 8<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Do°_:jAo;j ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjå

(ú) “^O"a"Dj?o;j";j"” (à;jÚuä $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuÔu AjtÛj?o;j ^O"Aj"Ôjfà;j
^O"a"Dj?o;j";j"å



=jÈØuOtTÚj"Aj OtÚu| AjÇR‰Ôu !;nkjAo æloÚj:j;jbš <ur|à;j@OtÔj]Új"Aj !;nk jAo ^Ôja":jAoÔj]Új"Aj
!;nkjAo !;jÚj Cu|Új" NàÛjAoèj !;nk jAo qÛjf:j;jbš æloÚj\|O"ÚjPš;jAjÚj æloÔjAjeDj"aú #Új"Aj ^ÔjAj";j
!;nk jAo DjàDu°Ôu AjÔo~h"Dj:jùx;jŠPšå

aAjÚjÜu : $ =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÓoxTä “AjÔo~AjjÜu” (àN";j" !à:jEj DjàBur|;kj<o ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj
^|ZÚj"Aj AjtÔj~;jBj~<j Djr:jÈÔjèj !<j"DoÚjAoT =jÈùKÜuÔjf;jŠÚuä !à:jEj ?u|G<jÔjèj =jÈùKÜu !;nkjAo
OtAjû;u| aÖoÚj DjàR|L~ !;nkjAo ÓoOt~ÔoÚj;jbš/=jÈDoÚjÔuràÛj Fo<jAj<j"‹ +èjÔurèj"¿Ajû]Pšå

5.úPAjû DjEjæloT:jº DjàBur|;kj<o Òr|I<uÔjfÔu 3 Aj":j"‰ 4<u| =jÈùÚjLÔjèj" !<jºO"AoÔj:jùx;jŠPšå

(1) æloÚ j: j D jÓo~Új =j ûÚ jD j xYdÚj "Aj DjàDu °Ô jè j" Aj":j"‰ #:jÚ j ; u|BjÔ jè jbšÚj "Aj !à:jEj
DjàDu°Ôjèj<ur‹èjÔuràÛjà:u DjàDu°Ôjèj <jÛj"Au Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" !;nkjAo !;júx DjàNà]kd;j
Ajte\O" AjÔo~AjÜu !;nk jAo a^Aj"O"Aj<ur‹èjÔuràÛj DjEjæloT:jº DjàBur|;kj<o Òr|I<uÔjfÔu
!à;n k j DjEjæloT:jº DjàBur|;k j<o Òr|I<uÔjèj" %=j=jÈùÚjL (3)Újbš ^]~Cjª=jZdÚj"Aj
CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹ =obdÚj"Ajbš 3 Aj":j"‰ 4<u| =jÈùÚjLÔjèj %=jNà;kjÔjèj" !<jºO"AoÔj:jùx;jŠPšå

(2) (1)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|Sd;jAjûÔjèj<j"‹ EurÚj:j"=jZdä #:jÚj (?oš DjEjæloT:jº
DjàBur|;kj<o Òr|I<uÔjèj" $ !]k^O"Aj" =oÈÚjàæljAoÔj"Ajû;júx Aur;jP" !à\Aj"ÔurfDj?o;j
+=jŒà;jÔjèj<j"‹ q;kjYd;j"Š #<jr‹ ØoYO"bš;jŠÚuä !AjûÔjèj" +=jŒà;j;j %=jNà;kjÔjèj" $
!]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjfÔu !;nkjAo (3) <u| %=j=jÈùÚjL;j (() GàÛj;j Au"|ÚuÔu ^|Ûj?o;j
AjtÔj~;jBj~<jÔjfÔu !DjàÔj:jAoT;jŠbš !CjªÚjAj"XªÔu Bjr<jÇAoTÚj:jùx;j"Šå

(3) (1) <u| %=j=jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÓoxT DjEjæloT:jº DjàBur|;kj<o Òr|I<uÔjèj"

() $ DjàNà;kj;jbš ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j ^|Ûj?o;j ÓoO"~^|\ AjtÔj~;jBj~<jÔjfÔu
!<j"Ôj"LAoTÚj:jùx;j"Šå

v) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j !<j"Aur|]:jAoTÚj:jùx;j"Šå

6. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u #Pš;u æz]Š‡ù qd‰ EjRxÔu !W~ DjbšDj:jùx;jŠPšå

(1) æz]Š‡ù qd‰ EjRxÔu !W~ DjbšDj"Aj Aur;jP" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚj;j
=jÑAo~<j"Aur|;j<u =jÛuO";uä æloÚj:j;jbš !;nkjAo æloÚj:j;j EurÚjÔjÛuä æloÚj:j]à;j =jÛuO"?o;j
Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Au"|b<j OtAjû;u| DjàBur|;kj<u !;nkjAo Ajte\O"<j"‹ q;kjYd AjtÛj?o;j
OtAjû;u| qaCoxÚjúx DjàNà]kd;jà:u OtAjû;u| EuDjY^à;j ùÚuO""Aj OtAjû;u| æz]Š‡ù qd‰
EjRxÔu !W~ DjbšDj:jùx;jŠPšå

=jÚjà:j"ä +N’ AjÇR‰O"" =u|ÙuàÙ}ÔoT !W~ Djbšd;jŠbš =u|ÙuàÙ}<j"‹ !àT|ùYd;j :jÚj"AoO"ä
q;jÚu DjàNà;kj=jKª =u|ÙuàÙ} =oÈ]kÓoÚj]à;j =u|ÙuàÙ} EjRx<j Aj"";uÈÒr:j"‰Aj Aur;jP" ÚocÄ|O" Øuãaù
Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aj"\O"<j"‹ =jÛuO":jùx;j"Šå

Aj":j"‰ =jÚjà:j"ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû !;j<j"‹ dº|ùYd;j ]<oàù]à;j :uràN:j"‰
]AjDjÔjèurèjÔoT !<j"Aj"\ÔoT AjtZ;j !W~O"<j"‹ a?u| AjtÛj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû $ =jÈùÚjL;j !ZO"bš !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj"AoÔjä
?oælj EjàUú Bj"Px !;nkjAo DoºAj"Ç Bj"Px !;nkjAo (ÚjÛj<j"‹ a]kDjNEj";j" !;nkjAo !à;nkj EjRx<j
Ao@IÇ Nèjúh"à;j %àÙoÔj"Aj EjLÓod<j ?oæljAj<j"‹ EjàUúrèj¿æu|úàN";j<jr‹ Du|Y;jà:u
CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹ a]kDjNEj";j"å

(3) $ =jÈùÚjL;j %=jNà;k jÔjèjr DjàDj\‰^à;j !]k^O"a":jAo;j DjDjÇ:jfÔjèj DjàÚjù›ÜuÔu
DjàNà;kj=jKª OtAjû;u| Óo<jr^<j !ZO"bš OtAjû;u| EjRxÔoT OtAj<u| AjÇR‰O"" Djbšd;j
!W~Ôu !<jºO"AoÔj:jùx;jŠPšå

(4) (3)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|Sd;jà:u Óo<jr^<j !ZO"bš OtAjû;u| Ejùx<j"‹ Aj"àIrÚj"
AjtZ;jbšä !à;nkj EjRx<j Aj"àIrÚo\Ôu DjàNà]kd;j =oÈ]kÓoÚjAjû ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚjúx !à;nkj EjRx<j Aj"àIrÚo\O" ;jDo‰Au|W<j +à;j" <jùP" =jÈ\O"<j"‹ ùèj"eDj:jùx;j"Šå

7. úPAjû %;uŠ|BjÔjfÔoT Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ =jÛuO""Ajû;jÓoxT ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu
Aj""àU:jAoT \fDj"Ajû;j"å

æloÚj:j;j +N’ =jÈØuOtTÚj"Aj OtÚu| AjÇR‰ !;nkjAo æloÚj:j;jbš <ur|à;oh"d úràZÚj"Aj +à;j"
^Ôja":j ^ÓoO"ä Djàíjì !;nkjAo DjàDu°O"" Ao@IÇ NèjúÔoT !;nkjAo Øuãaù Dja"|ú› Aj":j"‰ Øuãaù
NèjúÔoT ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu =jÑAj~ \èj"AjfúO"<j"‹ ^|Z;j EurÚj:j" OtAjû;u| Øuãaù
Djà=j<jr¶PAj<j"‹ =jÛuO":jùx;jŠPšå

=jÚjà:j"ä $ =jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjèj" Øuãaù Auãa;kjÇ æuèuÔoÚjÚj" Aj":j"‰ ùâcùÚj" Du|Y;jà:u Dj°f|O"
I<jYÔu Aj":j"‰ q =jÈ;u|Bj;j DjAj"";oO"ÔjfÔu Aj":j"‰ ;u|i|O" Auã;jÇ =j;jŠ‡\O"<j"‹ <jÛuDj"Aj Auã;jÇÚj"
Aj":j"‰ EjR|Aj"YÔu !<jºO"AoÔj:jùx;jŠPšå

!;koÇO" - III : ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj
8. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Do°=j<uå

(1) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû !]kùâ:j ÚoI=j:jÈ;jbš !]kDjrÖj<uO" Aj"rPù Ôur:j"‰=jZd;j ]<oàù]à;j
ØoYÔu NÚj"Ajà:u $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÓoxT ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj (à;j"
ùÚuO""Aj +à;j" ^ÓoO"Aj<j"‹ Do°_Dj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øu ãaù Au ãa; k j Ç =oÈ] kÓoÚ jA j û  A u "|? u \fd;j E uD jY< j  +à;j"  ^Ô ja": j
^ÓoO"AoTÚj:jùx;j"Šå #;j" ÖjÚj Aj":j"‰ d°Új qd‰ (ÚjÛj<j"‹ !W~Dj"Ajä Eurà]Új"Aj Aj":j"‰
a?u| AjtÛj"Aj Aj":j"‰ ùÚoÚj" AjtZúrèj"¿Aj !]kÓoÚj;urà]Ôu ^Újà:jÚj %:j‰Új;oO"ù:jº Aj":j"‰
DoAjt<jÇ AurEjÚj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ Dj;jY EuDjY^à;j ;oAu EjrÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰
;oAuÔu Ôj"YOtÔj:jùx;j"Šå

(3) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j ú|à;jÈ ùülu|YO"" Öu<u‹ßñã<jbšÚj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j =jÑAo~<j"Aur|;j<uO"<j"‹ =jÛu;j" æloÚj:j;j #:jÚj
Dj°èjÔjèjbš ùülu|YÔjèj<j"‹ Do°_DjNEj";j"å

(4) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû $ Aj""à]<j Dj;jDjÇÚj<j"‹ +èjÔuràZÚj:jùx;j"Šå

(() !;kjÇù›<j"ä Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuO"bš Aj":j"‰ Dj"d°Új NèjúO"bš Aj":j"‰ DjÚjÓoÚj]à;j
Ôur:j"‰ =jZd;j ?oælj;j <oÇO" DjAj"¶:j EjàUúÔu DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèjbš DoùCj"ª
Fo<j Aj":j"‰ !<j"æljAjAj<j"‹ Eurà]Új"Aj +N’ ÔjLÇ AjÇR‰OtTÚj:jùx;j"Šå

(v) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j <u|Aj"ù AjtÛj?oÔj"Aj Aj"rAjÚj" I<j =j;j ^a":j‰ Dj;jDjÇÚj"ä !;jÚjbš
+N’Ú j " N"ÛjùK"ª  A j ÇA jEoÚ jÔ jè j< j " ‹ < ur|Zúrè j " ¿A j  A j "à:oÈPO"A j< j " ‹
=jÈ\^]kDj"Ajà:jEjAjÚj" Aj":j"‰ #N’Új" =jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇÔjèj<j"‹ <ur|Zúrèj"¿Aj
Aj"à:oÈPO"Aj<j"‹ =jÈ\^]kDj"Ajà:jEjAjÚj"å !AjÚjbš +N’Új" !ÚjLÇÔjèj !=jÚj Aj"Eo
^;u~|BjùÚj" !;nkjAo !ÚjLÇÔjèj Aj"Eo ^;u~|BjùÚoTÚj:jùx;j"Šå

(d) ùÈAj"AoT $ Aj""à]<j ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j Aj"à:oÈPO"Ôjèj<j"‹ =jÈ\^]kDj"Aj )èj" I<j=j;j
^a":j‰ Dj;jDjÇÚj<j"‹ <u|Aj"ù AjtÛj?oÔj"Ajû;j"-

(1) ùâc DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ iù›L ;
(2) Øuãaù :jà:jÈFo<j ;

8 9



(3) DoÔjÚj !vlAjâ]Š‡ ;
(4) ùâc Aj":j"‰ DjEjÓoÚj;
(5) æloÚj\|O" Auã;jÇ =j;jŠ‡\ Aj":j"‰ Eur|a"Òr|=j\;

(6) aFo<j Aj":j"‰ :jà:jÈFo<j;
(7) AuãFo^ù Aj":j"‰ úãÔoYÓo DjàBur|;kj<u;

(Z) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj
Nèjúh"à;j %àÙoÔj"Aj ?oælj;j <oÇO" DjAj"¶:j EjàUú #AjûÔjèjbšaBu|Cj Fo<j !;nkjAo
!<j"æljAjAj<j"‹ Eurà]Új"Aj :jQÚj Aj":j"‰ Fo<jAjûèj¿AjÚj =uãRh"à;j <u|Aj"ù AjtÛj?oÔj"Aj
*;j" I<j DjÓo~Úu|:jÚj Dj;jDjÇÚj"å

9. !;kjÇù›Új" Aj":j"‰ Dj;jDjÇÚj Du|Ao CjÚj:j"‰Ôjèj"å

ÚocÄ|O" Øuãaù =oÈ]kÓoÚj;j =j;j^a":j‰ Dj;jDjÇÚj<j"‹ EurÚj:j"=jZdä !;kjÇù› Aj":j"‰ #:jÚj Dj;jDjÇÚj
=j;oAj]k Aj":j"‰ Du|Ao CjÚj:j"‰Ôjèj" ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j ^O"a"DjNEj";o;jà:u #Új:jùx;j"Šå

10. !;kjÇù›<j" - ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""GÇ ÓoO"~ ^Aj~EjÜo]kÓoY OtTÚj":o‰Úuå

!;kjÇù›<j" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""GÇ ÓoO"~ ^Aj~EjÜo]kÓoY OtÔj:jùx;j"Š
Aj":j"‰ !AjÚj" ^Ôj]=jZDjNEj";o;jà;nkj !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Öj?oh"Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !à;nkj ù:j~AjÇÔjèj<j"‹
=obDj:jùx;j"Šå

11. Dj;jDjÇÚj<j"‹ :uÔu;j"Eoù"Ajû;j"å

ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû OtÚu| Dj;jDjÇ<j"

() ]Aof (àN";oT ^@~|:j<oT;oŠ<u !;nkjAo
v) <uã\ù !;kj/=j:j<jAj<ur‹èjÔurèj"¿Aj +à;j" !=jÚo;kjÓoxT !=jÚo]k (à;j" ^@~|:j<oT;oŠ<uå
d) Dj;jDjÇ<oT ÓoO"~^Aj~eDjP" ;uãeùAoT Aj":j"‰ Ajt<jdùAoT !DjAj";nkj~<oT;oŠ<u !;nkjAo
Z) !Aj<j" =j;j;jbš Aj""à;j"AjY;jÚu DoAj~I^ù e:oDjR‰Ôu ;kjúx O""àÙoÔj":j‰;u (àN Y|\O"bš

:j<j‹ Do°<jAj<j"‹ ;j"Új"=jÒr|Ôj =jZdúràZ;oŠ<u; !;nkjAo
#) +N’ Dj;jDjÇ<oT !Aj<j ÓoO"~^Aj~EjÜuO" Au"|?u =jÈ\ùrP =jYÜoAj"Aj<j"‹àK" AjtÛj"Aj

DjàæljAjaÚj"Ajà:u EjLÓod<j !;nkjAo #:jÚj e:oDjR‰O"<j"‹ !W~d;oŠ<u (à;j" !vl=oÈO"=jKªÚu,
!Aj<j<j"‹ :uÔu;j"EoùNEj";j"å

12. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j DjæluÔjèj"å

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû ^Ôj]=jZd;jà;nk j DjAj"O" Aj":j"‰ Dj°èj;jbš<j Djælu
Du|Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ (!;jÚj DjæluÔjèjbš !;jÚj DjæluÔjèjbš<j úr|Újà Du|Y;jà:u)ÓoO"~ù?o=jÔjèj<j"‹
<jÛuDj"Ajû;júx DjàNà]kd;j !à;nkj ÓoO"~a;ko<j ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ =obDj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;kjÇù›<j" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j DjæluÔjèj
!;kjÇù›:u AjeDj:jùx;j"Šå

(3) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j OtAjû;u| DjæluÔu OtAjû;u| ÓoÚjL]à;oT !;kjÇù›<j" ÔuãÚj"
EoIÚo;jÚuä DjæluO"bš EoIYÚj"Aj Dj;jDj ÇÚj" qÒ"x AjtZ;j ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ
=oÈ]kÓoÚj;j Dj;jDjÇ<j" q DjæluO" !;kjÇù›:uO"<j"‹ AjeDj:jùx;j"Šå

(4) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j DjæluO" Aj""à;u NÚj"Aj (?oš =jÈBu‹Ôjèj<j"‹ DjæluO"bš
EoIYÚj"Aj Aj":j Öj?oh"Dj"Aj Dj;jDjÇÚj" NEj"Aj":jÔjèj Aj"rPù \|Ajt~^Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰
DjAjt<j Aj":jÔjèj" v;jŠ Djà;jælj~;jbš !;kjÇù›<j" !;nkjAo !Aj<j ÔuãÚj" EoIYO"bš !;kjÇù›:uO"<j"‹

Ajed;j AjÇR‰O"" (ÚjÛj<u| !;n k jAo ^Üo~O"ù Aj":jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰
Öj?oh"Dj:jùx;j"Šå

(5) DjæluO"bš \|Ajt~^Djæu|Óo;j OtAjû;u| aCjO";jbš OtAjû;u| Y|\O"bš =jÈ:jÇù›AoT !;nkjAo
=jÚur|ù›AoT AuãO"R‰ù e:oDjR‰O"<j"‹ Eurà]Új"Aj =jÈ\ÒrN’ Dj;jDjÇ<j" :j<j‹ DjàNà;kj;j
!;n k jAo e:oDjR‰O" DjºÚjr=jAj<j"‹ NeÚjàÔj=jZDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ EoÔu NeÚjàÔj=jZd;j
:jÚj"AoO" DjàNà;kj=jKª !;nk jAo e:oDjR‰O""èj¿ Dj;jDjÇ<j" q DjæluÔu EoIÚoÔj:jùx;jŠPšå

(6) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j ùÈAj" !;nk jAo AjÇAjEjÚjÜuO"<j"‹ ú|AjP $ úèjT<j
ÓoÚjLÔjfÔoT !dà;kj"ÔurfDj:jùx;jŠPšå

() ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚj;jbš OtAjû;u| Do°<j :uÚjAoT;u !;nkjAo !;jÚj
ÚjÖj<uO"bš OtAjû;u| <jrÇ<j:u #;u;!;nkjAo

v) +N’ Dj;jDjÇ<oT ÓoO"~^Aj~eDj"Aj AjÇR‰O" <u|Aj"ù;jbš OtAjû;u| ;ur|Cja;u; !;nkjAo

d) +à;j" =jÈùÚjL;j Ôj"LÔjfÔu æo;kjùAoÔj;jà;nkj ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j ÓoO"~
a;ko<j;jbš<j OtAjû;u| !ùÈAj"å

13. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Dja"\Ôjèj"å

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû ùâc Øuãaù Auãa;kjÇAj<j"‹ AjÇAjEjYDjP" +à;j" Dja"\O"<j"‹
ÚjUDjNEj";j"å

aAjÚjÜu : $ =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÔjfÔoT “ùâc Øuãaù Auãa;kjÇ” (à;jÚuä ùâc DjàNà]k =jÈælu|;jÔjèj Aj":j"‰
!AjûÔjèj Øur:u DoAj"Ç:u #Új"Aj Aj<jÇ =jÈæl u|;jÔjèjbšÚj"Aj Øuãaù Auãa;kjÇå

(2) (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjfÔu =jÈ\ùrPAoÔj;jà:uä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä
$ !]k^O"Aj";j !ZO"bš !;jÚj ù:j~AjÇÔjèj<j"‹ ;jù›AoT ^Aj~eDj"Ajû;jÓoxT Aj":j"‰ !;jÚj
=jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =obDj"Ajû;jÓoxT :o<j" Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jCj"ª DjàîuÇO" Dja"\Ôjèj<j"‹
ÚjUDjNEj";j"å

(3) $ =jÈùÚjL;j !ZO"bš ÚjU:jAo;j +à;j" Dja"\O""ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j
Dj;jDjÇÚjPš;j AjÇR‰Ôjèj<j"‹ :j<jÔu Djrù‰Au^Dj"AjCj"ª DjàîuÇO"bš DjEj Dj;jDjÇÚj<o‹T qÒ"x
AjtZúrèj¿:jùx;j"Š Aj":j"‰ EoÔu DjEj Dj;jDjÇÚoT qÒ"xOt;j AjÇR‰Ôjèj" Dja"\O" (?oš
DjæluÔjfÔu EoIÚoÔj"Aj Aj":j"‰ !;jÚj AjÇAjEjÚjÜuÔjèjbš æloÔjAjeDj"Aj Ejùx<ur‹à]Új:jùx;j"Šå q;jÚuä
Aj":j Öj?oh"Dj"Aj Ejùx<j"‹ Eurà]Új:jùx;jŠPšå

(4) (2)<u| %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš Dja"\O" Dj;jDjÇÚoT <u|Aj"ùÔuràZÚj"Aj AjÇR‰Ôjèj" Dja"\O"
Djæl uÔjfÔu EoIÚoÔj"Ajû;jÓoxT ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ^Ôj]=jZDjNEj";o;jà;nkj ælj:uÇÔjèj<j"‹ !;nk jAo
Bj"Px dº|ùYDjP" Ejù"xèj¿AjÚoTÚj :jùx;j"Šå

14. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !]kÓoYÔjèj" Aj":j"‰ <zùÚjÚj"å

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû $ !]k^O"Aj";jZO"bš !;jÚj =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹
;jù›:uh"à;j ^Aj~eDj"Ajû;jÓoxT !AjBjÇAuà;j" =jYÔj@Dj"Ajà;nkj !]kÓoYÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ #:jÚj
<zùÚjÚj<j"‹ <u|Aj"ù AjtÛjNEj";j"å

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !à;nkj !]kÓoYÔjèj Aj":j"‰ #:jÚj <zùÚjÚj Du|Ao ^Nà;kj<u
Aj":j"‰ CjÚj:j"‰Ôjèj" a^Aj"O"Ôjèjbš ^]~Cjª=jZDjNEj";o;jà:u #Új:jùx;j"Šå

15. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j q;u|BjÔjèj" Aj":j"‰ \|Ajt~<jÔjèj<j"‹ !]kùâ:j ÔurfDj"Ajû;j"å

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j (Pš q;u|BjÔjèj" Aj":j"‰ \|Ajt~<jÔjèj<j"‹ !;kjÇù›Új Dje
Aj"rPù !;nkjAo ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj]à;j $ =jÚjAoT !]kùâ:jÔurfd;j OtÚu| #:jÚj
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Dj;jDjÇ<j Djeh"à;j Aj":j"‰ ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj]à;j ØoY AjtZ;j #:jÚj bS:j =j:jÈÔjèj<j"‹
$ =jÚjAoT !]kùâ:jÔuràÛj ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚj;j +N’ !]kÓoYO" Dje Aj"rPù
!]kùâ:jÔurfDj:jùx;j"Šå

16. !]kÓoÚjÔjèj =jÈ:oÇÒr|I<uå

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä DoAjt<jÇ !;nkjAo aBu|Cj bS:j q;u|Bj;j Aj"rPùä ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j OtÚu| Dj;jDjÇ^Ôuä !]kÓoYÔu !;nkjAo OtÚu| #:jÚj AjÇR‰Ôu q q;u|Bj;jbš
^]k~Cjª=jZDjNEj";o;jà;nk j CjÚj:j"‰Ôjèj" OtAjû;o;jÚjr #;jŠbš !AjûÔjfÔu +èj=jK"ªä $ !]k^O"Aj";j
!ZO"bš :o<j" !AjBjÇùAuà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj (50<u| =jÈùÚjL;j !ZO"bš Au"|P¶<ja DjbšDj"Aj
!]kÓoÚj Aj":j"‰ 64<u| =jÈùÚjL;jZO"bš a^Aj"O"Ôjèj<j"‹ AjtÛj"Aj !]kÓoÚjAj<j"‹ EurÚj:j"=jZd)

!]kÓoYÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jÈ:oÇÒr|WDjNEj";j"å

17. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j AuÖj¥Ôjèj<j"‹ æloÚj:j;j DjàU:j ^]kh"à;j æljYDj"Ajû;j"å

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !]kÓoYÔjfÔu Aj"\‰:jÚj <zùÚjYÔuä !;nkjAo !AjÚj DjàNà;kj;jbš
Djà;oO" AjtÛjæu|Óo;j Au|:j<jÔjèj"ä ælj:uÇÔjèj" Aj":j"‰ ^Ajâ\‰ Au|:j<jÔjèj<j"‹ +èjÔuràÛjà:u ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Dj;jDjÇYÔu Djà;oO" AjtÛjæu|Óo;j Au|:j<jÔjèj" Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj" Aj":j"‰
qÛjf:o:j¶ù AuÖj¥Ôjèj<j"‹ æloÚj:j;j DjàU:j ^]kh"à;j æljYDj:jùx;j"Šå

!;koÇO" - IV

18. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j =jÈÓoO"~Ôjèj" Aj":j"‰ !]kÓoÚjÔjèj"å

(1) 3,4 Aj":j"‰ 6<u| =jÈùÚjLÔjèjbš %?uš|SDj?o;j ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ a^O"a"Dj"Ajû;j" Aj":j"‰
a^O"Aj"Ôjèj Aj"rPù Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj NèjúO" !AjÓoBjÓoxT EoÔjr ?oælj;j ^CjŒù›=o:j
Aj":j"‰ <oÇO"DjAj"¶:j ?oæloàBj EjàUúÔoT AjtÔj~;ji~ Djr:jÈÔjèj<j"‹ EurÚjZDj"Ajû;j" ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j ù:j~AjÇAoTÚj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû 3, 4 Aj":j"‰6<u| =jÈùÚjLÔjèjbš %?uš|SDj?o;j OtAjû;u|
ÓoO"~ÖjK"AjXúO"<j"‹ úãÔurèj"¿Ajû;júx !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|ÛjNEj";j"å

(3) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû :

() Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj
%=jÒr|Ôj]à;j PæljÇAoÔj"Aj ?oælj;j <oÇO"DjAj"¶:j EjàUúÔu DjàNà;kj=jKª aCjO"Ôjèj NÔu¢
ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúx DjPEu ^|ÛjNEj";j"å

v) 37<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j =jÈùÚjL;j !ZO"bš =jÚ jà=jÚoÔj: j :oLÔjèuà;j"
!]kDjrUDjæu|Óo;j Øuãaù Auãa;k jÇ Aj"Ej:jº;j =jÈ;u|BjÔjèj qÒ"xO"bš Aj":j"‰ !à;nk j
=jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèj ^Aj~EjÜuÔoT :uÔu;j"úrèj"¿Aj ùÈAj"Ôjèj NÔu¢ ÚoIÇ DjÓo~ÚjÔjfÔu DjPEu
^|ÛjNEj";j"å

d) $ !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ØoYÔurfDj"Ajû;júx !Ôj:jÇaÚjNEj";o;jà;nk j #:jÚj
=jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ <uÚjAu|YDjNEj";j"å

(4) æloÚj:j]à;j =jÛu;j OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nk jAo æloÚj:j]à;j =jÛu;j !à;nk j Øuãaù
Djà=j<jr¶Púx DjàNà;kj=jKª Fo<j;j Au"|b<j æz]Š‡ù qd‰ Ejù"xÔjèj<j"‹ æloÚj:j;j EurÚjT<j
OtAjû;u| ;u|Bjúx ^|Ûj"Ajû;j<j"‹ aÚur|]kDj"Ajû;júx !Ôj:jÇAo;j OtAjû;u| ùÈAj"Ôjèj<j"‹ä ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû ú|à;jÈ DjÓo~Új;j =jÚjAoT :uÔu;j"úrèj¿NEj";j"å

!;koÇO" - V : ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u
19. úPAjû ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ úãÔurèj"¿Ajû;júx ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<uå

(1) 3<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|Sd;j OtÚu| AjÇR‰O""ä æloÚj:j;jbš PæljÇaÚj"Aj
OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶PAj<j"‹ !;nkjAo !;júx DjàNà;kj=jKª Fo<jAj<j"‹ DjàBur|;kj<uÔoT !;nkjAo
Ao@IÇ %=jÒr|ÔjÓoxTä !;nkjAo Øuãaù Dja"|ú› Aj":j"‰ Øuãaù %=jÒr|ÔjÓoxTä =jÛuO""Ajû;júx
%;uŠ|id;jÚu !;nkjAo æloÚj:j;jbš PæljÇaÚj"Aj !;nkjAo æloÚj:j]à;j =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu
DjàNà]kd;j OtAjû;u| DjàBur|;kj<o =kjb:oàBjÔjèj<j"‹ä AjÔo~h"Dj"Ajû;júx %;uŠ|iDj;jÚuä !Aj<j"ä
ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚjúx ^Ôj]=jZDjNEj";o;jà;n k j <jAj"r<uO"bš !W~
DjbšDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !à;nk j Bj"PxAj<j"‹ Djà;oO" AjtÛj:jùx;j"Šå

(2) 6<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|Sd;jà:u æloÚj:j;jbš !;nkjAo æloÚj:j;j EurÚjÔu
=u|ÙuàÙ} !;nk jAo æz]Š‡ù qd‰ Újù›ÜuO" OtAjû;u| #:jÚj ùÈAj"úx !W~ DjbšDj"Ajû;júx
%;uŠ|id;jä OtÚu| AjÇR‰O"" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx ^Ôj]=jZDjNEj";o;jà;nk j
<jAj"r<uO"bš Aj":j"‰ !à;nkj Y|\O"bš !W~ DjbšDjNEj";j"å

(3) (1)<u| %=j=jÈùÚjL !;nkjAo (2)<u| %=j =jÈùÚjL;j !ZO"bš !W~O"<j"‹ dº|ùYd;j Au"|?uä
ÚocÄ|O" W|a Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû :o<j" Òr|ÔjÇAuà;j" æloaDjNEj";o;jà;nk j aÖoÚjÜuÔjèj<j"‹
AjtZ;j :jÚj"AoO"ä Aj":j"‰ !Ôj:jÇa;jŠÚu $ %;uŠ|BjÓoxT ÚjUd;j :jQÚj Dja"\Òrà]Ôu
DjAjt?ur|Ud;j :jÚj"AoO"ä $ NÔu¢ AjtZ;j OtAjû;u| a^Aj"O"ÔjfÔu +èj=jK"ª Aj":j"‰ DoºAj"Ç
Bj"Px;j Újr=j;jbš AuÖj¥Ôjèj<j"‹ a]kDj"Ajû;jr Du|Y;jà:u :o<j" Òr|ÔjÇAuà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj
^Nà;kj<uÔjèj" Aj":j"‰ CjÚj:j"‰ÔjfÔu +èj=jK"ªä q;u|Bj;j Aj"rPùä !<j"Aur|;j<u ^|ÛjNEj";j"
!;nkjAo bS:j;jbš ÓoÚjLÔjèj<j"‹ ;oGbd q !W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDjNEj";j"å

=jÚjà:j"ä æo]k:j<o;j AjÇR‰Ôu !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj"¿Aj +à;j" !AjÓoBjAjj<j"‹ úrKª EurÚj:j"
\ÚjDjxYDj"Ajû;júx !à;nkj q;u|BjAj<j"‹ AjtÛj:jùx;jŠPšå

(4) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä $ =jÈùÚjL;j !ZO"bš :o<j" ^|Z;j =jÈ\Òrà;j"
!<j"Aur|;j<uÔu DoAj~I^ù <ur|X|Dj" ^|Ûj:jùx;j"Šå

20. Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nk jAo Fo<j;j AjÔo~AjÜuå

(1) 19<u| =jÈùÚjL;j !ZO"bš !<j"Aur|;j<u ^|Ûj?oTÚj"Aj OtÚu| AjÇR‰O""ä Dj;jY !<j"Aur|;j<uO"
aCjO"úx DjàNà]kd;j OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nk jAo !;júx DjàNà;kj=jKª Fo<jAj<j"‹
ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aj"\O" EurÚj:oT AjÔo~h"Dj:jùx;jŠPšå

(2) (1)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|SDj?o;j OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nk jAo !;júx
DjàNà;kj=jKª Fo<jAj<j"‹ AjÔo~h"Dj"Ajû;júx %;uŠ|id;j OtÚu| AjÇR‰O"" ÚocÄ|O" Øuãaù
Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx ^Ôj]=jZDjNEj";o;jà;nkj <jAj"r<uO"bš Aj":j"‰ !à;nkj Y|\O"bš !W~
DjbšDjNEj";j"å

(3) (2)<u| %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš !W~O"<j"‹ dº|ùYd;j Au"|?uä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚjAjûä :o<j" Òr|ÔjÇAuà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj aÖoÚjÜuÔjèj<j"‹ AjtZ;j :jÚj"AoO" Aj":j"‰
!Ôj:jÇa;jŠÚu $ %;uŠ|BjÓoxT ÚjUd;j :jQÚj Dja"\Òrà;jÔu DjAjt?ur|Ud;j :jÚj"AoO"ä
DoºAj"Ç Bj"Px;j Újr=j;jbš AuÖj¥Ôjèj<j"‹ a]kDj"Aj û;jr Du|Y;jà:u :o<j" Òr|ÔjÇAuà;j"
æloaDjNEj";o;jà;n k j ^Nà;k j<uÔjèj" Aj":j"‰ CjÚj:j"‰ÔjfÔu +èj=jK"ªä q;u|Bj;j Aj"rPùä
!<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|ÛjNEj";j" !;n kjAo bS:j;jbš ÓoÚjLÔjèj<j"‹ ;oGbd !W~O"<j"‹
\ÚjDjxYDjNEj";j"å
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=jÚjà:j"ä æo]k:j AjÇR‰Ôu !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj"¿Aj +à;j" !AjÓoBjAj<j"‹ úrKª EurÚj:j"
\ÚjDjxYDj"Aj !à;nkj q;u|BjAj<j"‹ AjtÛj:jùx;jŠPšå

(4) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä $ =jÈùÚjL;j !ZO"bš :o<j" ^|Ûj"Aj =jÈ\Òrà;j"
!<j"Aur|;j<uÔu DoAj~I^ù <ur|X|Dj" ^|Ûj:jùx;j"Šå

21. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä <oÇO"DjAj"¶:j ?oælj;j EjàUúO"<j"‹ ^;kj~YDj"Ajû;j"å

(1) Úocª|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä 19<u| =jÈùÚjL !;nk jAo 20<u| =jÈùÚjLÔjèj !ZO"bš
!<j"Aur|;j<uÔjèj<j"‹ ^|Ûj"AoÔjä !à;nk j !<j"Aur|;j<uÔoT !W~ Djbšd;j AjÇR‰O"ä DjàNà;kj=jKª
Dj°f|O" ^ÓoO"Ôjèj Aj":j"‰ ?oælj;j úš|Aj"";oÚjÚj <jÛj"a<j =jÚjDjŒÚj +ÛjàNZúO" ^Nà;kj<uÔjèj"
Aj":j"‰ CjÚj:j"‰Ôjèj !<j"DoÚjAoTä NèjúO" !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" !AjûÔjèj
%=j %:jŒ<j‹Ôjèj"ä !AjûÔjèj Nèjú Aj":j"‰ !<jºO"ÔjfÔu DjàNà]kd;j qaCoxÚjÔjèj" Aj":j"‰
=j;jŠ‡\Ôjfà;j PæljÇAoÔj"Aj ?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUúO"<j"‹ OtAj ^Nà;kj<uä Aj":j"‰
CjÚj:j"‰ÔjfÔu +èj=jK"ª !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| !Ajû Dj"^i¥:jÔurfDj":j‰Au
(àN";j<j"‹ GU:j=jZdúrèj¿:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä $ NÔu¢ AjtZ;j OtAjû;uu| a^O"Aj"ÔjfÔu +èj=jK"ªä
$ Aj""à]<j (?oš !;nk jAo OtAjû;u| Y|\O"bš ØoYÔurfDj:jùx ?oælj;j EjàUúO"<j"‹
^;kj~YDj:jùx;j"Šä (à;jÚu:
() æz]Š‡ù Ejù"xDoºAj"Ç;j IàX +Ûu:j<jAj<j"‹ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx !;nkjAo

?oælj;j úš|Aj"";oÚjÚj<j"‹ Ôj"Új"\Dj?oT;jŠÚuä !à:jEj ?oælj;j úš|Aj"";oÚjYÔu ^|Ûj"Ajû;j"å

v) :jà:jÈFo<jAj<j"‹ AjÔo~h"Dj"Ajû;j"å

d) ?oælj;j úš|Aj"";oÚjÚj W|Aj<j Aj"KªÔjèj<j"‹ Dj";koYDj"Ajà;nk j =jÈ;u|BjÔjèjbš %:oŒ;j<uä
DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡ íjìKùÔjèj<j"‹ Do°_Dj"Ajû;j"å

Z) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Øuãaù Dja"|ú› EoÔjr Øuãaù NèjúÔu DjàNà]kd;j
DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡Òrà]Ôu æloÚj\|O" aFo^Ôjèj"ä ?oælj;j úš|Aj"";oÚjÚj
Aj":j"‰ Dj°f|O" I<jÚj<j"‹ Du|Ydúrèj"¿Ajû;j"å

#) ?oælj;j úš|Aj"";oÚjYÔu <uÚjAj û ^|Ûj"Aj û;jÓoxT DjEoO" NàÛjAoèj ^]kO"<j"‹
Do°_Dj"Ajû;j"å

(=k}) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû Òr|ÔjÇAuà;j" æloaDjNEj";o;jCj"ª EjLÓoDj"
=jYEoÚjAj<j"‹ Aj":j"‰ EjLÓoDu|:jÚj ?oæljÔjèj<j"‹ ?oælj;j úš|Aj"";oÚjYÔu Djà;oO"
AjtÛj"Ajû;j"å

(3) ?oæloàBj EjàUúO" Újr=j;jbš OtAjû;u| +à;j" EjL;j Aur:j‰Aj<j"‹ q;u|id;jŠÚuä ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû q Aur:j‰Aj<j"‹ ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kÔu =oAj\AjtÛjæu|úà;j"
^;u~|iDjNEj";j"å

=jÚjà:j"ä Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nkjAo Fo<jAjûä ^]k~Cjª AjÇR‰ !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à=jû !;nkjAo DjàDu°ÔjfÔu
!Aj<j"‹ =jÛuO""Aj !AjÓoBj]à;j PæljÇAoT;jŠÚuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä :o<j" Djrù‰Auà;j"
æloaDjNEj";o;jà;nkj OtAjû;u| +=jŒà;j;j ^Nà;kj<uÔjfÔj<j"DoÚj Aj":j"‰ !à;nkj Y|\O"bšä !à;nk j AjÇR‰ÔjfÔu
!;n k jAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à_Ôu !;n k jAo DjàDu°ÔjfÔu <u|ÚjAoT EjLAj<j"‹ Djà;oO" AjtÛj:jùx;uà;j"
^;u~|iDjNEj";j"å

(4) $ =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÔjfÔoTä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;urÛj<u
DjAjt?ur|Udä a^O"Aj"Ôjèj Aj"rPù AjtÔj~;jBj~<j Djr:jÈÔjèj<j"‹ ÚjUDj:jùx;j"Šå

!;koÇO" - VI : ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf
22å ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" Do°=j<uå

(1) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä DjÓo~Y ÚoIÇ=j:jÈ;jbš !]kDjrÖj<uO" Aj"rPùä $ NÔu¢ <u|Aj"ù
AjtÛjNEj";o;jà;nk j ]<oàù]à;j =jYÜoAj"ÓoYOtÔj"Ajà:uä $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjfÔoT
q DjÓo~ÚjAjûä (ÚoIÇ;j EuDjÚj") Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf (àN EuDjY^à;j ùÚuO"?oÔj"Aj ÚoIÇ
Aj"àÛjfO"<j"‹ Do°_Dj:jùx;j"Šå

(2) $ =jÈùÚjL;jbš )<u| #;jŠÚjrä OtAjû;u| ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO"<j"‹ ú|à;oÈÛjf:j
=jÈ;u|BjÓoxT ÚjUDj:jùx;jŠPš Aj":j"‰ ú|à;oÈÛjf:j =jÈ;u|Bjúx DjàNà]kd;jà:u ÚocÄ|O" Øuãaù
Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä q ú|à;oÈÛjf:j =jÈ;u|BjÓoxT ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" !]kÓoÚjÔjèj<j"‹
Öj?oh"Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä OtAjû;u| ú|à;oÈÛjf:j =jÈ;u|Bjúx DjàNà]kd;jà:uä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä
ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ^]~Cjª=jZDj NEj";o;jà;nkj !à;nkj AjÇR‰Ôu !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à_Ôu $ %=j=jÈùÚjL;j
!ZO"bš<j (?oš !;nkjAo !;jÚj OtAjû;u| !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jÈ:oÇÒr|WDjNEj";j"å

(3) Aj"àÛjfO""ä eà;u Eu|f;j EuDjY<jbš BoBjº:j %:j‰Úo]kÓoÚj Aj":j"‰ DoAjt<jÇ AurEjÚj"
Eurà]Új"Ajä ÖjÚj Aj":j"‰ d°Új Djº:j"‰ÔjèuÚjÛj<jr‹ !W~Dj"Ajä Eurà;j"Aj Aj":j"‰ Djº:j‰<j"‹
a?u|AjtÛj"Aj Aj":j"‰ ùÚoÚj" AjtZúrèj"¿Aj  !]kÓoÚjAj< j " ‹ Eurà]Új"A j ^Ôja":j
^ÓoO"AoTÚj: jùx;j"Š Aj":j"‰ Dj;jY EuDjY^à;j ;oAu EjrÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ;oAuÔ u
Ôj"YOtÔj:jùx;j"Šå

(4) Aj"àÛjfO""ä $ Aj""à]<j Dj;jDjÇÚj<j"‹ +èjÔuràZÚj:jùx;j"Š (à;jÚu:

() !;kjÇù›ä #Aj<j" Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üuä Dj"d°Új NèjúO" aCjO";jbš Aj":j"‰
?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUúÔu DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèjbš DoùCj"ª Fo<j Aj":j"‰ !<j"æljAj
Eurà]Új"Ajä ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû <u|Aj"ùAjtÛj"Aj =jÈd;jŠ‡ AjÇR‰OtTÚj:jùx;j"Šå

v) ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;j DjàNà;kj=jKª #?oîuÔjèj<j"‹ =jÈ\^]kDj"Ajû;júx ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû <u|Aj"ù
AjtÛj"Aj *;j" I<jYTà:j EuU¥Pš;j =j;j^a":j‰ Dj;jDjÇÚj"å

d) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj
Nèjúh"à;j =oÈ=j‰AoÔj"Aj ?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUú #AjûÔjfÔu DjàNà]kd;j
aCjO"Ôjèjbš<j :jQÚj =uãRh"à;j <u|Aj"ùAjtÛj?oÔj"Aj *;j" I<jYTà:j EuU¥Pš;j Dj;jDjÇÚj"å

5. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" =jÈ;ko<j ùülu|YO""ä ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä DjÓo~Y ÚoIÇ =j:jÈ;jbš
!]kDjrÖj<uO" Aj"rPù ^]k~Cjª=jZDjNEj";o;jà;nk jEj Dj°èj;jbš #Új:jùx;j"Šå

23. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" =jÈÓoO"~Ôjèj"å

ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" =jÈÓoO"~Ôjèj" $ úèjùàÛjà\Új":j‰Auå

() Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKùÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj
Nèjúh"à;j NÚj"Aj ?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUú #AjûÔjfÔu DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèj
NÔu¢ ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû EurÚjZd;j OtAjû;u| AjtÔj~;jBj~<j Djr:jÈÔjfÔu +èj=jK"ªä ÚoIÇ
DjÓo~Újúx DjPEu ^|Ûj"Ajû;j"å

v) OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Ao@IÇ Nèjú !;nkjAo Øuãaù Dja"|ú› Aj":j"‰ Øuãaù
NèjúÔoT æloÚj\|O"YÔu !<j"Aur|;j<uÔjèj<j"‹ !;nk jAo AjtZúràÛj #:jÚj Y|\O"
úr|YúÔjèj<j"‹ Aj"àIrÚj" AjtÛj"Aj Aj"rPù a^O"a"Dj"Ajû;j"å
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d) $ !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ =obDjP" !Ôj:jÇAoÔjNEj";o;jà;nk jj !;nkjAo ÚoIÇ
DjÚjÓoÚjAjû ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj !à;nk jj #:jÚj =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj"Ajû;j"å

24. úPAjû ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ ^N~à]kDjP" ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" !]kÓoÚjå

(1) 7<u| =jÈùÚjL;jbš %?uš|SDj?o;j OtAjû;u| ÓoO"~ÖjK"AjXúO"<j"‹ úãÔu\‰úrèj¿P"
%;uŠ|iDj"Aj æloÚj:j;j OtÚu| <oÔjYù !;nkjAo ^Ôja":j ^ÓoO"ä æloÚj:j;jbš <ur|à;j@
AjtZdÚj"Aj Djàíjì !;nk jAo DjàDu°O""ä ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû
^O"a"DjNEj";o;jà;nkjj <jAj"r<uO"bš =jÑAj~ DjrÖj<u ^|Ûj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j-=jÈùÚjL;j !ZO"bš DjrÖj<uO"<j"‹ dº|ùYd;j :jÚj"AoO" ÚoIÇ Øuãaù  Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfO""ä DjàNà;kj=jKª Dj°f|O" DjàDu°ÔjèurÛj<u DjAjt?ur|Ud;j Aj":j"‰ DjàÚjù›ÜuÔu
DjàNà]kd;jà:u !;j" O""ù‰Au^DjNEj";o;jà;nkj Y|\O"bš !à;nkj aÖoÚjÜuÔjèj<j"‹ <jÛud;j <jà:jÚjä
!;j" !à;nk j ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj"ä Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰
!à;nk j ÖjK"AjXúÔjfà;j =oÈ=j‰AoÔj"Aj ?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUúO" %;uŠ|BjÔjfÔu
æo;k jùAoTAu !;n k jAo Aj Ç\Yù‰AoTAu (à;j" !vl=oÈO"=jKªbš !à;n k j  OtAj û; u|
ÓoO"~ÖjK"AjXúO"<j"‹ä q;u|Bj;j Aj"rPù ^Cu|]kDjNEj";j" !;nkjAo ^N~à]kDjNEj";j"å

=jÚjà:j"ä æo]k:j AjÇR‰Ôu :j<j‹ !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" !AjÓoBjAj<j"‹ ^|Z;j EurÚj:j" OtAjû;u|
!à;nkj q;u|BjAj<j"‹ AjtÛj:jùx;jŠPšå

(3) =jÑAj~DjrÖj<uÔoT 1<u| %=j =jÈùÚjL;jbš %?uš|SDj?o;j =jÈ=j:jÈ;jbš ^|Ûj?o;j OtAjû;u|
Ajte\O"<j"‹ Ôz=jÇAoTÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !;júx DjàNà;kj=jÛj;j OtÚu| AjÇR‰Ôu %;uŠ|Bj
=jÑAj~ùAoTOtÔjb| !;nkjAo %;uŠ|Bj Úje:jAoTOtÔjb| NeÚjàÔj =jZDj:jùx;jŠPšå

25. 9<u| =jÈùÚjL]à;j 17<u| =jÈùÚjL;jAjÚuT<j %=jNà;k jÔjèj" ÚoIÇ Øuãaù Auãa;k jÇ Aj"àÛjfÔu
Ajt=o~K"Ôjèurà]Ôu !<jºO"AoÔj:jùx;j"Šå

9<u| =jÈùÚjL]à;j 17<u| =jÈùÚjL;jAjÚuT<j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu
!<jºh"Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰ $ Aj""à]<j Ajt=o~K"ÔjfÔu +èj=jK"ª =jYÜoAj"ÓoYOtTÚj:jùx;j"Šä (à;jÚu:

() ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúx AjtÛj?o;j %?uš|GÔjèj<j"‹ ÚoIÇ DjÚjÓoÚjúx AjtÛj?o;j %?uš|GÔjèj"
(à;j" !;nk uã~h"Dj:jùx;j"Šå

v) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx AjtÛj?o;j %?uš|GÔjèj<j"‹ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfÔu AjtÛj?o;j %?uš|GÔjèj" (à;j" !;nkuã~h"Dj:jùx;j"Šå

d) æloÚj:j;j DjàU:j ^]kÔu AjtÛj?o;j %?uš|GAj<j"‹ ÚoIÇ DjàU:j ^]kÔu AjtÛj?o;j %?uš|G
(à;j" !;nkuã~Dj:jùx;j"Šå

!;koÇO" - VII : ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j EjLÓoDj"ä ?uùx=j:jÈÔjèj"
Aj":j"‰ ?uùx=jYBur|;kj<u

26. ú|à;jÈ DjÓo~Új]à;j !<j";o<jÔjèj" !;nk jAo DoPÔjèj"å

ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä DjàDj:j"‰ $ NÔu¢ Óo<jr^<j Aj"rPù O""ù‰ ;kj<ja^Òr|Ôj AjtZ;j <jà:jÚjä
ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû O""ù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj Aur:j‰;j EjLAj<j"‹ !<j";o<jÔjèj" !;nkjAo DoPÔjèj
Újr=j;jbš $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjfÔoT NèjDj"Ajû;jÓoxT ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx
Djà;oO" AjtÛjNEj";j"å

27. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ÚjÖj<uå

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]k (à;j" ùÚuO"?oÔj"Aj ^]kO"<j"‹ ÚjUDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !;júxä -

() 26<u| =jÈùÚjL;j !ZO"bš ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx AjtÛj?o;j OtAjû;u|
!<j";o<jÔjèj" Aj":j"‰ DoPÔjèj<j"‹ :

v) $ !]k^O"Aj";jZO"bš ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû dº|ùYd;j (?oš
Bj"PxÔjèj" Aj":j"‰ DoºAj"Ç Bj"PxÔjèj": Aj":j"‰

d) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ^;kj~YDjNEj";o;jà;nkj j #:jÚj Aj"rPÔjfà;j ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚjAjû dº|ùYd;j (?oš Aur:j‰Ôjèj<j"‹

IAu" AjtÛj:jùx;j"Šå

(2) $ ^]kO"<j"‹ -
() ?oælj;j úš|Aj"";oÚjYÔu ?oæljÔjèj<j"‹ ^|Ûj"Ajû;júx:
v) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ DjàAj;kj~<u EoÔjr OtAj =jÈ;u|BjÔjfà;j !à;nkj

Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" !;nkjAo !;júx DjàNà]kd;j Fo<j =oÈ=j‰AoT;uÒr| !à:jEj Dj°èjÔjèj
!vlAjâ]Š‡Ôu:

d) DjàNà;kj=jKª Dj°f|O" DjàDu°ÔjèurÛj<u DjAjt?ur|Ud (v) GàÛj;jbš %?uš|SDj?o;j
=jÈ;u|BjÔjèj DoAjtWù-q]nk~ù !vlAjâ]Š‡Ôu

NèjDj:jùx;j"Šå

28. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aoc~ù AjÚj]å

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj <jAj"r<uO"bš Aj":j"‰ =jÈ\Òrà;j"
EjLÓoDj" AjCj~;j !à;nkj DjAj"O";jbšä eà]<j EjLÓoDj" AjCj~;j !Aj]kO"bš<j :j<j‹ ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj
Djà=jÑL~ aAjÚjÔjèj<j"‹ ^|Zä :j<j‹ Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúxä
^O"a"DjNEj";o;jà;nk j ]<oàùúx Aur;jP"ä =jYBur|]k:j ?uùx=j:j ÈÔjèj =jÈ\O"<j"‹ä !;jÚj Au"|?u
=jYBur|;kjùÚj" ^|ZÚj"Aj AjÚj]Ôjèurà]Ôu +;jTDj:jùx;j"Šå

29. qO"AjÇO"ä ?uùx=j:jÈÔjèj" Aj":j"‰ ?uùx=jYBur|;kj<uå

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Au ãa;k j Ç =oÈ]kÓoÚjAj ûä æloÚj:j;j ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰ Aj"Eo ?uùx
=jYBur|;k jùÚurà]Ôu DjAjt?ur|Udä ú|à;jÈ DjÓo~Új]à;j ^O"a"Dj?o;jà;n k j Y|\O"bš
qO"AjÇO"Aj<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Šä DjYOt;j ?uùx=j:jÈÔjèj" Aj":j"‰ #:jÚj Djrù‰ ;oG?uÔjèj<j"‹
(ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ?uùx=j:jÈÔjèj" Aj":j"‰ #:jÚj Djrù‰ ;oG?uÔjèj<jr‹ +èjÔuràÛjà:u)
^Aj~eDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ?uùx=j:jÈÔjèj Aoc~ù aAjÚj=jXªO"<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j ?uùx=j:jÈÔjèj<j"‹ æloÚj\|O" ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰ Aj"Eo
?uùx=jYBur|;kjùÚj"ä !AjÚj" ^]~Cjª=jZDjNEj";o;jà;n k j !à:jÚjÔjèjbš ?uùx =jYBur|;k j<u
AjtÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ #à:jEj ?uùx =jYBur|;kj<uO" DjàNà;kj;jbš æljYd;j OtAjû;u| AuÖj¥Aj<j"‹
æloÚj:j ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰ Aj"Eo ?uùx =jYBur|;kjùYÔuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj]à;j
Djà;oO"AoÔj:jùx;j"Šå

(3) æloÚj:j;j ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰ Aj"Eo ?uùx =jYBur|;kjùÚj" Aj":j"‰ ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚj;j ?uùx=j:jÈÔjèj ?uùx =jYBur|;kj<uO" DjàNà;kj;jbš !AjYà;j <u|Aj"ùÔuràÛj OtÚu|
AjÇR‰O""ä DoAjt<jÇAoT DjÓo~Y ?uùx=j:jÈÔjèj =jYBur|;kj<uÔu DjàNà]kd;jà:u ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰
Aj"Eo ?uùx =jYBur|;kjùÚj" !à;nkj ?uùx=jYBur|;kj<uÔu DjàNà]kd;jà:u Eurà]Új"Aj !à;nkj Ejù"xÔjèj"
Aj":j"‰ aBu|Co]kÓoÚjÔjèj" Aj":j"‰ !]kÓoÚjAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ aBu|CjAoTä =jûDj‰ùÔjèj"ä
?uùx=j:jÈÔjèj" Aj":j"‰ DjàNà]kd;j AuÑ|ÖjÚj"Ôjèj" Aj":j"‰ #:jÚu ;jDo‰Au|I"Ôjèj" Aj":j"‰
ÓoÔj;j=j:jÈÔjèj<j"‹ EoIÚj"=jZDj"Ajà:u +:o‰h"Dj"Ajû;júx Aj":j"‰ ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚj;j OtAjû;u| ùülu|YÔjèj<j"‹ :j^îu AjtÛj"Ajû;júx Ejù"x Eurà]Új:jùx;j"Šå
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(4) æloÚj:j;j ^O"à:jÈùÚj" Aj":j"‰ Aj"Eo ?uùx =jYBur|;kjùYà;j !;nkjAo $ DjàNà;kjAoT #AjYà;j
<u|Aj"ùÔuràÛj OtÚu| AjÇR‰h"à;j =jÈAjt@|ùâ:jAo;j ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚj;j
?uùx=j:jÈÔjèj<j"‹ !;jÚj Au"|b<j ?uùx=jYBur|;kj<o AjÚj]O" Øur:uO"bš =jÈ\AjCj~ ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúx
ùèj"eDj:jùx;j"Šå

30. Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ DjàDj\‰<j Aj""à;u Aj"àZDj:jùx;j"Šå
Aoc~ù AjÚj] Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<o AjÚj]Ôjèj<j"‹ä dº|ùYd;j <jà:jÚj Do;kjÇAo;jCj"ª æu|Ôj<u

DjàDj\‰<j %æljO" Dj;j<jÔjèj Aj""à;u #AjûÔjèj<j"‹ Aj"àZDj"Ajà:u ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû AjtÛj:jùx;j"Šå

!;koÇO" - VIII : ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" EjLÓoDj"ä ?uùxÔjèj"
Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<u

31. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu ÚoIÇ DjÚjÓoÚj]à;j ^|ÛjPo;j !<j";o<jå

ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä $ DjàNà;kj;jbšä ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjPAjû Óo<jr^<j Aj"rPù O""ù‰ a^Òr|Ôj
AjtZ;j <jà:jÚjä $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÓoxT Nèjdúrèj¿P" O""ù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj EjL;j
Aur:j‰Aj<j"‹ !<j";o<j !;nk jAo DoPÔjèj Újr=j;jbš ÚoIÇ DjÓo~ÚjAjû ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu
Djà;oO" AjtÛjNEj";j"å

32. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" Do°=j<uå
(1) ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ ^]k (à;j" ùÚuO"?oÔj"Aj ^]kO"<j"‹ Do°_Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰ $ úèjT<j

Aur:j‰Aj<j"‹ IAjt AjtÛj:jùx;j"Š
() =jÈùÚjL 31ÚjZO"bš ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu ^|Ûj?o;j OtAjû;u| !<j";o<jÔjèj"

Aj":j"‰ DoPÔjèj"å
v) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj]à;j AjtÛj?o;j OtAjû;u| !<j";o<jÔjèj" !;nk jAo

DoPÔjèj"å
d) ÚoIÇ DjÚjÓoÚj]à;j ^;kj~YDjNEj";o;jà;nk j #:jÚj Aj"rPÔjfà;j ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ

Aj"àÛjfO"" dº|ùYd;j (?oš Aur:j‰Ôjèj"å
(2)  ÚoIÇ Øuãaù ^]kO"<j"‹ $ Aj""à]<jAjûÔjfÔu (à;jÚu:-

() =jÚjà=jÚuO" Dj°èj ^Aj~EjÜu Aj":j"‰ DjàÚjù›Üu
v) 37<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;jZO"bš<j !]kDjrÖj<uO" Aj"rPù q]nk~ùAoT

:urà;jÚuÔurèjÔo;j OtAjû;u| AjÔj~;j AjÇR‰ÔjfÔu =jYEoÚj ^|ÛjP" !;nkjAo =jû<jAj~Dj\ ùbŒDjP"å
d) Øuãaù Djà=jDjr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰DjàAj;kj~<uå
Z) DjàNà;kj=jKª Dj°f|O" ^ÓoO"Ôjèurà]Ôu DjAjt?ur|Ud =jÈùÚjL 24ÚjZO"bš AjtÛj?o;j

OtAjû;u| q;u|Bjúx +èj=jK"ªä OtAj =jÈ;u|BjÔjfà;j !à:jEj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj"
!;nkjAo !;júx DjàNà;kj=jKª Fo<j =oÈ=j‰AoT;uÒr| !à;nkj =jÈ;u|BjÔjèj DoAjtWù-q]nk~ù
=jÈÔj\ÔoTå

#) $ !]k^O"Aj"]à;j !]k kùâ:jÔuràÛj %;uŠ|BjÔjfÔoT AjtÛj?o;j AuÖj¥Ô jèj<j"‹
æl jYDj"Ajû;jÓoxT

-NèjDj:jùx;j"Šå

33. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" Aoc~ù AjÚj]å
ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO"" =jÈ\ EjLÓoDj" AjCj~;jbš ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj =jÈ=j:jÈ;jbš

Aj":j"‰ !à;nkj DjAj"O";jbš eà]<j EjLÓoDj" AjCj~;j !Aj]kO"bš :j<j‹ ÖjK"AjXúÔjèj Djà=jÑL~ aAjÚjAj<j"‹
^|Ûj"Aj AjÚj]O"<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ÚoIÇ DjÚjÓoÚjúx !;jÚj =jÈ\O"<j"‹ DjbšDj:jùx;j"Šå

34. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" ?uùxÔjèj ?uùx=jYBur|;kj< uå

ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO"" ?uùx=j:jÈÔjèj<j"‹ä ÚoIÇ;j Aj"Eo ?u|G=oPÚurà]Ôu DjAjt?ur|Ud
^O"a"DjNEj";o;jà;n kj Y|\O"bš ^Aj~eDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<u AjtZDj:jùx;j"Š Aj":j"‰
ÚoIÇ Øuãaù Auãa;k jÇ Aj"àÛjfO""ä ?uùx=j:jÈÔjèj =jYBur|;k j<uO" =jÈ\O"<j"‹ ?uùx=jYBur|;k jùÚj
AjÚj]Òrà]Ôu ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj ]<oàù;j +èjÔu ÚoIÇ DjÚjÓoÚjúx +;jTDj:jùx;j"Šå

35. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjP;j Aj""à;u Aj"àZDj"Ajû;j"å

ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä Aoc~ù AjÚj] Aj":j"‰ ?uùx=jYBur|;kj<o AjÚj]Ôjèj<j"‹ dº|ùYd;j <jà:jÚj
Do;kjÇAo;jCj"ª æu|Ôj<u ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjP;j Aj""à;u Aj"àZDj"Ajà:u AjtÛj:jùx;j"Šå

!;koÇO" - IX : ú|à;jÈ Aj":j"‰ ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;j ù:j~AjÇÔjèj"
36. ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üu Aj""à:o;jAjûÔjfÔoT ÚocÄ|O" ÓoO"~:jà:jÈÔjèj"ä
Òr|I<uÔjèj" Aj""à:o;jAjûÔjèj<j"‹ Újr_Dj"Ajû;j"å

(1) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfà;j DjAj"â;jŠ‡AoTÚj"Aj =jÈ;u|BjÔjèj Ôj"Új"\Dj"aú Aj":j"‰
Au"|bºÖoÚjÜuä #Új"<u?u Aj":j"‰ EurÚj<u?uO" DjàAj;kj~<uä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Øuãaù
Auãa;kjÇúx DjàNà]kd;jà:u ØoÔjâ\O"<j"‹ EuU¥Dj"Ajû;júx DjàBur|;kj<uä :jÚjæu|\ Aj":j"‰ DoAj~I^ù
iù›Lúx =uÑÈ|:oœEjù ùÈAj"Ôjèjr Du|Y;jà:u Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ DjàAj;kj~<u Aj":j"‰
Dj"d°Új NèjúÔoT ÚocÄ|O" ÓoO"~:jà:jÈÔjèj"ä Òr|I<uÔjèj" Aj":j"‰ ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj<j"‹
Újr_Dj:jùx;j"Šå

(2) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä Øuãaù Auãa;kjÇÔjèj"ä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ !AjûÔjèj qAoDjÔjfà;j
DjAj"â;jŠ‡AoTÚj"Aj OtAjû;u| =jÈ;u|BjAjûä !\| Nèjúä ;j"N~èjú !;nk jAo ^P~ù›]à;oT !Aj<j\
Eurà;j"\‰Au (à;j" Aj"<jÔjàÛjbšä !;j"ä !à;nkj ÚoIÇ DjÓo~Újúx +;jTDjP" Do;kjÇaÚj"Ajà;nkj
!;nkjAo !Ôj:jÇaÚj"Ajà;nk j OtAjû;u| :oà\Èù Aj":j"‰ #:jÚu <uÚjAj<j"‹ ^|Z DjàNà;kj=jKª ÚoIÇ
DjÚjÓoÚjÔjfÔu :jºY:j Dj";koÚjÜo ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj"¿Ajà:u ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ EurÚjZDj:jùx;j"Šå

(3) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä ÓoO"~ Do;kjÇAoÔj"Aj Aj"XªÔu Djrù‰Auà;j" æload;j?ušPšä Øuãaù Auãa;kjÇ;j
DjàÚjù›Üuä Aj":j"‰ DjàAj;kj~<u Aj":j"‰ Dj"d°Új NèjúO"<j"‹ DjàNà]k:j AjPO" !;nkjAo !à:jÚjAjPO"
Òr|I<uÔjèj"ä ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj" Aj":j"‰ ÓoO"~^|\Ôjèurà]Ôu DjàÒr|WDj:jùx;j"Šå

(4) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä

(i) !Ôj:jÇaÚj"AuÛuÔjèjbšä Øuãaù Auãa;kjÇ;j Au"|?u =jÈ\ùrP =jYÜoAj"Aj<j"‹ %àK"AjtÛj"Aj
DjàæljAj #Új"Aj Òr|I<uO" =jYDjÚo:j¶ù =jÈæloAj;j ^;kj~ÚjÜuÔoTä !à;nkj =jYÜoAj"Ôjèj<j"‹
:j_ŒDj"Aj !;nkjAo ùZAu" AjtÛj"Aj ;jâcªh"à;j Aj":j"‰ !à;nk j ^;kj~ÚjÜuO"bš DoAj~I^ù
DjEjæloT:jºÓoxT Djrù‰ !AjÓoBj ùbŒDjP" :

(ii) Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üuä Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Ajt<jAj<j qÚur|ÔjÇ;j Au"|?u =jÈ\ùrP
=jYÜoAj"Aj<j"‹àK" AjtÛj"Aj DjàæljAjaÚj"Aj Øuãaù :jà:jÈFo<j;j Aj"rPù W|Ajà:j
=jYAj\~:j W|aÔjèj Nèjú Aj":j"‰ vÛj"ÔjÛuh"à;oÔj"Aj !=oO"Ôjèj<j"‹ :jÛuO""Ajû;júxä
^Aj~eDj"Ajû;júx !;nkjAo ^O"à\ÈDj"Ajû;júx ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

(5) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû i=koÚjDj"œ AjtZ;jà:u Dj°f|O"ä ÚoIÇ
!;nkjAo ÚoCjÄAj"KªÔjèjbš !à;nkj Fo<jAj<j"‹ <ur|à;oh"Dj"Ajû;j<jr‹ +èjÔuràÛjà:u !à;nkj ùÈAj"Ôjèj
Aj"rPù Aj":j"‰ :jà:o‰<u Ej"K"ªAj AjÇAjDu°O"<j"‹ +èjÔuràÛjà:u DjàÚjù›ÜuÔu DjàNà]kd;j #:jÚu
ùÈAj"Ôjèj Aj"rPù Øuãaù Auãa;kjÇúx DjàNà]kd;j Dj°f|O" I<jÚj Fo<jAj<j"‹ ÔzÚjaDj"Ajû;júx
Aj":j"‰ DjàÚjR›Dj"Ajû;júx =jÈO"\‹Dj:jùx;j"Šå
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aAjÚjÜu:- $ =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÓoxT-

() "EurÚj<u?u DjàÚjù›Üu" (à;jÚu Øuãaù-Auãa;k jÇ;j íjìKùÔjèj<j"‹ !AjûÔjèj Doºæloaù
qAoDjÔjfà;j EurÚjÔu DjàÚjR›Dj"Ajû;j":-

v) "#Új"<u?u DjàÚjù›Üu" (à;jÚu  =jYDjÚj AjÇAjDu° Aj":j"‰ Doºæloaù qAoDjÔjèj DjàÚjù›Üu
Aj":j"‰ N;j"ùNPš aiCjª =jÈælu|;jÔjèj<j"‹ !AjûÔjèj Doºæloaù Dj^‹Au|BjÔjèjbš ^Aj~eDj"Ajû;j"
Aj":j"‰ =jû<jBu¥|:j<j (DjàÔjÈEjÜu) EoÔjr æuèud;j Aj":j"‰ ùâc AjtZ;j =jÈælu|;jÔjèj
DjàNà;k j;jbšä (bš !AjûÔjèj aiCjª AjÔj~Ôjèj<j"‹ aùDj<jÔurfDj?oT;uÒr| q
Dj^‹Au|BjÔjèjbš<j DjàÚjù›Üu (à;j;nk j~å

"#Új"<u?u DjàÚjù›Üu"(à;jÚu W|AjAoDj Aj":j"‰ qAoDjÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ N;j"ùNPš +K"ª =jÈælu|;jÔjèj<j"‹
!AjûÔjèj Doºæloaù =jYDjÚj;jbš Aj":j"‰ <oZ<j =jYDjÚjúx Eurà]d;j !;nk jAo ùâc AjtZ;j =jÈælu|;jÔjèj
Djà;jælj~;jbšä !Ajû :jAj"¶ aiCjª Ôj"LPù›LÔjèj<j"‹ !vlAjâ]kŠ‡=jZdúràÛj =jYDjÚjÔjèjbš ^Aj~eDj"Ajû;j"
Aj":j"‰ DjàÔjÈeDj"Ajû;j"å

- (à;j;nkj~å

37. Øuãaù Auãa;kjÇ;j =jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèj"å

(1) :j:oxP;jbš ØoYO"bšÚj"Aj OtAjû;u| #:jÚj Óo<jr^Ôu æo;kjùAoÔj;jà:u ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä
ÓoP]à;j ÓoPúx Dj°f|O" ^ÓoO"Ôjèurà]Ôu DjAjt?ur|Udä $ !]k^O"Aj";jZO"bš Øuãaù
Auãa;kjÇ;j =oÈAj""GÇ:u Eurà]Új"Aj =jÈ;u|BjÔjèj<j"‹ Øuãaù Auãa;kjÇ;j =jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèuà;j"
ÚoI =j:jÈ;jbš !]kDjrUDjNEj";j"å

(2) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;urà]Ôu DjAjt?ur|Ud (?oš =jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèj ^Aj~EjÜu
Aj":j"‰ DjàÚjù›ÜuÔoT ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ Újr_DjNEj";j"å

(3) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä !à;n kj !]kDjrÖj<uh"à;j q]nk~ùAoT æo]k:j<o;j OtÚu| AjÇR‰ !;n kjAo
DjAj"";oO"ÔjfÔu =jYEoÚj ^|Ûj"Aj !;nk jAo =jû<jAj~Dj\ ùbŒDj"Aj Òr|I<uÔjèj<j"‹ Újr_Dj:jùx;j"Šå

38. !=oO";j !àU<jbšÚj"Aj =jÈælu|;jÔjèj<j"‹ !]kDjrUDjP" ú|à;jÈ DjÓo~Új;j !]kÓoÚjå

:j:oxP;jbš ØoYO"bšÚj"Aj #:jÚj OtAjû;u| Óo<jr^<j %=jNà;kjÔjfÔu =jÈ\ùrPAoÔj;jà:uä ú|à;jÈ
DjÚjÓoÚjAjû DjàNà;kj=jKª ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;urà]Ôu DjAjt?ur|Ud ÓoP]à;j ÓoPúx a<oBj;j !àU<jbšÚj"Aj
!;nkjAo Dj;kjÇ;jbšÒ"| <oBjAoÔj"Aj DjàæljAjaÚj"Aj OtAjû;u| =jÈælu|;jÔjèj<j"‹ !=oO";j !àU<jbšÚj"Aj !;nkjAo
Dj;kjÇ;jbšÒ"| <oBjAoÔj"Aj DjàæljAjaÚj"Aj OtAjû;u| =jÈælu|;jÔjèj<j"‹ !=oO";j !àU<jbšÚj"Aj =jÈælu|;jÔjèuà;j"
!]kDjrUDjNEj";j" Aj":j"‰ OtAjû;u| %;uŠ|BjÓoxT !AjûÔjèj DjàÔjÈEjÜuO"<j"‹ ^Cu|]kDjNEj";j" !;nkjAo
^O"à\ÈDjNEj";j" EoÔjr !AjûÔjèj =jÈælu|;jÔjèj =jû<jAj~Dj\ Aj":j"‰ DjàÚjù›ÜuÔu Djrù‰ ùÈAj"Ôjèj<j"‹
úãÔurèj¿NEj";j"å

39. DjàÔjÈEoPO"Ôjèj<j"‹ EuDjYDjP" ú|à;jÈ DjÓo~Új;j !]kÓoÚjå

(1) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;urà]Ôu DjAjt?ur|Udä aa;kj AjÔj~Ôjèj
Øu ãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu $ !]k^O"Aj";jZO"bš DjàDu°Ôjèj<j"‹ DjàÔjÈEoPO"Ôjèuà;j"
EuDjYDjNEj";j"å

(2) !;jÚjbš #Ûj?o;j Aj"rP Ajt;jYÔjèjr Du|Y;jà:u Øuãaù DoAj"TÈÔjèj<j" ‹ Dj"Ú jR›:j
!vlÚjú›O"bšÛj:jùx;j"Šå

(3) OtAjû;u| AjÇR‰h"à;j qaCoxÚjÔuràÛj OtAjû;u| EurDj =jÈælu|;jAj<j"‹ $ %;uŠ|BjÓoxT
<u|a"Dj?o;j DjàÔjÈEoPO"ÔjfÔu !;nkjAo OtAjû;u| DjàDu°ÔjfÔu \fDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !Aj<j"‹ Aj"rP
=jÈælu|;jÔjèj<j"‹ !à;nkj DjàÔjÈEoPO" !;nkjAo DjàDu°Ôjèjbš #Ûj:jùx;j"Šå

40. úPAjû Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu a<oh"\ ^|ÛjP" ú|à;jÈ DjÓo~Új;j !]kÓoÚjå

$ !] k^O"Aj "; jbš )< u| #; j ŠÚ jrä ú|à;j È D jÚ j ÓoÚ jA j û ä ÚocÄ|O" Øu ãaù
Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;urà]Ôu DjAjt?ur|Ud ÚoIÇ=j:jÈ;jbš !]kDjrÖj<u EurÚjZDj"Ajû;jÚj Aj"rPùä
DoAjt<jÇAoT Ao@IÇ DjÚjù"ÔjèoTÚj"Aj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèjr Du|Y;jà:u OtAjû;u| AjDj"‰ÔjfÔu $
!]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj" !<jºh"Dj:jùx;jŠPšAuà;j" íuìr|cDjNEj";j"å

!;koÇO" - X : Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj"
41. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" ÚjÖj<uå

(1) =jÈ\Òrà;j" Dj°f|O" ^ÓoO"AjÑ :j<j‹ =jÈ;u|Bj;jbšä qAoDjÔjèj DjàÚjù›Üuä æl jr Djà:j\Ôjèj
DjàÚjù›Üuä <oX :jf =jÈæl u|;jÔjèj" Aj":j"‰ ùâc :jfÔjèj"ä =jèjTd;j =oÈ@Ôjèj" !AjûÔjèj :jfÔjèj"
EoÔjr Djrù›¶ W|aÔjèj" Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇúx DjàNà]kd;j !AjûÔjèj Óo?o<j"ùÈAj";j
=jYÖjO"AjÑ Du|Y;jà:u Øuãaù Auãa;k jÇ;j DjàÚjù›Üuä Dj"d°Új Nèjú EoÔjr ;oG?o\O"
%;uŠ|BjÓoxT :j<j‹ =jÈ;u|Bj;jbš Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O"<j"‹ ÚjUDj:jùx;j"Šå

aAjÚjÜu :- $ %=j =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÔjfÔoTä -

() "ùâc :jf"(à;jÚu ùâc %;uŠ|BjÓoxT æu|DoO";j Aj"rPù æuèu];j"Šä %f;j"úràÛj"Nà;j
!;nkjAo æu|DoO";j %;uŠ|BjÓoxT ^]~CjªAoT !vlAjâ]Š‡=jZd;j :jfO" DjDjÇ =jÈælu|;jå

v) "<oX :jf =jÈæl u|;j"(à;jÚu Úuã:jÚj" !vlAjâ]Š‡=jZd;jä æuèud;j Aj":j"‰ !AjÚj <jÛj"Au
!<z=jÖoYùAoT a^Aj"O" AjtZúrèj¿?o;j DjDjÇ =jÈælu|;jå

d) "Aj<jÇ:jf"(à;jÚu =oÈU|<j ÓoP;j Úuã:jÚj" Aj":j"‰ !AjÚj %:j‰Úo]kÓoYÔjèj" æuèuO""\‰;jŠ
=jûÚo:j<j ÓoP;j ùâc :jfå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj Aj":j"‰ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj"ä Øuãaù Auãa;kjÇ
^Aj~EjÜo Dja"\O" (?ušO" AoÇ_‰ÒrèjÔu ;urÚuO""Ajà;nk j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj EoÔjr
!à;nkj Djà=j<jr¶PÔjfÔu DjàNà;kj=jKª OtAjû;u| Fo<j;j NèjúÔu DjàNà;kj=jKªà:u OtAjû;u|
^L~O"Aj<j"‹ úãÔurèj"¿AoÔj Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèurà]Ôu DjAjt?ur|UDj:jùx;j"Šå

(3) Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O""ä :j<j‹ ú|à;oÈÛjf:j;j AoÇ_‰ÒrèjÔu NÚj"Aj =jÈ;u|BjÔjèjbšä
Ao@IÇ %;uŠ|BjÔjfÔoTä OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶PAj<j"‹ =jÛuO""Ajû;jÓoxT !;nk jAo
DjàÔjÈeDj"Ajû;jÓoxT OtÚu| AjÇR‰h"à;j Bj"Px Újr=jAoT AuÖj¥Ôjèj<j"‹ a]kDjNEj";j"å

!;koÇO" - XI : Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ^]k
42. Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kÔu !<j";o<jÔjèj"å

ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä $ NÔu¢ #Új"Aj Óo<jr^<j Aj"rPù ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjP]à;j AjtÛj?o;j
O""ù‰ a^Òr|Ôj;j :jÚj"AoO" $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjfÔoTä %=jÒr|Tdúrèj¿P" Djrù‰Auà;j"
æloaDj NEj";o;jà;nkj EjL;j Aur:j‰Aj<j"‹ !<j";o<jÔjèj" !;nkjAo DoPÔjèj Újr=j;jbš Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
^]kÔjfÔu Djà;oO"AjtÛjNEj";j"å

43.  Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ^]kO" Do°=j<uå

(1) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä DjºO"à qÛjf:j;j (?oš Dj°f|O" qÛjf:j;j OtAjû;u| DjàDu°O"" ÓoO"~
^Aj~eDj"\‰Új"Aj !]kDjrUDj?o;j =jÈ\Òrà;j" =jÈ;u|Bj;jbš Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]k (à;j"
ùÚuO"?oÔj"Aj +à;j" ^]kO"<j"‹ Do°_Dj:jùx;j"Šå !;júx-

() 42<u| =jÈùÚjL;j !ZO"bš ^|Ûj?o;j OtAjû;u| !<j";o<jÔjèj" Aj":j"‰ DoPÔjèj"
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v) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû ^|Z;j OtAjû;u| !<j";o<jÔjèj" !;nkjAo DoPÔjèj"

d) ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj" ^|Z;j OtAjû;u| !<j";o<jÔjèj" Aj":j"‰ DoPÔjèj"

Z) 41<u| =jÈùÚjL;j (3)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš %?uš|SDj?o;j Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo
Dja"\Ôjèj" dº|ùYd;j Bj"PxÔjèj"

#) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû ^;kj~YDjNEj";o;jà;nkj #:jÚj Djà=j<jr¶PÔjfà;jä Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
^]kO"" dº|ùYDj?o;j (?oš Aur:j‰Ôjèj"å

- IAu"OtÔj:jùx;j"Š

44. Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" Nèjúå

(1) (2)<u| %=j=jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjfÔurèj=jK"ªä Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" AjÇAjDo°=j<u
Aj":j"‰ !à;nk j ^]kO"<j"‹ NèjDj:jùx %;uŠ|BjÔjèj" ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû ^O"a"DjNEj";o;jà;nk j
Y|\O"bšÚj:jùx;j"Šå

(2) ^]kO"<j"‹ä DjàNà;kj=jKª Dj°f|O" ^ÓoO";j !]kÓoÚj AoÇ_‰ÒrèjÔu NÚj"Aj =jÈ;u|BjÔjèjbš Øuãaù
Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ Ajâ]Š‡Ôu NèjDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !à;nk j NèjúO"" Øuãaù Auãa;kjÇ;j
DjàÚjù›ÜuÔu Dj"DjàÔj:jAoÔj"AjCjªÚj Aj"XªÔu DjAj"";oO";j =jÈÒr|I<jÓoxT NèjDj:jùx;j"Šå

45. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj Aoc~ù AjÚj]å

Dj°f|O" Øuãaù Auãa;k jÇ ^]kO" !vlÚjú› Eurà]Új"Aj AjÇR‰O""ä ^O"a"DjNEj";o;jà;n k j
<jAj"r<uO"bš Aj":j"‰ DjAj"O";jbšä eà]<j EjLÓoDj" AjCj~;j !Aj]kO"bš :j<j‹ ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj
Djà=jÑL~ aAjÚjÔjèj<j"‹ ^|Ûj"Aj :j<j‹ Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ =jÈ\ EjLÓoDj" AjCj~;j DjAj"O";jbš
d;jŠ‡ÔurfDj:jù"x;j" Aj":j"‰ !;jÚj +à;j" Dj°f|O" DjæluÔu +_ŒDj:jù"x;j"å

46. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj ?uùx=jYBur|;kj<uå

Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ?uùxÔjèj<j"‹ä ÚoIÇ;j Aj"Eo?u|î=oPÚurà]Ôu DjAjt?ur|Udä
^O"a"DjNEj";o;jà;nk j Y|\O"bš ^Aj~eDj:jùx;j"Š Aj":j"‰=jYBur|;k j<u AjtÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ Dj°f|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" !vlÚjú› Eurà]Új"Aj AjÇR‰O""ä !;jÚj ?uùxÔjèj<j"‹ =jYBur|;kj<uO" =jÈ\O"<j"‹
!;jÚj Au"|?u AjtZ;j ?uùx =jYBur|;kjù<j AjÚj]O" Øur:uO"bš ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj ]<oàùúx Aur;jP"ä
DjàNà;kj=jKª Dj°f|O" ^ÓoO"úx +;jTDj:jù"x;j"å

47. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" Aoc~ù AjÚj] Aj""à:o;jAjûÔjèj<j"‹ W?oš AjtWDuÄ|KYÔu
DjbšDj"Ajû;j"å

41<u| =jÈùÚjL;j (1) <u| %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš Øuãaù Auãa;k jÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O"<j"‹ Do°=j<u
AjtZÚj"Aj =jÈ\Òrà;j" Dj°f|O" ^ÓoO"Ajûä !<j"ùÈAj"AoT 45 Aj":j"‰ 46<u| =jÈùÚjLÔjèjbš
%?uš|SDj?o;j =jYBur|;k j<u AjtÛj?o;j ?uùxÔjèj =jÈ\O"<j"‹ Aj":j"‰ !à;nk j Dja"\Ôu DjàNà]kd;jà:u
=jYBur|;kjù<j" !;jÚjbš AjtZ;j AjÚj]Òrà]Ôu Dj°f|O" ^ÓoO";j =jÈ;u|Bj;j Au"|?u !]kÓoÚj AoÇ_‰O"<j"‹
Eurà]Új"Aj W?oš AjtÇWDuÄ|KYÔu DjbšDjP" ÓoÚjLAoÔj:jù"x;j"å

!;koÇO" - XII : DjàR|L~
48. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ^|Ûj"Aj ^;u~|Bj<jÔjfÔu N;jŠ‡AoTÚj:jù"x;j"å

(1) $ !]k^O"Aj";j eà;u Eu|f;j %=jNà;kjÔjfÔu =jÈ\ùrPAoÔj;jà:uä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚjAjûä $ !]k^O"Aj";jZO"bš<j !;jÚj ù:j~AjÇÔjèj" Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj ^Aj~EjÜuO"bš
ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAj û ÓoPÓoPúx ÓoO"~^|\Ôu DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèj NÔu¢ bS:j;jbš
^|ÛjNEj";o;jà:jEj ^;u~|Bj<jÔjfÔu N;jŠ‡AoTÚj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúxä $ %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš OtAjû;u| ^;u~|Bj<j ^|Ûj"Aj
Aur;jP" !;jÚj !vl=oÈO"Ôjèj<j"‹ AjÇù‰=jZDjP" ÓoO"~Do;kjÇAo;jCjªÚj Aj"XªÔu !AjÓoBjAj<j"‹ úrÛj:jùx;j"Šå

(2) =jÈBu‹O"" ÓoO"~^|\O" NÔu¢Ò"| !PšAu| (àN NÔu¢ ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j ^L~O"Au|
!à\Aj"AoTÚj:jùx;j"å

49. ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ úrÛj"Ajû;júx ÚoIÇDjÚjÓoÚj;j !]kÓoÚjå

(1) $ !]k^O"Aj";j eà;u Eu|f;j %=jNà;kjÔjfÔu =jÈ\ùrPAoÔj;jà:uä ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfO"" $ !]k^O"Aj";jZO"bš<j !;jÚj ù:j~AjÇÔjèj" Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj ^Aj~EjÜuO"bä
ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAj û ÓoPÓoPúx ÓoO"~^|\Ôu DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèj NÔu¢ bS:j;jbš
^|ÛjNEj";o;jà:jEj ^;u~|Bj<jÔjfÔu N;jŠ‡AoTÚj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔuä $ %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš OtAjû;u| ^;u~|Bj<j ^|Ûj"Aj
Aur;jP" !;jÚj !vl=oÈO"Ôjèj<j"‹ AjÇù‰=jZDjP" Do;kjÇAoÔj"AjCjªÚj Aj"XªÔu !AjÓoBjAj<j"‹ úrÛj:jùx;j"Šå

(2) =jÈBu‹O"" ÓoO"~^|\O" NÔu¢Ò"| !PšAu| (àN NÔu¢ ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;j ^L~O"Au|
!à\Aj"AoTÚj:jùx;j"Šå

50. ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj <jÛj"a<j aAo;jÔjèj<j"‹ #:jÇ;nk j~ÔurfDj"Ajû;j"å

(1)  ÚocÈ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;n k jAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" <jÛj"Au
aAo;jAjûàÙo;jbš Djà;jælo~<j"DoÚjä !;jÚj =o]kÓoÚj !;nkjAo Aj"àÛjfO""ä ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúx
^O"a"Dj?o;j DjAj"O";urèjÔu Au"|P¶<ja DjbšDjNEj";j"å

(2) (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j !ZO"bš AjtÛj?o;j =jÈ\Òrà;j" Au"|P¶<jaO"" ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû
^O"a"DjNEj";o;jà:j <jAj"r<uO"bš #Új:jùx;j"Šå

(3) Au"|P¶<jaO"<j"‹ #:jÇ;nkj~ÔurfDj"Aj =jÈRÈÒ" ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ^O"a"DjNEj";jà:u #Új:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä Au"|P¶<jaO"<j"‹ #:jÇ;n kj~ÔurfDj"Aj Aur;jP" =jù›ÓoÚjYÔu !EjAoP" Eu|fúrèj¿P" Djrù‰
!AjÓoBjAj<j"‹ ^|Ûj:jùx;j"Šå

(4) ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj <jÛj"Au aAo;jAjûàÙo;jbš !;j<j"‹ ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjúx ùèj"eDj:jùx;j"Šå

(5) (4)<u| %=j=jÈùÚjL;jZO"bš OtAjû;u| <oÇO" ^L~O" AjtÛj"AoÔjä DjEjI <oÇO";j
:j:jºÔjfà;j ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjû AjtÔj~;jBj~<j =jÛuO":jùx;j"Š Aj":j"‰ ú|à;jÈ
DjÚjÓoÚjAjû ^O"a"DjNEj";o;jà;nkj =jÈRÈÒ"O"<j"‹ !<j"DjYDj:jùx;j"Šå

(6) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä $ =jÈùÚjL;jZO"bš :j<j‹ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj"Aj
%;uŠ|BjÔjfÔoTä da?} =jÈRÈOt Djàe:uä 1908 ÚjZO"bš da?} <oÇOtPO"Ôjèjbš
^e:jAo;j !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ $ úèjT<j aCjO"ÔjfÔu DjàNà]kd;jà:u Eurà]Új:jùx;j"Šä

(à;jÚu-

() OtÚu| AjÇR‰O"<j"‹ EoIÚoÔj"Ajà:u DjAj"<j" AjtÛj"Ajû;j" Aj":j"‰ +:o‰h"Dj"Ajû;j" Aj":j"‰
q:j<j<j"‹ =jÈAjtL;j Au"|?u aÖoÚjÜu AjtÛj"Ajû;j"å

v) ;oDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹ =j:u‰ EjÖj"¥Ajà:u Aj":j"‰ EoIÚj"=jZDj"Ajà:u !Ôj:jÇ=jZDj"Ajû;j"å

d) Bj=j;n kj =j:jÈ;j Au"|?u Doù›õÇ dº|ùYDj"Ajû;j"å

Z) DoR›Ôjèj<j"‹ !;nkjAo ;oDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹ =jY|R›Dj"Ajû;jÓoxT ùa"Cj<}Ôjèj<j"‹ EurÚjZDjP"

#) :j<j‹ ^L~O"Ôjèj<j"‹ =jû<jÚ} aAj"i~Dj"Ajû;j"; ;ur|Cj=jÑY:j !W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDj"Ajû;j"
!;nk jAo )ù=jR›|O"AoT ^L~h"Dj"Ajû;j"

22 23



(=k}) ;ur|CjO""ù‰Auà;j" OtAjû;u| !W~O" AjØo q;u|BjAj<j"‹ !;nkjAo )ù=jR›|O"AoT !;j"
EurÚjZd;j q;u|BjAj<j"‹ Új;j"Š=jZDj"Ajû;j"

W) ^O"a"DjNEj";o;j #:jÚu OtAjû;u| aCjO"å

(7) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j =jÈ\Òrà;j" AjÇAjEjÚjÜuO"" æloÚj:j ;jàÛj Djàe:uO"
193<u| =jÈùÚjL Aj":j"‰ 228Új =jÈùÚjL;j !;nk j~AoÇ_‰O"bš Aj":j"‰ 196<u| =jÈùÚjL;j
%;uŠ|BjÔjfÔu <oÇh"ù AjÇAjEjÚjÜu (à;j" æloaDj:jùx;j"Šå æloÚj:j ;jàÛj =jÈRÈOt Djàe:uO"
195<u| =jÈùÚjL Aj":j"‰ !;koÇO" XXVIÚj (?oš %;uŠ|BjÔjfÔu ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ
=oÈ]kÓoÚjAj<j"‹ +à;j" da?} <oÇOtPO"Auà;j" æloaDj:jùx;j"Šå

51. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj Aj":j"‰ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇÚj"ä !]kÓoYÔjèj"ä
Aj""à:o;jAjÚj<j"‹ DjÚjÓoY <zùÚjÚuà;j" æloaDj"Ajû;j"å

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" (Pš Dj;jDjÇÚj<j"‹ä
!]kÓoYÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ #:jÚj <zùÚjÚj<j"‹ä !AjÚj" $ !]k^O"Aj";j OtAjû;u| %=jNà;kjÔjèj<j"‹ !<j"DjYd
ÓoO"~^Aj~eDj"\‰Új"AoÔj !;nk jAo ÓoO"~^Aj~eDj"\‰;oŠÚuà;j" :o:jŒO"~AoÔj"\‰Új"AoÔj æloÚj\|O"
;jàÛj Djàe:uO" 21<u| =jÈùÚjL;j !;nkj~AoÇ_‰ÒrèjÔu DjÚjÓoY <zùÚjÚuà;j" æloaDj:jùx;j"Šå

52. Au"|P¶<ja

OtÚu| AjÇR‰O""ä $ !]k^O"Aj";j !ZO"bš ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo +à;j"
ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" ?oælj;j EjàUúO" ^;ko~Új !;nkjAo q;u|Bj]à;j æo]k:j<o;jbšä
Djà;jælo~<j"DoÚj ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo +à;j" ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO"
!à;n k j ^;ko~Új !;n k jAo q;u|BjAj û !Aj^Ôu \fDj?o;j ]<oàù]à;j Aj"rAj:j"‰ ]<jÔjèurèjÔu
%Öj¥<oÇOtPO";jbš !Aj<j" Au"|P¶<ja DjbšDjNEj";j"å

=jÚjà:j"ä %Öj¥<oÇOtPO"Ajûä Dj;jY !Aj]kÒrèjÔu DoùCj"ª ÓoÚjL]à;j !_|P";oÚj<j" !_|P"
DjbšDjP" =jÈ\Nà]k:j<oT;jŠ<uà;j" GU:j=jKªbšä !ÚjAj:j"‰ ]AjDjÔjfÔu a"|Új;j EuU¥<j !Aj]kÒrèjÔoT
!_|P" DjbšDj"Ajû;júx !<j"Aj"\ ^|ÛjNEj";j"å

53. ^;ko~Új !;nkjAo q;u|Bj;j ØoYå

$ !]k^O"Aj";jZO"bš ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nk jAo ÚoIÇ;j Øuãaù Auãa;k jÇ
Aj"àÛjfO"" AjtZ;j ?oælj;j EjàUúO" =jÈ\Òrà;j" ^;ko~Új !;nk jAo q;u|BjAj<j"‹ !;nkjAo ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ;j Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf OtAjû;u| ^;ko~Új !;nkjAo q;u|Bj;j
aÚj";jŠ‡ OtAjû;u| Au"|P¶<jaO"bš %Öj¥ <oÇOtPO"Ajû AjtZ;j q;u|BjAj<j"‹ä Djà;jælo~<j"DoÚjä
ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" OtÚu| !]kÓoY !;nkjAo
%Öj¥<oÇOtPO";j YWDoÄÚj<j" ^|Z;j =jÈAjtL=j:jÈ;j Au"|ÚuÔu da?} <oÇOtPO";j ZRÈÒ"à;j"
æloaDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ q <oÇOtPO";j ZRÈÒ"àNà:u !;u| Y|\O"bš !;j<j"‹ ØoYÔurfDj:jùx;j"Šå

aAjÚjÜu :- $ =jÈùÚjL;j Aj":j"‰ 52<u| =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÔjfÔoT "ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf"(àN
=j;oAjfO""ä OtAj AjÇR‰Ôu !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à_Ôu 22<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j=jÈùÚjL;jZO"bš<j
!]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ q %=j=jÈùÚjL;j =jÚjà:j"ù;j !ZO"bš =jÈ:oÇÒr|WDj?oT;uÒr|
!à;nkj AjÇR‰ !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à=j<j"‹ +èjÔurèj"¿:j‰;u Aj":j"‰ $ =jÈùÚjL;jjZO"bš !à;nkj AjÇR‰ !;nkjAo
AjÇR‰Ôjèj Ôj"à_Ôu DjàNà]kd;j =jÈAjtL =j:jÈAj<j"‹ Djà;jælo~<j"DoÚj !à;nkj AjÇR‰ !;nk jAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à_Ôu
^|Ûj:jùx;j"Šå

54. Dj;o’‡Aj<uh"à;j :uÔu;j"úràÛj ùÈAj"Ôjèj Újù›Üuå

ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ DjÚjÓoÚj !;nkjAo ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j !;nkjAo ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;j OtÚu|
!]kÓoY !;nkjAo ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" OtÚu|

Dj;jDjÇä !]kÓoY !;nkjAo <zùÚjÚj aÚj";jŠ‡ $ !]k^O"Aj" !;nkjAo !;jÚjZO"bš AjtÛj?o;j ^O"Aj"Ôjèj"
!;nkjAo a^Aj"O"ÔjèjZO"bš Dj;o’‡Aj<uh"à;j AjtZ;j !;nkjAo AjtÛjæu|úà;j" %;uŠ|id;j =jÈÓoO"~Ôjèj
aÚj";jŠ‡ OtAjû;u| ;oAuä !vlÒr|I<u !;nk jAo #:jÚj Óo<jr<j" AjÇAjEjÚjÜuÔjèj" #Új:jùx;jŠPšå

55. ;jàÛjÔjèj"å
(1) 3<u| =jÈùÚjL;j !;nkjAo 4<u| =jÈùÚjL;j !;nkjAo 6<u| =jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ %Pšàöd;j

!;nkjAo %PšàöDjP" ;j"CuÉ|Yd;jä OtÚu| AjÇR‰ *;j" AjCj~Ôjèj !Aj]kÔu aDj‰YDjNEj";o;j
ÓoÚoÔjâEj AoDj;j iú›Òrà]Ôu Ej:j"‰ Pù› Újr=oh"ÔjèjAjÚuÔu aDj‰YDjNEj";o;j I"?o¶<uh"à;j
;jàÛjAoEj~<oÔj:jù"x;j" Aj":j"‰ %àK" AjtZ;j Eo^O"" Ej:j"‰ Pù› Újr=oh"Ôjèj<j"‹
a"|Y;jŠÚuä Eo^Ôu :jùx I"?o¶<uh"à;j !;nkjAo (ÚjÛjYà;jPr ;jàÛj^|O"<oÔj:jùx;j"Šå

(2) 7<u| =jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ !;nkjAo 24<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j=jÈùÚjL;jZO"bš AjtÛj?o;j
OtAjû;u| !;u|BjAj<j"‹ %Pšàöd;j !;nkjAo %PšàöDj"Ajû;júx =jÈO"\‹d;j !;nkjAo %PšàöDjP"
;j"CuÉ|Yd;j OtÚu| AjÇR‰ Aj"rÚj" AjCj~ÔjèjAjÚuÔu aDj‰YDjNEj";o;j ÓoÚoÔjâEjAoDj]à;j *;j"
Pù› Újr=oh"ÔjèjAjÚuÔjr aDj‰YDjNEj";o;j I"?o¶<uh"à;j !;n k jAo (ÚjÛjYà;jPr
;jàÛj^|O"<oÔj:jùx;j"Šå

56. ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjä ÚoIÇ DjÚjÓoÚjä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjä ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj
^;u~|Bj<j !;n kjAo q;u|BjÔjèj %Pšàíjì<uÔu ;jàÛj<uå

ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjä ÚoIÇ DjÚjÓoÚjä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjf #AjûÔjfà;j ^|Ûj?o;j OtAjû;u| ^;u~|Bj<j !;nkjAo AjtÛj?o;j OtAjû;u| q;u|BjÔjèj<j"‹ OtÚu|
%Pšàöd;j"Š !;júx $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuÔu OtAjû;u| iú›O"<j"‹ =jÈ:uÇ|ùAoT %=jNà]kdÚj];jŠbšä
!Aj<j" +à;j" Pù› Újr=oh"ÔjèjAjÚuÔu aDj‰YDj"Aj I"?o¶<uh"à;j ;jàÛj^|O"<oÔj:jùx;j"Š Aj":j"‰ (ÚjÛj<u|
!=jÚo;kjúx (ÚjÛj" Pù› Újr=oh"ÔjèjAjÚuÔu aDj‰YDjNEj";o;j Bj"Px]à;j Aj":j"‰ ^Újà:jÚj %Pšàíjì<uÔu
!à;nkj ;ur|Cj Aj""à;j"AjY;j !Aj]kO"bš =jÈ\]<j (ÚjÛj" Pù› Újr=oh"ÔjèjAjÚuÔu aDj‰YDjNEj";o;j
EuÖj"¥AjY I"?o¶<uh"à;j ;jàÛj^|O"<oÔj:jùx;j"Šå

57å ùà=j^Ôjfà;j !=jÚo;kjÔjèj"å
(1) $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuT<j !=jÚo;kjAj<j"‹ !;nkjAo %Pšàíjì<uO"<j"‹ ùà=j^O"" AjtZÚj"Ajbšä

q !=jÚo;kjAj<j"‹ !;nkjAo %Pšàíjì<uO"<j"‹ AjtZ;j ÓoP;jbš q ùà=j^O" =jÈæloÚj;jbš;jŠ Aj":j"‰
!;jÚj AjÇAjEoÚjAj<j"‹ <jÛuDj"Ajû;jÓoxT q ùà=j^Ôu IAoæoŠÚj<oT;jŠ =jÈ\ÒrN’ AjÇR‰O"<j"‹
Aj":j"‰ q ùà=j^O"<j"‹ q !=jÚo;kj;j !;nk jAo %Pšàíjì<uO" NÔu¢ :j_Œ:jDj°ÚoTÚj"Ajû;oT
æloaDj: jù"x;j" Aj":j"‰ !AjÚj" AjÇAjE jÚjÜ uÔu Ô j"YOtÔj:jù"x;j" Aj":j"‰ :j;j< j"DoÚj
;jàZ:jÚoÔj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä $ =jÈùÚjL;jbšÚj"Ajû;oAjû;jrä $ !]k^O"Aj";jbš %=jNà]kd;j OtAjû;u| ;jàÛj<uÔu OtÚu|
!à:jEj AjÇR‰O"<j"‹ä !Aj<j" \fAjfú #Pš;u $ !=jÚo;kj AjtZ;oŠ<u (à;j" !;nkjAo !à;nkj !=jÚo;kjAj<j"‹
AjtÛj"Aj û;j<j"‹ :jÛ uÔjKªP"  !Aj<j" (Pš O""ù‰ BjÈ;uŠ ‡O"<j"‹ Ajed;jŠ<uàN";j<j" ‹ !Aj< j"
Új"I"Ao:j"=jZd;jÚu Ôj"YOtTDj:jù"x;jPšå

(2) (1)<u| %=j=jÈùÚjL;jbš )<u| #;jŠÚjrä $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuT<j !=jÚo;kjAj<j"‹ !;nkjAo
%Pšàíjì<uO"<j"‹ ùà=j^O"" AjtZÚj"Ajbš Aj":j"‰ q ùà=j^O" OtÚu| ^;u~|Bjùä AjÇAjDo°=jùä
ÓoO"~;ji~ #:jÚj !]kÓoYO" DjAj"¶\ !;nkjAo =jÚur|ù› DjAj"¶\h"à;j q !=jÚo;kjAj<j"‹ !;nkjAo
%Pšàíjì<uO"<j"‹ AjtÛj?oT;uÒ"à;j" !;nkjAo !;j<j"‹ !Aj<j ^P~ù›õÇ:uÔu qÚur|_DjNEj";oT;u
(à;j" Új"I"Ao:j"=jZd;jÚu !à;n k j ^;u~|Bjùä AjÇAjDo°=jùä ÓoO"~;ji~ !;nk jAo #:jÚj
!]kÓoYO"<jr‹ DjEj $ !=jÚo;kj;j %Pšàíjì<uO" NÔu¢ :j_Œ:jDj°<oTÚj"Ajû;oT æloaDj:jùx;j"Š
Aj":j"‰ !Aj<j" AjÇAjEjÚjÜuÔu Ôj"YOtÔj:jù"x;j" Aj":j"‰ :j;j<j"DoÚj ;jàZ:j<oÔj:jù"x;j"å
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aAjÚjÜu :- $ =jÈùÚjL;j %;uŠ|BjÔjfÔoTå

(() "ùà=j^"(à;jÚuä +à;j" ^Ôja":j ^ÓoO" Aj":j"‰ !;j" +à;j" =kjAj""~ !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj
DjàíjìAj<j"‹ +èjÔurèj"¿:j‰;u:

(v) +à;j" =kja"~Ôu DjàNà;kj=jKªà:u "^;u~|Bjù"(à;jÚuä q =kja"~<jbš<j =oP";oÚjå

58. DjàFu|O" Aj":j"‰ Øoa"|^|O"AjPš;j !=jÚo;kjÔjèj"å

$ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuT<j !=jÚo;k jÔjèj" DjàFu|O"AoTÚj:jù"x;j" Aj":j"‰ Øoa"|^|O"
AjPš;oTÚj:jù"x;j"å

59. #:jÚj !]k^O"Aj"Ôjèurà]Ôu $ !]k^O"Aj" =jYÜoAj"ÓoYOtTÚj"Ajû;j"å

$ !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj" !ÚjLÇÔjfÔu !;nkjAo Aj<jÇW|aÔjfÔu DjàNà;kj=jKªà:u :j:oxP;jbš
ØoYO"bšÚj"Aj OtAjû;u| #:jÚj Óo<jr^<jbš<j %=jNà;kjÔjfÔu EuU¥<j;oT Aj":j"‰ !AjûÔjèj<j"‹ !bŒ|ùYDj;u
#Új:jù"x;j"å

60. ÚoIÇ DjÚjÓoÚjÔjfÔu ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ ^|Ûj"Aj ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j !]kÓoÚjå

ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä $ !]k^O"Aj";j !;nkjAo !;jÚjZO"bš ÚjUDj?o;j OtAjû;u| ^O"Aj" !;nkjAo
a^Aj"O" !;nkjAo !;u|Bj;j OtAjû;u| %=jNà;kjÔjèj<j"‹ ÚoIÇ;jbš ØoYÔurfDj"Ajà:uä OtAjû;u| ÚoIÇ
DjÓo~Újúx ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ ^|ÛjNEj";j"å

61. !=jÚo;kjÔjèj DjàFu|O":uå

OtAjû;u| <oÇOtPO"Ajû $ !]k^O"Aj";j Au"|ÚuT<j OtAjû;u| !=jÚo;kj;j DjàFu|O":uO"<j"‹,-

() ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j !;nkjAo q DjÚjÓoÚj]à;j $ NÔu¢ !]kùâ:jÔurfDj?o;j OtÚu| =oÈ]kÓoY
!;nkjAo !]kÓoYh"à;j; !;nkjAo

v) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjúx !;nkjAo =oÈ]kÓoÚjúx !;nk jAo eà;u Eu|f;jà:u !]kùâ:jÔurfDj?o;j
!]kÓoYÔu !à;n k j !=jÚo;k j;j NÔu¢ Aj":j"‰ ;jrÚj" DjbšDj"Aj :j<j‹ #àT:j;j NÔu¢
^O"a"Dj?o;j Y|\O"bš Aj"rAj:j"‰ ]<jÔjfTà:j ùZAu"h"Pš;j <ur|X|Dj<j"‹ ^|Z;jà:jEj
OtÚu| =jÈÒr|I<j =jÛuO""Aj úš|Aj"";oÚj^à;jä

Djbšd;j ;jrY<j Au"|?u EurÚj:j" :uÔu;j"úrèj¿:jù"x;jPš:-

62. ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j ^O"Aj" ÚjÖj<o]kÓoÚjå

(1) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ÚoIÇ=j:jÈ;jbš !]kDjrÖj<uO" Aj"rPùä $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjèj<j"‹
ÓoO"~Ôj:jÔurfDj"Aj DjP"AoT ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ ÚjUDjNEj";j"å

(2) aBu|CjAoT Aj":j"‰ eà;u Eu|f;j !]kÓoÚj;j !<jºO"úx =jÈ\ùrPAoÔj;jà:uä (Pš !;nkjAo $
Aj""à]<j OtAjû;u| aCjO"ÔjfÔoT !à;nk j ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ %=jNà]kDjNEj";j"ä (à;jÚu:-

() 9<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu !;kjÇù› Aj":j"‰ Dj;jDjÇÚj Du|AuO" ^Nà;kj<uÔjèj" Aj":j"‰ CjjÚj:j"‰Ôjèj":

v) 10<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu !;kjÇù›<j !]kÓoÚjÔjèj" Aj":j"‰ ù:j~AjÇÔjèj" :

d) Djæl uÔjèjbš AjÇAjEoÚjÔjèj<j"‹ <jÛuDj"Ajû;jÚj DjàNà;k jAoT 12<u| =jÈùÚjL;j 1<u|
%=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu =jÈRÈÒ"

Z) 19<u| =jÈùÚjL;j 1<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu úPAjû ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ <jÛuDj"Ajû;júx
!W~O" <jAj"r<u Aj":j"‰ Bj"PxÔjèj Djà;oO"å

#) 19<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu !W~O"<j"‹ DjPšDjæu|Óo;j <jAj"r<u
Aj":j"‰ Y|\:

(=k}) 20<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nkjAo Fo<jAj<j"‹
AjÔo~h"Dj"Ajû;júx !W~O" <jAj"r<u Aj":j"‰ Y|\:

W) 28<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹
d;jŠ‡=jZDj:jùx <jAj"r<u Aj":j"‰ =jÈ\Òrà;j" EjLÓoDj" AjCj~;j !à;nkj !Aj]k Aj":j"‰
?uùx =jYBur|]k:j =jÈ\O"<j"‹ !;jÚj Au"|?u :jOtYd;j ?uùx=jYBur|;kj<o AjÚj]Òrà]Ôu
+;jTDjæu|Óo;j úr<uO" ]<oàù:

EuÖ}) 29<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ?uùx;j Aoc~ù aAjÚjÜo =j:jÈAj<j"‹
d;jŠ‡=jZDj:jùx <jAj"r<u:

*) 50<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu +à;j" !_|P<j"‹ DjbšDjæu|Óo;j !Aj]k Aj":j"‰ !;jÚj <jAj"r<uä
!_|P<j"‹ #:jÇ;nk j~ÔurfDjP" !<j"DjYDjæu|Óo;j =jÈRÈÒ" Aj":j"‰ <oÇO"^L~O";j
=jÈRÈÒ":

Øu) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚjAjû 50<u| =jÈùÚjL;j (6)<u| %=j=jÈùÚjL;j
(EuÖ})GàÛj;j Au"|ÚuÔu da?} <oÇOtPO";j !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Öj?oh"DjNEj";o;j
EuÖj"¥AjY aCjO"Ôjèj":

ú) 61<u| =jÈùÚjL;j (v) GàÛj;j Au"|ÚuÔu <ur|X|Dj" ^|Ûj"Aj Y|\:

(?}) ^O"Aj"Ôjèj Aj"rPù ^O"a"Djæu|Óo;j !;nkjAo ^O"a"DjNEj";o;j !;nkjAo %=jNà;kj
ùbŒDj"Ajû;júx DjàNà;kj=jKª OtAjû;u| #:jÚj aCjO"å

(3) $ =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚjUd;j =jÈ\Òrà;j" ^O"Aj"Aj<j"‹ Aj":j"‰ $ ^O"Aj";jZ ÚjUDj?o;j
=jÈ\Òrà;j" a^O"Aj"Aj<j"‹; !;j<j"‹ ÚjUd;j :jÚj"AoO"ä !;jCj"ª æu|Ôj<u DjàDj\‰<j =jÈ\Òrà;j"
Dj;j<j;j Aj""à;uä !;j" !]kAu|Bj<j;jbšÚj"AoÔjä +à;j" !]kAu|Bj<j;jbš !;nk jAo +à;o;j
Au"|?urà;jÚjà:u NÚj"Aj (ÚjÛj" !;nk jAo EuÖj"¥ !]kAu|Bj<jÔjèjbš !ÛjùAoÔjNEj";o;j +K"ª
Aj"rAj:j"‰ ]<jÔjèj !Aj]kO"AjÚuÔu #YDj:jù"x;j"ä Aj":j"‰ Au"|?u Eu|f;j !]kAu|Bj<j;j ^ùK
:jÚj"AoO";j !]kAu|Bj<j !;nk jAo !<j"ùÈAj" !]kAu|Bj<jÔjèj" Aj""Óo‰O"AoÔj"Ajû;júx Aj""àÖu q
^O"Aj" !;nkjAo a^O"Aj";jbš OtAjû;u| Ajt=o~K<j"‹ AjtÛjæu|úà;j" (ÚjÛjr Dj;j<jÔjèj"
+_Œ;jÚu !;nkjAo q ^O"Aj" !;nk jAo a^O"Aj"Aj<j"‹ AjtÛjùrÛj;uà;j" (ÚjÛjr Dj;j<jÔjèj"
+_Œ;jÚuä q ^O"Aj" !;nkjAo a^O"Aj"Ajû q :jÚj"AoO"ä Djà;jælo~<j"DoÚjä EoÔu Ajt=o~Ùo;j
Újr=j;jbš Ajt:jÈ =jYÜoAj"ÓoYOtÔj:jùx;j"Š !;nkjAo =jYÜoAj"ÓoYOtÔj:jùx;jŠPšä q;jÔjrÇ
!à;nkj OtAjû;u| Ajt=o~K" !;nkjAo Új]Š‡Ot\O"" q ^O"Aj" !;nkjAo a^O"Aj";j Au"|ÚuÔu
eà;u AjtZ;j OtAjû;u| ÓoO"~;j dà;kj":jºúx ælo;jùAj<j"‹àK"AjtÛj:jùx;jŠPšå

63. ÚoIÇ DjÚjÓoÚj;j ^O"Aj" ÚjÖj<o]kÓoÚjå

(1) ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjûä ÚoIÇ =j:jÈ;jbš !]kDjrÖj<uO" Aj"rPù $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjèj<j"‹
ÓoO"~Ôj:jÔurfDjP" ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ ÚjUDjNEj";j"å

(2) aBu|CjAoTä Aj":j"‰ eà]<j !]kÓoÚj;j DoAjt<jÇ<jºO"úx =jÈ\ùrPAoÔj;jà:u (Pš !;nkjAo $
Aj""à]<j OtAjû;u| aCjO"ÔjfÔu !à;nkj ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ %=jNà]kDjNEj";j"ä (à;jÚu

() 23<u| =jÈùÚjL;j (d) GàÛj;j Au"|ÚuÔu ÚoIÇ Øuãaù Auãa;k j Ç Aj"àÛjfh"à;j
^Aj~eDjæu|Óo;j #:jÚj =jÈÓoO"~Ôjèj"å

v) 24<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu =jÑAj~ \èj"Ajfú =j:jÈAj<j"‹ ^|Ûj:jùx
<jAj"r<uå

d) 33<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx Aj":j"‰ =jÈ\Òrà;j"
EjLÓoDj" AjCj~;j !à;nkj !Aj]kå
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Z) 34<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" ?uùxÔjèj<j"‹ ^Aj~eDj"Aj Aj":j"‰
?uùx=jYBur|;kj<u AjtÛjæu|Óo;j Y|\ Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|]k:j =jÈ\O"<j"‹ !;jÚj Au"|?u
:jOtYd;j ?uùx=jYBur|;kj<o AjÚj]Òrà]Ôu +;jTDjæu|Óo;j úr<uO" ]<oàùå

#) 37<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚocÄ|O" =oÚjà=jYù ^Au|Bj<jÔjèj ^Aj~EjÜu Aj":j"‰ DjàÚjù›Üuå

(=k}) 44<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ^Aj~EjÜu
Aj":j"‰ !vlÚjú›O" Y|\ Aj":j"‰ !à;nkj ^]kO"<j"‹ a^Òr|TDjæu|Óo;j %;uŠ|BjÔjèj"å

W) 45<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Aoc~ù AjÚj]O" =jÈ=j:jÈ Aj":j"‰ 45<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu
=jÈ\Òrà;j" EjLÓoDj" AjCj~;j !Aj]kO"bš !à;nk j AjÚj]O"<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx !Aj]kå

EuÖ}) 46<u| =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ?uùxÔjèj<j"‹ ^Aj~eDj"Aj Aj":j"‰
?uùx=jYBur|;kj<u AjtZDj"Aj Y|\ Aj":j"‰ !;jÚj ?uùx=jYBur|]k:j =jÈ\O"<j"‹ !;jÚj Au"|?u
:jOtYd;j ?uùx=jYBur|;kj<o AjÚj]Òrà]Ôu +;jTDjæu|Óo;j úr<uO" ]<oàùå

*) ^]~Cjª=jZDjæu|Óo;j !;nkjAo ^]~Cjª=jZDjNEj";o;j OtAjû;u| #:jÚj aCjO"å

(3) $ =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu ÚoIÇ DjÚjÓoÚjAjû ÚjUd;j =jÈ\Òrà;j" ^O"Aj"Aj<j"‹ä !;j<j"‹ ÚjUd;j
:jÚj"AoO" q;jCj"ª æu|Ôj<uä !;j" (ÚjÛj" Dj;j<jÔjèj<j"‹ +èjÔuràZÚj"Ajbšä ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjP;j
=jÈ\Òrà;j" Dj;j<j;j Aj""à;uä !;n k jAo !à;n k j a;ko<j Aj"àÛjPAjû +à;j" Dj;j<jAj<j"‹
+èjÔuràZÚj"Ajbšä q Dj;j<j;j Aj""à;u #YDj:jù"x;j"å

64. a^Aj"O"Ôjèj ÚjÖj<o]kÓoÚjå

ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjAjûä ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j =jÑAo~<j"Aur|;j<uÒrà]Ôuä ÚoI=j:jÈ;jbš
!]kDjrÖj<uO" Aj"rPù $ !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjèj<j"‹ ÓoO"~Ôj:jÔurfDjP" a^O"Aj"Ôjèj<j"‹
ÚjUDjNEj";j"å

65. :urà;jÚuÔjèj<j"‹ ^AoYDj"Aj !]kÓoÚjå

(1) $ !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ ØoYÔurfDj"AoÔj OtAjû;u| :urà;jÚuO"" %;j’‡ad;jÚuä
ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjûä q;u|Bj;j Aj"rPù $ !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjfÔu !DjàÔj:jAoÔj;j EoÔu
:urà;jÚuO"<j"‹ ^AoYDjNEj";j"å

=jÚjà:j"ä OtAjû;u| !à;nkj q;u|BjAj<j"‹ $ !]k^O"Aj"Ajû =oÈÚjàæljAo;jà]^à;j (ÚjÛj" AjCj~Ôjèj
!Aj]kO"" Aj""Óo‰O";j :jÚj"AoO" AjtÛj:jùx;jŠPšå

(2) $ =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu AjtÛj?o;j =jÈ\Òrà;j" q;u|BjAj<j"‹ä !;j<j"‹ AjtZ;j :jÚj"AoO" q;jCj"ª
æu|Ôj<u DjàDj\‰<j %æljO" Dj;j<jÔjèj Aj""à;u #YDj:jù"x;j"å

Dj"æloC} då Øuã<}
æloÚj:j DjÓo~Új;j

ÓoO"~;ji~

=jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO"
!]kDjrÖj<u

<jAj;uEjbä 15<u| )_È?}ä 2004

Wå (D}å qÚ}å 261 (#):- Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002Új 62<u| =jÈùÚjL]à;j =jÈ;j:j‰Ao;j
!]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Öj?oh"d Aj":j"‰ ÚocÄ|O" W|Aj Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj (!;kjÇù›Új" Aj":j"‰ #:jÚj Dj;jDjÇÚj
Au|:j<jä ælj:uÇÔjèj" Aj":j"‰ Du|Ao CjÚj:j"‰Ôjèj") ^O"Aj"Ôjèj"ä 2003#;j<j"‹ Új;j"Š=jZdä !à:jEj Új]ŠOt\Ôu
Aur;jP" AjtÛj?o;j !;nkjAo AjtÛj;u vK"ªvÛj?o;j aCjO"ÔjfÔu DjàNà]kd;jà:u EurÚj:j"=jZdä ú|à;jÈ
DjÓo~ÚjAjû $ Aj""à]<j ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ $ Aj"rPù AjtÛj":j‰;uä OtAjûAuà;jÚu:

1. Uùx EuDjÚj" Aj":j"‰ =oÈÚjàælj

(1) $ ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ Øuãaù Auãa;kjÇ ^O"Aj"Ôjèj"ä 2004 (à;j" ùÚuO":jùx;j"Šå

(2) $ ^O"Aj"Ôjèj" 15.4.2004Yà;j ØoYÔu NÚj:jùx;j"Šå

2. !;nkj~ aAjÚjÜuÔjèj"å

$ ^O"Aj"Ôjèjbš Djà;jælj~úx æu|Úu !;nkj~;j !Ôj:jÇ #Új];jŠÚu,-

(() "!]k^O"Aj""(à;jÚu Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002 (2003Új18)

(v) "=oÈ]kÓoÚj" (à;jÚu 8<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j=jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu Do°_:jAo;j ÚocÄ|O"
W|Aj Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjä

(d) "Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\" (à;jÚu 41<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu
Dj°f|O" DjàDu°O"" Do°_d;j Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\å

(Z) "!;kjÇù›" (à;jÚu ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;nkjAo Djà;jælo~<j"DoÚj ÚoIÇ
Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" !;kjÇù›ä

(#) "Bj"Px" (à;jÚu !<j"DjrUO"bš Ôur:j"‰=jZdÚj"Aj OtAjû;u| Bj"Pxä

((=k}) "<jAj"r<u" (à;jÚuä $ ^O"Aj"ÔjfÔu !<j"Nà]kdÚj"Aj <jAj"r<uä

(W) "Dj;jDjÇ" (à;jÚuä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;nk jAoDjà;jælo~<j"DoÚj ÚoIÇ
Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ Aj":j"‰ !;kjÇù›<j" +èjÔurèj"¿:o‰<uå

(EuÖ}) "=jÈùÚjL" (à;jÚu !]k^O"Aj"ä =jÈùÚjL :

(*) "ÓoO"~;ji~" (à;jÚuä =oÈ]kÓoÚj;j =jÑÜo~Aj]k ÓoO"~;ji~ä $ ^O"Aj"Ôjèjbš
%=jÒr|TdÚj"Aj q;jÚu !;nk j~aAjYdÚj;j Aj":j"‰ !]k^O"Aj";jbš !;nk j~aAjYdÚj"Aj
=j;jÔjèj" Aj":j"‰ =j;oAjfÔjèj" !]k^O"Aj";jbš !AjûÔjfÔu !<j"ùÈAj"AoT ^|ZÚj"Aj
!;nkj~Aj<u‹| Eurà]Új:jùx;j"Šå

3. !;kjÇù›<j qÒ"x Aj":j"‰ <u|Aj"Óo\ a;ko<jå

(1) =oÈ]kÓoÚj;j !;kjÇù›<j<j"‹ ú|à;jÈ DjÓo~Új <u|Aj"ù AjtÛj:jùx;j"Šå

(2) %=jj=jÈùÚjL (1)Új Au"|ÚuÔu AjtÛj"Aj !;k jÇù›<j =jÈ\Òrà;j" <u|Aj"Óo\O"<j"‹
=jÈ\^Òr|I<u q;koÚj;j Au"|?u !;nkjAo ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj;j Du|Ao AoÇ_‰O" EurÚjT^à;j
qÒ"xAjtÛj"Aj Aj"rPù AjtÛj:jùx;j"Šå =jÈ\^Òr|I<u Aj"rPù <u|Aj"ù AjtZ;jbš
!W~;oÚj< j " æ l oÚ j: j  D jÚ jÓoÚ j; j  != jÚ j  ÓoO"~;ji~ ; jØ u~Tà:j  úè jT< j
;jØu~O"Aj<oTÚj:jùx;jŠPšå
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4.  !;kjÇù›<j =j;oAj]kkå
(1) =oÈ]kÓoÚj;j !;kjÇù›<j" Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj !Aj]kÔu =j;jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ =jû<jÚ}

<u|Aj"ùúx !Ej~<oTÚj:jùx;j"Šå
(2) =jÚjà:j"ä OtÚu| !;kjÇù› !ÚjAj:uÆ;j" AjCj~Ôjèj AjO"Djœ<j"‹ :jP"_;j <jà:jÚj !;nkjAo q:j<j

Du|AoAj]k úr<uÔuràÛj <jà:jÚj #AjûÔjèjbš OtAjû;j" Aur;j?ur| !;jÚj <jà:jÚj =j;jAj<j"‹
Eurà]Új:jùx;jŠPšå

(3) !;kjÇù›<j" ú|à;jÈ DjÓo~Újúx ù^Cjô« +à;j" \àÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ bS:j;jbš ^|Ûj"Aj Aj"rPù
:j<j‹ =j;júx ÚoW|<oAu" ^|ÛjNEj";j"å

5. !;kjÇù›<j Au|:j<j Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj"å

(1) !;kjÇù›<j" \àÔjfÔu 26,000 Újr=oh"Ôjèj ^Ôj]:j Au|:j<júx !Ej~<oTÚj":o‰<uå ^Ajâ:j‰
AjÇR‰O"<j"‹ !;kjÇù›<j<o‹T <u|Aj"ù AjtZ;jbš q:j<j Au|:j<jAj<j"‹ !à:jEj AjÇR‰ÔjfÔu
!<jºO"AoÔj"Ajà:jEj ú|à;jÈ DjÓo~Új;j q;u|BjÔjèj !<j"DoÚjAoT ^Ôj]=jZDj:jùx;j"Šå

(2) !;kjÇù›<j" ú|à;jÈ DjÓo~Új ÓoPÓoPúx \|Ajt~^Dj"Ajà:jEj ælj:uÇÔjèj"ä ÚjØuä ^Ajâ\‰ Au|:j<jä
æljaCjÇ ^]kä Aj"<u æoZÔu Aj":j"‰ #:jÚj DjAjP:j"‰ÔjfÔu !Ej~<oTÚj":o‰<uå

6.  !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇÚj =j;oAj]k Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj"å

(1) =oÈ]kÓoÚj;j =jÈ\ÒrN’ !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j" !Aj<j <u|Aj"Óo\O"<j"‹ !]kùâ:j
ÚoIÇ=j:jÈ;jbš =jÈùXd;j ]<oàù]à;j +à;j" æoYÔu Aj"rÚj" AjCj~ÔjfÔu a"|Új;j !Aj]kÔu
:j<j‹ =j;jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

(2) =oÈ]kÓoÚj;j Djæl uÔu EoIÚoÔj"Aj =jÈ\ÒrN’ !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j"ä !Aj<j" !à:jEj
qÒr|ÔjÔjèj !;nkjAo Dja"\Ôjèj DjæluÔjfÔu EoIÚoÔj"Ajû;júx ú|à;jÈ DjÓo~Új;j qÒr|ÔjÔjèj
Aj":j"‰ Dja"\Ôjèj !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ^Ôu !<jºO"AoÔj"Ajà:jEj %=jAu|Bj<j ælj:uÇä =jÈOtL
ælj:uÇä ]<jælj:uÇ Aj":j"‰ !à:jEj #:jÚj ælj:uÇÔjèj<j"‹ =jÛuO"P" Ejù"xèj¿Aj<oTÚj:jùx;j"Šå

7.  !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇÚj îob Do°<jÔjèj<j"‹ ælj\~ AjtÛj"Ajû;j"å

(1) =oÈ]kÓoÚj;j !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j" :j<j‹ Dje EoR;j bS:j ÚoW|<oAu" =j:jÈAj<j"‹ ú|à;jÈ
DjÓo~Újúx DjbšDj"Aj Aj"rPù :j<j‹ =j;júx ÚoW|<oAu" ^|ÛjNEj";j" Aj":j"‰ q <jà:jÚj
=oÈ]kÓoÚj;jbš q Dj;jDjÇ<j Do°<j :uÚjAoÔj:jùx;j"Šå

(2) =oÈ]kÓoÚj;jbš !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j Doà;jvl~ù îob Do°<j;jbš EurDjNÚj<j"‹ <oAj"
^;u~|iDj"Aj Aj"rPù ælj\~ AjtÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ îob Do°<jAj<j"‹ ælj\~ AjtÛjP" <oAj"
^;u~|iDj?o;j AjÇR‰O"" !Aj<j<j"‹ OtÚj Do°<j;jbš <oAj" ^;u~|Bj<j AjtÛj?oT;uÒr|
q Dj;jDjÇ<j %f;j =j;oAj]kÔu Ajt:jÈ q Do°<jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

8. =oÈ]kÓoÚj;j Dj;jDjÇÚj<j"‹ =j;j]à;j :uÔu;j"Eoù"Ajû;j"å

=jÈùÚjL 11Újbš ^]~Cjª=jZdÚj"Aj OtAjû;u| ÓoÚjL;j Au"|?u =oÈ]kÓoÚj;j OtÚu| Dj;jDjÇ<j<j"‹ ú|à;jÈ
DjÓo~ÚjAjû <u|Aj"ù AjtZ;j æloÚj:j DjÓo~Új;j ÓoO"~;ji~ ;jØu~Ôu ùZAu" #Új;j !]kÓoYh"à;j O""ù‰
Aj":j"‰ DjYOt;j :j^îu <jÛuDj;u Aj":j"‰ !à:jEj Dj;jDjÇ^Ôu q:j<j !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" Djrù‰
!AjÓoBjAj<j"‹ ^|Ûj;u =j;j]à;j :uÔu;j"Eoù:jùx;jŠPšå

9. =oÈ]kÓoÚj;j ÓoO"~;ji~å

(1) =oÈ]kÓoÚjAjû !;júx +N’ ÓoO"~;ji~O"<j"‹ <u|Aj"ù AjtZúrèj¿:jùx;j"Šå

(2) ÓoO"~;ji~O" <u|Aj"Óo\O" ^Nà;kj<uÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹ a^O"Aj";j Aj"rPù
=oÈ]kÓoÚjAjû ^;kj~YDj:jùx;j"Šå

(3) =oÈ]kÓoÚj;j DjæluÔjèj<j"‹ DjAj"<jºO"ÔurfDj"Ajû;júx Aj":j"‰ ùÚuO""Ajû;júx =oÈ]kÓoÚj;j
AjÇAjEjÚjÜuÔjèjä ;oG?uÔjèj ^Aj~EjÜuÔu Aj":j"‰ =oÈ]kÓoÚjAjû !AjYÔu AjeDj"Ajà;nk j #:jÚj
aCjO"Ôjèj ^Aj~EjÜuÔu ÓoO"~;ji~ IAoæoŠYOtTÚj:jùx;j"Šå

10. =oÈ]kÓoÚj;j DjæluÔjèj"å
(1) =oÈ]kÓoÚjAjû DoAjt<jÇAoT Aj"rÚj" \àÔjèj !Aj]kO" <jà:jÚj +à;j" AjCj~;jbš ù^Cjô« <oP"x

æoY =oÈ]kÓoÚj;j ú|à;jÈ ÓoO"~Do°<j;jbš !;nkjAo !;kjÇù›<j" \|Ajt~^Dj"Ajà:jEj #:jÚj
Dj°èjÔjèjbš Djælu Du|Új:jùx;j"Šå

(2) =oÈ]kÓoÚj;j ù^Cjô« *AjÚj" Dj;jDjÇÚj bS:j úr|YúO" Au"|?u !;nkjAo ú|à;jÈ DjÓo~Új;j
^;u~|Bj<j;j Au"|?u !;kjÇù›<j" =oÈ]kÓoÚj;j aBu|Cj DjæluO"<j"‹ ùÚuO":jùx;j"Šå

(3) DoAjt<jÇ Djælu <jÛuDjP" ù^Cjô« Ej]<uã;j" ]<jÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ Aj":j"‰ aBu|Cj Djælu <jÛuDjP"
ù^Cjô« Aj"rÚj" ]<jÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ !à:jEj Djælu <jÛuDj"Aj %;uŠ|Bjä DjAj"O" Aj":j"‰
Dj°èjAj<j"‹ ^]k~Cjª=jZd Dj;jDjÇYÔu ^|Ûj:jùx;j"Šå

(4) =jÈ\Òrà;j" DjæluO"" !;kjÇù›<j !;kjÇù›:uO"bš <jÛuO":jùx;j"Š !Aj<j ÔuãÚj" EoIYO"bš
DjæluO"bš EoIYÚj"Aj Dj;jDjÇÚj" :jAj"¶ =uãR Öj"<oh"d;j +N’ Dj;jDjÇ<j" Djæl uO"
!;kjÇù›:uO"<j"‹ AjeDj:jùx;j"Šå

(5) =oÈ]kÓoÚjAjû DjæluO"bš :uÔu;j"úrèj"¿Aj \|Ajt~<jÔjèj<j"‹ !Ôj:jÇa;jŠÚuä EoIYÚj"Aj Dj;jDjÇÚj
DjÚjèj NEj"Aj":j;j Aj":j"‰ Aj":j;o<j;j Aj"rPù :uÔu;j"úrèj¿:jùx;j"Š Aj":j"‰ !;kjÇù›<j" !;nkjAo
!;kjÇù›<j ÔuãÚj" EoIYO"bš !;kjÇù›:uO"<j"‹ AjedÚj"Aj Dj;jDjÇ<j" :j<j‹ (ÚjÛj<uO" !;nkjAo
^Üo~O"ù Aj":jAj<j"‹ Öj?oh"Dj"Aj !AjÓoBjj #Új:jùx;j"Šå

(6) =jÈ\ÒrN’ Dj;jDjÇ<j" +à;j" Aj":j Öj?oh"Dj"Aj Ejùx<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå
(7) =oÈ]kÓoÚj;j =jÈ\Òrà;j" DjæluO" úr|Újà *;j" qTÚj:jùx;j"Šå
(8) Dj;jDjÇ<j" 10 ]AjDjÔjèj <ur|X|Dj<j"‹ ^|Ûj;u OtAjû;u| aCjO"Aj<j"‹ DjæluO" =jYÔjL<uÔu

!;jjÚj Aj""à]ÛjP" Ejù"xèj¿Aj<oTÚj:jùx;jŠPšå q;jÚuä Ej:j"‰ ]AjDjÔjèj <ur|X|Dj" ^|Ûj;u
OtAjû;u| aCjO"Aj<j"‹ DjæluO"bš Aj"àZDjP" !;kjÇù› :j<j‹ aAu|Öj<o<j"DoÚj !<j"Aj"\
^|Z;jÚu EoÔu AjtÛjNEj";j"å

(9) DjæluO" DjrÖj<o =j:jÈAj<j"‹ ;jr:j<j Aj"rPù ^|Ûj:jùx;j"Š !;nkjAo <ur|à;oh":j !àÖu
Aj"rPù Dj;jDjÇÚj #\‰|U<j ^AoDjúx !;nk jAo AjÇAjEoÚj;jj aèoDjúx !;nk jAo =jÈùÚjL;j
Djà;jælj~Ôjèjbš =oÈ]kÓoÚj;j ÓoO"~;ji~O"" Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jä #:jÚj
Y|\O"bš ùèj"eDj:jùx;j"Šå

11. =oÈ]kÓoÚj]à;j :jQDja"\O" <u|Aj"ù Aj":j"‰ !AjÚj Ejù"xÔjèj"å

(1) =oÈ]kÓoÚjAjûä :o<j" Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jà;nk j %;uŠ|BjÔjfÔoT =jÑL~AoT
Dj;jDjÇÚj<j"‹ !;nk jAo =jÑL~AoT #:jÚu AjÇR‰Ôjèj<j"‹ !;nk jAo æloÔjBj/ Dj;jDjÇÚj<j"‹ !;nk jAo
æloÔjBj/ #:jÚu AjÇR‰Ôjèj<j"‹ +èjÔuràÛj (Cuª| DjàîuÇO" Dja"\Ôjèj<j"‹ ÚjUDjNEj";j"å

(2) =oÈ]kÓoÚj;j Dj;jDjÇÚjPš;j Dja"\O" Dj;jDjÇYÔuä !AjÚj" DjæluO"bš æloÔjAjeDj"Ajû;jÓoxT
=oÈ]kÓoÚjAjû Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jà;nk j Bj"PxÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj<j"‹ Djà;oO"
AjtÛj:jùx;j"Šå

12. =oÈ]kÓoÚj;j DoAjt<jÇ =jÈÓoO"~Ôjèj"å

=oÈ]kÓoÚjAjû $ Aj""à]<j =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj:jùx;j"Š : (à;jÚu :

(i) 3,4 Aj":j"‰ 6<u| =jÈùÚjLÔjèj !ZO"bš \fDj?oTÚj"Aj ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjfÔu DjàNà]kd;j
ÓoO"~a;ko<j Aj":j"‰ AjtÔj~DjrUÔjèj<j"‹ Újr_Dj"Ajû;j";
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(ii) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj d°ÚjAo;j Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶P
Aj":j"‰ Fo<j BjR‰O" Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæl jÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAo;j Aj":j"‰
^CjŒù›=o:jAo;j Y|\O"bš EjàUúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j OtAjû;u| aCjO";j NÔu¢ ú|à;jÈ
DjÚjÓoÚjúx DjPEu AjtÛj"Ajû;j";

(iii) ÚoIÇ W|Aj Auãa;kjÇ Aj"àÛjfO" ÓoO"~ ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ DjAj"<jºO"ÔurfDj"Ajû;j";

(iv) ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjfÔu :oà\Èù <uÚjAjû Aj":j"‰ AjtÔj~;jBj~<j ^|Ûj"Ajû;j";

(v) !;kjÇO"<jÔjèj<j"‹ qÒr|WDj"Ajû;j" Aj":j"‰ =jYBur|;k j<u Aj":j"‰ DjàBur|;kj<uÔjèj<j"‹
=oÈÒr|WDj"Ajû;j";

(vi) :j<j‹ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT ^Aj~eDj"Ajbš =oÈ]kÓoÚjúx :oà\Èù <uÚjAj<j"‹
^|Ûj"Ajû;jÓoxT Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj<j"‹ a"|Új;j +à;j" ^]~Cjô« !Aj]kÔu DjPEuÔoÚjÚj<j"‹ <u|Aj"ù
AjtZúrèj"¿Ajû;j";

q;jÚuä Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj !Aj]kO" <jà:jÚjAj û OtÚu| DjPEuÔoÚjÚj<j"‹ <u|Aj"ù
AjtZúrèj"¿Ajû;j" !AjBjÇù Aj":j"‰ O""ù‰Au^d;jÚuä =oÈ]kÓoÚjAjû !à;nkj <u|Aj"Óo\ÔoT ú|à;jÈ
DjÓo~ÚjAjû =jÑAo~<j"Aj"\O"<j"‹ =jÛuO":jùx;j"Šå

(vii) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuÔuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj Dj"d°Új NèjúÔu Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶P
Aj":j"‰ Fo<jBjR‰O" Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæl jÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAoT Aj":j"‰
^Cjªù›=o:jAo;j Y|\O"bš EjàUúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j :oà\Èù Aj":j"‰ !àR !àBj
;j:o‰àBjAj<j"‹ä úã_ZÔjèj<j"‹ä Djàe:uÔjèj<j"‹ !;nkjAo AjtÔj~;ji~úÔjèj<j"‹ DjàÔjÈeDj"Ajû;j"ä
DjàùbŒDj"Ajû;j" Aj":j"‰ =jÈùXDj"Ajû;j";

(viii) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuÔuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj d°ÚjAo;j NèjúÔu Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶P
Aj":j"‰ Fo<j BjR‰O" Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAoT Aj":j"‰
^CjŒù›=o:jAo;j Y|\O"bš EjàUú AjtZúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j +à;j" AoÇ=jù
ÓoO"~ùÈAj"Aj<j"‹ DjAj"rEj Ajt;kjÇAj";j Aj"rPù DjàíjìXDj"Ajû;j";

(ix) Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuÔoT Aj":j"‰ !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj d°Új NèjúÔoT ÓoO"~ùÈAj"Ôjèjbš
:urÛjTÚj"Aj !;n k jAo :urÛjTdúrèj"¿Aj Djàæl jAjaÚj"Aj dN’à]Ôu :jÚjæu|\O"<j"‹
Òr|WDj"Ajû;j" Aj":j"‰ DjàíjìXDj"Ajû;j";

(x) :j<j‹ Djºà:j dº|ùâ\Ôjèj<j"‹ EoÔjr ú|à;jÈ DjÓo~Új]à;j q;j ^]kÔjèj AjÔo~AjÜuO"<j"‹ Du|Yd
=oÈ]kÓoÚj;j Aoc~ù NØuK<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Šå q;jÚu ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjû AjtZ;j
EjLÓoDj" EjàUúO"<j"‹ ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjû !<j"Aur|]d;j NØuÙ} %=jNà;kjÔjfÔu
!<j"DoÚjAoT ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

(xi) =oÈ]kÓoÚj;j =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT ^Aj~eDj"Ajû;jÓoxT Ej";uŠÔjèj<j"‹
DjâcªDj"Ajà:u ú|à;jÈ DjÓo~Újúx i=koÚjDj" AjtÛj"Ajû;j" Aj":j"‰ !à;nkj Ej";uŠÔjèj<j"‹ DjâcªDj"Ajû;j"å
q;jÚu îoO"à / :o:oxbù !;nkjAo OtAjû;u| DjºÚjr=j;j OtAjû;u| !à;nkj Ej";uŠÔjèj<j"‹
ú|à;jÈ DjÓo~Új;j =jÑAo~<j"Aur|;j<uO"<j"‹ =jÛuO";u DjâcªDj:jùx;jŠPšå

(xii) =oÈ]kÓoÚj;j !]kÓoYÔjèj Aj":j"‰ <zùÚjÚj <u|Aj"Óo\ a;ko<j;j !<j"Aur|;j<u;

(xiii) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j =jYÜoAj"ÓoY
^Aj~EjÜuä =jÈAj;kj~<u Aj":j"‰ d°Új NèjúOtÔj"Ajà:u AjtÛjP" Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚ}Ôjèj"
Aj":j"‰ a;j"Ç<o¶<j ;j:o‰àBjj q;koÚjÔjèj Aj"rPù Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu Aj":j"‰ !AjûÔjèj
NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<júx ;j:o‰àBj;j q;koÚjAj<j"‹ ^a"~DjP" Aj":j"‰ Ajte\ Aj":j"‰
;jDo‰Au|W|ùÚjL AjÇAjDu°O"<j"‹ DjâWDjP" ùÈAj":uÔu;j"úrèj"¿Ajû;j";

(xiv) !]k^O"Aj"Aj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT ÓoO"~Újr=júx :jÚjP" bS:j;jbš ÚoIÇ Øuãaù
Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔu ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ ^|Ûj"Ajû;j";

(xv) =oÈ]kÓoÚj;j ÓoO"~ ^Aj~EjÜuO" NÔu¢ Aj":j"‰ !]k^O"Aj";j !<j"Coô«<j;j NÔu¢ ú|à;jÈ
DjÓo~Újúx AjÚj]O"<j"‹ DjbšDj"Ajû;j";

(xvi) 6<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j =jÈùÚjL;j !ZO"bš ?oælj EjàUú Bj"Px;j NÔu¢ !;nkjAo
Øuãaù Djà=j<jr¶P;j DjàNà;kj;jbš ÓoP ÓoPúx 19<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j =jÈùÚjL;j
!ZO"bš DoºAj"Ç Bj"Px;j N;j?oAjÜuÔjèj NÔu¢ DjÓo~Újúx i=koÚjDj"œ AjtÛj"Ajû;j"ä
!AjûÔjèj<j"‹ Ajt=o~K" ÔurfDj"Ajû;j"; DjàÔjÈeDj"Ajû;j";

(xvii) ^]~Cjª %;uŠ|BjÔjfÔoT ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo
Dja"\Ôu DjEoOt<j";o<j Aj":j"‰ !<j";o<jÔjèj<j"‹ Aj"àIrÚj" AjtÛj"Ajû;j";

(xviii) !]k^O"Aj"Aj<j"‹ !<j"Coô«<jÔurfDj"Aj DjàNà;k j;jbš =jÈ;u|Bj;j AoDj‰aù :j=oDjÜu
úãÔurèj"¿Ajû;j";

(xix) Óo<jr<j" æoeÚj Y|\O"bšä æloÚj:j]à;j =jÛu;j OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶P Aj":j"‰ !;jÚj
NÔuT<j Fo<j;j Au"|?u æloÚj:j;j EurÚjT<j OtAjû;u| ;u|Bj;jbš æz]Š‡ù qd‰ Ejùx<j"‹
Aj"àIrÚj" AjtÛj"Ajû;j<j"‹ aÚur|]kDjP" Óo<jr<j" :jQÚj<j"‹ <u|Aj"ù AjtÛj"Ajû;j" Du|Y;jà:u
!Ôj:jÇ ùÈAj"Ôjèj<j"‹ :uÔu;j"úrèj"¿Ajû;j";

(xx) ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ÓoP ÓoPúx Ôur:j"‰ =jZDjNEj";o;jà;nkj Aj":j"‰ ^;u~|iDjNEj";o;jà;nkj
#:jÚu =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj"Ajû;j";

13.  !;kjÇù›<j !]kÓoÚjÔjèj" Aj":j"‰ ù:j~AjÇÔjèj"å

(1) =oÈ]kÓoÚj;j ;uã<jà]<j ÖjK"AjXúÔjèj DjAj"ÔjÈ ^O"à:jÈLAjû !;kjÇù›<j;oTÚj:jùx;j"Š;

(2) 10<u| =jÈùÚjL;j %=jNà;kjÔjfÔurèj=jK"ªä !;kjÇù›<j" =oÈ]kÓoÚj;j !]kÓoYÔjèj Aj":j"‰
dN’à]kO" Au"|?u DoAjt<jÇ !]k|ù›Üo !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ !Aj<j"
=oÈ]kÓoÚj;j AjÇAjEoÚjÔjèj<j"‹ <jÛuDj"Ajû;jÓoxT Aj":j"‰ ^Aj~eDj"Ajû;jÓoxT !Ôj:jÇaÚj"Aj
^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ ^|ÛjNEj";j"å

(3) !;kjÇù›<j" =oÈ]kÓoÚj;j (?oš ÚjEjDjÇ ÓoÔj;j =j:jÈÔjèj Aj":j"‰ ;oG?uÔjèj =jÈæloÚj
Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ !AjûÔjèj Dj"ÚjR›:j !vlÚjú›Ôu IAoæoŠÚj<oTÚj:jùx;j"Šå

(4) =oÈ]kÓoÚjAjû EurÚjZDj"Aj (?oš q;u|BjÔjfÔu Aj":j"‰ DjrÖj<uÔjfÔu !;kjÇù›<j" !;n kjAo
!;kjÇù›^à;j $ NÔu¢ !]kÓoÚj =jÛu]Új"Aj OtÚu| #:jÚj !]kÓoYO"" Dje EoRÚj:jùx;j"Šå

(5) !;kjÇù›<j"ä Djº:j/ :o<u| qÔjb !;nkjAo $ %;uŠ|BjÓoxT !]kÓoÚj ^|ZÚj"Aj =oÈ]kÓoÚj;j
+N’ !]kÓoYO" Aj"rPùä !<j"Aur|]:j qO"AjÇO"]à;j (?oš Djà;oO"Ôjèj<j"‹
Aj"àIrÚj" AjtÛjNEj";j" Aj":j"‰ NKAoÛu AjtÛjNEj";j"å

(6) !;kjÇù›<j"ä (?oš !à;oI"ÔjfÔu qÛjf:o:j¶ù EoÔjr :oà\Èù Aj"àIrÚo\O"<j"‹ ^|Ûj"Aj
Djà=jÑL~ !]kÓoÚjAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

(7) !;kjÇù›<j"ä =oÈ]kÓoÚj;j (?oš Djæl uÔjèj<j"‹ ùÚuO":jùx;j"Š EoÔjr DjæluÔjèj !;k jÇù›:u
AjeDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ =oÈ]kÓoÚjAjû :uÔu;j"úràÛj (?oš ^L~O"Ôjèj" DjYOt;j Y|\O"bš
ÓoO"~Ôj:jÔurèj"¿Ajà:u <ur|Zúrèj¿:jùx;j"Šå

(8) !;kjÇù›<j"ä =oÈ]kÓoÚjAjû !;nkjAo ú|à;jÈ DjÚjÓoÚjAjû ÓoPÓoPúx :j<jÔu AjedúrÛjNEj";o;jà;nkj
#:jÚj !]kÓoÚjÔjèj<j" ‹ Öj?oh"Dj: jùx;j"Š EoÔjr !à;n k j #:jÚj =jÈÓoO"~Ôjèj< j"‹
^Aj~eDj:jùx;j"Šå
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14. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà;j"Aj a;ko<jå

(1) DjàBur|;kj<uÔoT !;nk jAo Ao@IÇ NèjúÔoT Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j
Doà=oÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà;jP" =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<u =jÛuO"NO"Dj"Aj OtÚu|
AjÇR‰O"" <jAj"r<u IÚjbš !W~O"<j"‹ DjbšDj:jùx;j"Šå

(2) (1) <u| %=j^O"Aj";j !ZO"bš DjbšDj?o;j =jÈ\Òrà;j" !W~O" Øur:uä =oÈ]kÓoÚj;j EuDjYÔu
^|Z;j Öuù"x !;nkjAo ZAjtàÛ} ÛoÈ=k}ª<j Újr=j;jbš Ej:j"‰ DoaÚj Újr=oh"Ôjèj Bj"PxAj<j"‹
#YDj:jùx;j"Šå

(3) =oÈ]kÓoÚjAj û Dj°f|O" DjàDu°Ôjèurà]Ôu DjAjt?ur|Ud;j Aj":j"‰ !;j" !Ôj:jÇAuà;j"
æloaDjNEj";o;jà;nk j EuU¥<j Ajte\O"<j"‹ !W~;oÚj^à;j EoÔjr #:jÚj Aj"rPÔjfà;j
DjàÔjÈed;j :jÚj"AoO"ä !W~O"<j"‹ä !;j<j"‹ dº|ùYd;j ]<oàù]à;j qÚj" \àÔjèj !Aj]kÒrèjÔu
Do;kjÇAo;jCj"ª æu|Ôj<u a?u AjtÛj:jùx;j"Šå

(4) !W~O" !Ej~:u NÔu¢ Aj"<jAjYú AjtZúràÛj Au"|?u =oÈ]kÓoÚjAjûä !à;nkj !Aj]kÔu Aj":j"‰
a]kDj"Aj û;j" Djrù‰Auà;j" :o<j" æloaDjNEj";o;jà;n k j CjÚj:j"‰ÔjfÔu +èj=jK"ª Øuãaù
Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Fo<jAj<j"‹ Eurà;jP" !<j"Aur|;j<uO"<j"‹
^|ÛjNEj";j"å

(5) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔ jèj NÔuT<j Fo<jAj< j"‹ Eurà;jP" ^|Ûj"Aj
!<j"Aur|;j<uO""ä =oÈ]kÓoÚj;j !]kùâ:j !]kÓoYO"" Aj":j"‰ !W~;oÚj<j" O""ù‰AoT Dje
AjtZÚj"Aj bS:j +=jŒà;j;j Újr=j;jbšÚj:jùx;j"Šå

(6) (5)<u| %=j^O"Aj";jbš \fDj?o;j +=jŒà;j;j <jAj"r<uO"<j"‹ =oÈ]kÓoÚjAjû Ôur:j"‰=jZDj:jùx;j"Š
Aj":j"‰ !;j" $ Aj""à]<jAjûÔjèj<j"‹ +èjÔuràZÚj:jùx;j"Š;

(à;jÚu:-

(i) !<j"Aur|;j<u úr|YÚj"Aj !W~O" DoAjt<jÇ ;kuÇ|O"Ôjèj" Aj":j"‰ %;uŠ|Bj;
(ii) PÔj\‰dÚj"Aj Ajte\ Du|Y;jà:u Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Doà=oÈ;oh"ù Fo<j;j

aAjÚjÜu;

(iii) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj %;uŠ|i:j NèjúÔjèj" (DjàBur|;kj<uä :jf DjàAj;kj~<uä Ao@IÇ Nèjú
#:oÇ])

(iv) !W~;oÚj<j" OtAj CjÚj:j"‰Ôjèj !ZO"bš æz]Š‡ù qd‰ Ejù"xÔjèj<j"‹ úr|ÚjNO"Dj"Aj<ur|
q CjÚj:j"‰Ôjèj";

(v) q]nk~ù Aj":j"‰#:jÚj =oÈDjàTù ?oæljÔjèj =jYAjtL !Ôj:jÇ:uh";jŠÚuä DjàBur|;kj<uO"
%;uŠ|BjÔjfÔoT ^]~CjÇAoT Øuãaù AjDj"‰Aj<j"‹ :uÔu;j"úràZ;j"Š <jà:jÚj !;j<j"‹ Ao@IÇ
%;uŠ|BjÔjfÔoT NèjDjP" EoÔjr :jÚj"AoO" !;jÚj NèjúO"bš #:jÚj OtAjû;u|
N;j?oAjÜuO"<j"‹ AjtÛjæu|ÓoT;jŠ =jù›;jbš EurDj +=jŒà;jAj<j"‹ AjtZúrèj"¿Ajû;júx N;jŠ‡:u;

(vi) Eurà;j"Aj !AjÓoBjj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ Doà=oÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹
=oÈ]kÓoÚj;j =jÑAo~ !<j"Aj"\h"Pš;uä OtÚu| Aj"rÚj<u| AjÇR‰Ôu AjÔo~h"DjP" ^N~à;kj;

(vii) !W~;oÚj<j" OtAj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjAj<j"‹ úr|YÚj"Aj<ur|
q Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj =jÈAjtL;j Aj":j"‰ !;jÚj Ôj"LAj"Kª;j :j=jd|b<j Au"|?u
=oÈ]kÓoÚjAjû a]kDj"Aj =jYa"\O"<j"‹ =obDj"Ajû;j";

(viii) =jÈAu|BoAjÓoBj ^|Ûj"Ajà:u úr|Új?o;j Øuãaù AjDj"‰a<j =jÚoAj"Bu~ Ajt;jYO"<j"‹ 39<u|
=jÈùÚjL;jbš =jYÔj@Dj?o;j úr|YmÔjèjbš #Ûj"Aj îo:jY;

(ix) DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ #:jÚj æuèjAj@ÔuÔjèj ^O":j d°\ AjÚj]O"<j"‹ =oÈ]kÓoÚjúx DjbšDj"Ajû;j";

(x) !]k^O"Aj";j Aj":j"‰ ^O"Aj"Ôjèj EoÔjr ÚoCjÄ;jbš :j:oxP;jbš ØoYO"bšÚj"Aj #:jÚj
DjàNà;kj=jKª Óo<jr<j"Ôjèj %=jNà;kjÔjfÔu N;jŠ‡AoTÚjP" +_ŒÔu ^|Ûj"Ajû;j";

(xi) Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ d°Új NèjúÔu ùÈAj"Ôjèj<j"‹
!<j"ùrPAoTDj"Aj N;jŠ‡:u;

(xii) DjàÔjÈEjÜo ÖjK"AjXúÔjfà;j =jYDjÚj;j Au"|?oÔj"Aj Eo^O"<j"‹ ùZAu"ÔurfDjP"
N;jŠ‡AoTÚj"Ajû;j";

(xiii) +=jŒà;j;j !Aj]kä +=jŒà;jAj<j"‹ úr<uÔo@Dj"Ajû;júx <ur|X|Dj"ä æu|Úu æu|Úu GàÛjÔjèj<j"‹
Djº:jà:jÈAoT ØoYÔurfDj"Ajû;j"ä ?oæljÔjèj<j"‹ EjàUúrèj"¿Ajbš EurÜuÔoYúO" Aj"XªÔu
%=jNà;kjä +=jŒà;j úr<uÔurfDj"Ajû;j<j"‹ :jÛuO""Aj GàÛjÔjèj"ä EurÜuÔoYúO"<j"‹(<uãDjT~ù
a=j:j"‰Ôjèj"), =jYa":jÔurfDj"Aj íjìK<uÔjèj"ä Aj";k jÇd°úä OtAjû;u| ÚjEjDjÇ GàÛj
Aur;j?o;jà:jEj Óo<jr^<j %=jNà;kjÔjèj"å

(7) Øuãaù Djà=jj<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j CjÚj:j"‰Ôjèj" OtAj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹
Eurà;j"Ajû;júx !AjÓoBj ^|Ûj?oÔj"\‰;uÒr| q Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j‰ Újù›Üu
ùÈAj"ÔjfÔu ^]~CjªAoT %=jNà;kj ùbŒDjNEj";j"å

(8) =oÈ]kÓoÚjAjûä úr|YúO"<j"‹ =jûÚjDjxYDj"Ajû;j" Do;kjÇaPšAuà;j" =jYÔj@d;jÚu !W~O"<j"‹
\ÚjDjxYd !;júx ÓoÚjLÔjèj<j"‹ bS:j;jbš ;oGbDjNEj";j";

(9) !W~;oÚj^Ôu :j<j‹ !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" O""ù‰ !AjÓoBjAj<j"‹ ^|Ûj;u OtAjû;u|
!W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDj:jùx;jŠPšå

(10) =oÈ]kÓoÚjAjûä ^|Ûj?o;j !<j"Aur|;jÔjfÔuä Aj""]È:j !;nkjAo a;j"Ç<o¶<j Ajt;kjÇAj";j Aj"rPù
AoÇ=jù =jÈÖoÚj ^|ÛjP" ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Š Aj":j"‰ OtAj CjÚj:j"‰Ôjèj Au"|?u
!<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| q CjÚj:j"‰Ôjèj =oP<uO"<j"‹ ^O":jAoT =jYa|R›Dj:jùx;j"Šå

15. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j !;nkjAo !<j"Aur|;j<uO" Új]ŠOt\å

(1) =oÈ]kÓoÚjAjûä 15<u| ^O"Aj";j !ZO"bš =jÈAu|Bjúx ^|Ûj?o;j !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ OtAjû;u|
;jrY<j q;koÚj;j Au"|?oÔjb !;nk jAo Djº=uÈ|ÚjÜuh"à;oÔjb| eà:uÔu;j"úrèj¿NEj";j" Aj":j"‰
$ úèjùàÛj CjÚj:j"‰Ôjèj Au"|ÚuÔu bS:j ùÚoÚj<j"‹ Új;j"ŠÔurfDjNEj";j" ; (à;jÚu;

(i) OtYÔu !<j"Aur|;j<u ^|Ûj?oT;uÒr| q AjÇR‰O""ä !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj<j"‹
!;nkjAo OtAj CjÚj\‰<j Au"|?u !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| q CjÚj:j‰<j"‹
%Pšàöd;oŠ<uàN O""ù‰ <jàvúO" q;koÚj;j Au"|?u;

(ii) OtAj AjÇR‰Ôu !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| q AjÇR‰O""ä +=jŒà;j;j
^Nà;kj<uÔjèj<j"‹ =obDjP" a=kjP<o;oÔj;

(iii) ^|ZÚj"Ajä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j =jÈAu|BoAjÓoBj;j OtAjû;u|
CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹ =obDjP" a=kjP<o;jbš;

(iv) DoAj~I^ù e:oDjR‰ !;n k jAo =jYDjÚj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ:uO"
DjàÚjù›ÜuO"<j"‹ \ÚjDjxYdÚj"Aj q;koÚj;j Au"|?u;

(2) =oÈ]kÓoÚjAjûä :o<j" EurÚjZd;j Új]Š‡Ot\O" =jÈ\Òrà;j" q;u|Bj;j =jÈ\O"<j"‹ä
DjàNà;kj=jKª ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔuä
Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjAj<j"‹ ^Cu|]kDjP" EoÔjr OtAjû;u| Eo^
qT;jŠÚuä q Eo^O"<j"‹ ^;kj~YDjP" EoÔjr q Eo^O"<j"‹ AjDjrb AjtÛj"Ajû;júx ùÈAj"
úãÔurèj¿P" ùèj"eDj:jùx;j"Šå
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16.Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjjúx DjàNà]kd;j ÖjK"AjXúÔjèj Au"|?u ^N~à;kjå

(1) =oÈ]kÓoÚjAjûä !;j" !Ôj:jÇ EoÔjr O""ù‰Auà;j" æload;jÚuä úèjùàÛj ÓoÚjLÔjfÔoT Øuãaù
Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjÓoxT =jÈAu|BoAjÓoBjÓoxT AjtZúràZÚj"Aj úr|YúO"<j"‹
^N~à]kDjP" !;nkjAo ^Cu|]kDjP" ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Š;(à;jÚu:

(i) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO"" !fa<jàU<jbšÚj"Aj OtAjû;u|
=jÈælu|;jÓoxTOtT;jŠÚu:

(ii) Eurà; j"A j  !AjÓoB j; j  úr|YúO"" OtAj û; u | =oÈ; u |iù EoÔ jr aÚ jè j
=jÈælu|;jÓoxTOtT;jŠÚu:

(iii) Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO""ä Dj°f|O" I<j:uO" W|Aj<o;koÚj;j Au"|?u =jÈ\ùrP
=jYÜoAj"Aj<j"‹ %àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

(iv) Eurà;j"Aj !AjjÓoBj j;j úr|YúO""ä =jYDjÚj;j Au"|?u ^O"à\ÈDjP" EoÔjr :jT¢DjP"
ùCjªAoÔjNEj";o;jà;nk jkj =jÈ\ùrP =jYÜoAj"Aj<j"‹àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

(v) Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO""ä :jf<oBj júx ÓoÚjLAoÔjNEj";o;j !;n k jAo W|a
=jYd°\O" RÈÒ"Ôu :urà;jÚuO""àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

(vi) ÚocÄ|O" e:oDjR‰Ôu EoÔjr æloÚj:jAjû AjtZúràÛj #:jÚj DjàNà;kj=jKª !à:jÚjÚocÄ|O"
+=jŒà;jÔjfÔu aÚj";jŠ‡Ao;j %;uŠ|BjÔjfÔu Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ NèjDj"Ajû;j"å

17. DjàBur|;kj<o =kjb:oàBjÔjèj<j"‹ AjÔo~h"Dj"Ajû;jÓoxT !<j"Aur|;j<u úr|Új"Aj a;ko<jå

(1) æloÚj:j]à;j =jÛu]Új"Aj Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu DjàNà]kd;j DjàBur|;kj<o =kjb:oàBjÔjèj<j"‹ä
EjLÓod<j =jÈ\=kjPÓoxT a;u|i| =jÈØuÔjfÔuä ùà=j^ÔjfÔu Aj":j"‰ !^Aod æloÚj\|O"YÔu ((<}
qÚ} * Ôjèj") AjÔo~h"DjP" #U¥Dj"Aj OtÚu| AjÇR‰O"" =oÈ]kÓoÚjúx <jAj"r<u (II)Újbš !W~
DjbšDj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j^O"Aj";j !ZO"bš DjbšDj"Aj =jÈ\Òrà;j" !W~O" Øur:uO"bš =oÈ]kÓoÚj;j
EuDjYÔu ^|Z;j æoÇàÓ} ÛoÈ=k}ª !;nkjAo ÖuÓ}<j Újr=j;jbš *;j" DoaÚj Újr=oh"Ôjèj Bj"PxAj<j"‹
PÔj\‰dÚj:jùx;j"Šå

(3) (1)<u| %=j^O"Aj";j !ZO"bš DjbšDj"Aj =jÈ\Òrà;j" !W~O"<j"‹ !;j<j"‹ dº|ùYd;jà]^à;j
Aj"rÚj" \àÔjè j"Ôjè j !Aj]kÒrèjÔ u Do;k j ÇAoÔjNEj";o;jCj"ª Aj"XªÔu =oÈ]kÓoÚjAj û
\|Ajt~^Dj:jùx;j"Šå

(4) !W~;oÚj<j" (?oš !Ôj:jÇ:uÔjèj<j"‹ =jÑÚuãd;oŠ<u (à;j" Aj"<jAjYúOt;j Au"|?uä =oÈ]kÓoÚjAjû
=jÈ\Òrà;j" Djà;jælj~;jbš a]kDj"Ajû;j" Òr|ÔjÇAuà;j" :o<j" æloaDj"Ajà;nk j ^Nà;kj<u Aj":j"‰
CjÚ:j"‰ÔjfÔurèj=jK"ªä DjàBur|;kj<o =k jb:oàBjÔjèj<j"‹ AjÔo~h"Dj"Ajû;júx !<j"Aur|;j<u
^|ÛjNEj";j"å

(5) AjÔo~AjÜuÔoT ^|Ûj"Aj !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ =oÈ]kÓoÚj;j !]kùâ:j !]kÓoY Aj":j"‰ !W~;oÚj<j"
ùÈAj"N;jŠ‡AoT Dje AjtZ;j bS:j +=jŒà;j;j Újr=j;jbš^|Ûj:jùx;j"Šå q +=jŒà;j;j <jAj"r<uO"
=oÈ]kÓoÚjAjû \Ajt~^DjNEj";o;jà:u #Új:jùx;j"Šå

(6) +à;j" !W~O"<j"‹ !àT|ùYDj"Ajû;j" Do;kjÇaPšAuà;j" =oÈ]kÓoÚjAjû =jYÔj@d;jÚuä !;j"
!W~O"<j"‹ \ÚjD j xYDjNEj";j" ; EoÔu AjtZ;oÔj !;júx ÓoÚjLÔjè j< j" ‹ bS:j;jbš
;oGbDj:jùx;j"Šå

q;jÚuä !W~;oÚj^Ôu :j<j‹ !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" O""ù‰ !AjÓoBjjAj<j"‹ ^|Ûj;u !W~O"<j"‹
\ÚjDj xYDj:jùx;jŠPšå

18. æz]Š‡ù qd‰ Újù›ÜuÔu !W~ DjbšDj"Aj Aur;jP" =jÑAo~<j"Aj"\ =jÛuO""Aj a;ko<jå

(1) æloÚj:j]à;j =jÛu;j Øuãaù AjDj"‰ Aj":j"‰ !;jÚj NÔuT<j Fo<j ù"Y:j" DjàBur|;kj<uO"<j"‹
q;kjYd =u|ÙuàÙ} !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj æz]Š‡ù qd‰ÔoT !W~ DjbšDjP" #U,Dj"Aj
OtÚu| AjÇR‰O""ä <jAj"r<u - IIIÚjbš !W~ DjbšDj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j ^O"Aj";j !ZO"bš DjbšDj"Aj =jÈ\Òrà;j" !W~O" Øur:uO"bšä *;j"
<jrÚj" Újr=oh"Ôjèj Bj"PxAj<j"‹ Djà;oO"AjtÛj:jùx;j"Šå

(3) !W~O"<j"‹ ùÈAj"N;jŠ‡AoT Aj{zPÇ ^L~O" AjtZ;j :jÚj"AoO" Aj":j"‰ OtAjû;u| EuÖj"¥AjY
Ajte\O"<j"‹ =jÛu;j"úràÛj :jÚj"AoO"ä =oÈ]kÓoÚjAjûä !Ej~:uO" q;koÚj;j Au"|?uä
!W~O" NÔu¢ä Do;kjÇAo;jCj"ª Aj"XªÔu !;j<j"‹ dº|ùY;j Aj"rÚj" \àÔjèj"Ôjèj !Aj]kÒrèjÔu
\|Ajt~^Dj:jùx;j"Šå

(4) !W~;oÚjÚj" !AjBjÇAo;j (?oš !Ôj:jÇ:uÔjèj<j"‹ =jÑÚuãd;oŠ<u (à;j" Aj"<jAjYúOt;j Au"|?uä
=oÈ]kÓoÚjAjûä =jÈ\Òrà;j" Djà;jælj~;jbš a]kDj"Ajû;j" Djrù‰Auà;j" :o<j" æloaDjNEj";o;jà;nkj
^Nà;kj<uÔjèj" Aj":j"‰ CjÚj:j"‰ÔjfÔurèj=jK"ªä =u|ÙuàÙ}ÔoT !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj æz]Š‡ù
qd‰ EjRxÔoT !W~ DjbšDj"Ajû;júx !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|ÛjNEj";j"å

(5) q !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ä =oÈ]kÓoÚj;j !]kùâ:j !]kÓoY Aj":j"‰ !W~;oÚj<j" O";nkur|U:jAoT
Dje AjtZÚj"Aj bS:j +=jŒà;j;j <jAj"r<uO"bš úrÛj:jùx;j"Šå +=jŒà;j;j <jAj"r<uO""
=oÈ]kÓoÚjAjû \|Ajt~^DjNEj";o;jà:u #Új:jùx;j"Šå

(6) =oÈ]kÓoÚjAjûä úr|YúO"<j"‹ !àT|ùYDj"Ajû;j" Do;kjÇaPšAuà;j" :o<j" =jYÔj@d;jÚuä q
!W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDjNEj";j"å EoÔu AjtÛj"Ajû;júx Aur;jP" ÓoÚjLÔjèj<j"‹ ;oGbDjæu|ù"å
\ÚjDjxYDj"Aj q;u|BjAj<j"‹ AjtÛj"Aj Aur;jP" !W~;oÚj^Ôu q:j<j !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P"
+à;j" !AjÓoBjAj<j"‹ úrÛj:jùx;j"Šå

19. 20<u| =jÈùÚjL;j (2)<u| %=j =jÈùÚjL;j !ZO"bš Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~h"Dj"Aj a;ko<jå

(1) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Fo<jAj<j"‹ Eurà;j"Ajû;júx !<j"Aur|;j<u
=jÛu;j AjÇR‰Ôjèj" =jÈAu|BoAjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶P !;nkjAo Fo<jAj<j"‹ OtÚu| #:jÚj
AjÇR‰Ôu !;nkjAo DjàDu°Ôu AjÔo~h"DjP" %;uŠ|id;jÚuä =oÈ]kÓoÚjúx <jAj"r<u-IVÚjbš !W~
DjbšDj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j ^O"Aj";j !ZO"bš Djbšd;j =jÈ\Òrà;j" !W~O" Øur:uO"bšä =oÈ]kÓoÚj;j
EuDjYÔu ^|Z;j æoÇàÓ} ÛoÈ=k}ª !;nkjAo ÖuRx<j Újr=j;jbš Ej:j"‰ DoaÚj Újr=oh"Ôjèj
Bj"PxAj<j"‹ PÔj\‰dÚj:jùx;j"Šå

(3) =oÈ]kÓoÚjAjûä EuÖj"¥AjY Ajte\O"<j"‹ =jÛu;j"úràÛj :jÚj"AoO"ä !W~O" NÔu¢ä
Do;kjÇAo;jCj"ª Aj"XªÔu !;j<j"‹ =jÛu;j qÚj" \àÔjèj"Ôjèj !Aj]kÒrèjÔoT \|Ajt~^Dj:jùx;j"Šå

(4) !W~;oÚj<j" !AjBjÇAo;j (?oš !Ôj:jÇ:uÔjèj<j"‹ =jÑÚuãd;oŠ<uà;j" Aj"<jAjYúOt;j Au"|?uä
=oÈ]kÓoÚjAj ûä =j È\Òrà;j" Djà;jæl j~;jbš a]kDj"Aj û; júx Òr|ÔjÇAuà;j" :o<j"
æloaDjNEj";o;jà;nkj ^Nà;kj<uÔjèj" Aj":j"‰ CjÚj:j"‰ÔjfÔurèj=jK"ªä Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu
AjÔo~h"Dj"Ajû;júx !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|ÛjNEj";j"å

(5) (4)<u| %=j ^O"Aj";j !ZO"bš ^|ÛjNEj";o;j !<j"Aur|;j<uO""ä =oÈ]kÓoÚj;j !]kùâ:j
!]kÓoY Aj":j"‰ !W~;oÚj< j" O";n k ur|U:jAoT Dje AjtZ;j bS:j +=j Œà;j
Újr=j;jbšÚj:jùx;j"Šå q +=jŒà;j;j <jAj"r<uO"" =oÈ]kÓoÚjAjû \|Ajt~^DjNEj";o;jà:u
#Új:jùx;j"Šå

(6) =oÈ]kÓoÚjAjûä q úr|YúO"<j"‹ !àT|ùYDj"Ajû;j" Do;kjÇaPšAuà;j" :o<j" =jYÔj@d;jÚu

36 37



!W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDjNEj";j"ä EoÔu AjtZ;oÔj !;júx ÓoÚjLÔjèj<j"‹ bS:j;jbš
;oGbDjæu|ù"å q;jÚuä !W~;oÚj^Ôu !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" +à;j" !AjÓoBjAj<j"‹
úrÛj;u !W~O"<j"‹ \ÚjDjxYDj:jùx;jŠPšå

20. =jÈÒr|I<jAj<j"‹ ^CjŒù›=o:jAoT EjàUúrèj"¿Aj Ajt<j;jàÛj (21<u| =jÈùÚjL)å
(1) =oÈ]kÓoÚjAjû ÚoIÇ=j:jÈ;jbšä !]kDjrÖj<uO" Aj"rPù AjtÔj~;ji~ Djr:jÈÔjèj<j"‹ Újr_dä ?oælj;j

EjàUúO" Djr:jÈAj<j"‹ aAjYDj:jùx;j"Šå

(2) AjtÔj~;ji~ Djr:jÈÔjèj"ä DoºAj"Ç Bj"Px IàX %;jÇAj"Ôjèj"ä :jà:jÈFo<j AjÔo~AjÜuä
%:jŒ<o‹vlAjâ]Š‡ä iù›L Aj":j"‰ ØoÔjâ\ Aj"rZDj"Aj ÖjK"AjXúÔjèj"ä Doàd°ù DoAj";nkjÇ~ ^Ajt~L
Aj":j"‰ %;jÇAj" NàÛjAoèj ^]kO"à;nkj EjLÓod<j Aj":j"‰ #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjfÔu %=jNà;kj
ùbŒDj:jùx;j"Šå

(3) ?oælj;j EjàUúO" Djr:jÈAj<j"‹ qOtO" =jÈùÚjL;j q;koÚj;j Au"|?u ^;kj~YDj:jùx;j"Šå

(4) =oÈ]kÓoÚjAjûä OtÚu| AjÇR‰Ôuä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Ajû;jÓoxT !;nkjAo DjàBur|;kj<o
=k jb:oàBjÔjèj AjÔo~AjÜuÔoT !;nk jAo =u|ÙuàÙ}Ôu Aj":j"‰ æz]Š‡ù qd‰ EjRxÔu !W~
DjbšDj"Ajû;jÓoxT !;nkjAo Eurà;j"Aj !AjÓoBjj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PAj<j"‹ Aj":j"‰ !;jÚj NÔuT<j
Fo<jAj<j"‹ Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~h"Dj"Ajû;jÓoxT !<j"Aur|;j<u ^|Ûj"AoÔjä Eurà;j"Aj
!AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù AjDj"‰a<j Aj":j"‰ !;jÚj NÔuT<j Fo<j;j Nèjúh"à;j qÔj"Aj ?oæljÔjèj
^CjŒù›=o:j EjàUúOtÔj"Ajà:u AjtÛjP" ^Nà;kj<uÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹ a]kDjNEj";j"å

(5) ?oæljÔjèj =jYAjtLAjûä Dj°f|O" DjàDu°Ôjèj" ?oæljÔjfÔu úš|Aj"" AjtÛj"AjAjÚurà]Ôu DjAjt?ur|Ud;j
<jà:jÚj !à;nk j !<j"Aur|;j<uÔoT !W~ DjbšDj"Aj AjÇR‰Ôjèj Aj":j"‰ =oÈ]kÓoÚj;j <jÛj"Au =jÚjDjŒÚj
+_ŒÔuOt;j;oŠTÚj:jùx;j"Š Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üu EoÔjr !;jÚj Dj"d°Új NèjúO"<j"‹
GU:j=jZDj"Aj ùÈAj"Ôjèj" +èjÔuràÛjà:uä !AjûÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j =jYæloc:j
Ajt<j;jàÛjÔjèj"ä NèjúO" AoÇ_‰ Dj"d°Új !àBjä =jYÜoAj" Aj":j"‰ ^Y|R›:j =kjb:oàBj Aj"KªÔjèj
NÔu¢ Djrù‰ ÔjAj"<j ^|Z q =jYAjtLAj<j"‹ ^;kj~YDjNEj";j"å

(6) =jÈ\Òrà;j" =jÈùÚjLAj<j"‹ q;kjYdä =oÈ]kÓoÚjAjûä !PŒä Aj";kjÇAj" Aj":j"‰ ]|íjì~Óob|<j ?oæljÔjèj
Au"|?u ?oæljÔjèj EjàUúO"<j"‹ ^;kj~YDj"Ajû;jÓoxT ÓoPa"\O"<j"‹ Ôur:j"‰=jZDj:jùx;j"Šå

(7) ?oæljÔjèj" Øuãaù Auãa;kjÇ;j DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ !;jÚj Dj"d°Új NèjúO"<j"‹ îo\È=jZDj:jùx;uŠà;j"
=oÈ]kÓoÚjAjû Ôur:j"‰=jZDj:jùx;j"Šå

(8) Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Fo<jAj<j"‹ +N’ ^]~Cjª AjÇR‰O"" !;nkjAo
AjÇR‰Ôjèj Ôj"à=jû !;nkjAo DjàDu°Ôjèj" Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;jbš +_Œ:j AurNPÔj" W?ošÛjf:j;j
Aj"rPù <u|ÚjAoT :jAj"Ôu Djà;oO"AoÔj"Ajà:u GU:j=jZdúrèj"¿Ajû;júx =oÈ]kÓoÚjAjû ùÈAj"
úãÔurèj¿NEj";j"å !à;nkj AjÇR‰Ôjèj" !;nkjAo AjÇR‰Ôjèj Ôj"à=jû !;nkjAo DjàDu°Ôjèj<j"‹ Ôj"Új"\DjP"
Do;k jÇAoÔj];jŠbš q EjLÓoDj" ?oæljÔjèj<j"‹ ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO"bš Úm u|Aj@
#Ûj:jùx;j"Šå

(9) ^;kj~Yd;j ?oæljÔjèj Bu|ùÛo *;jÚjCjª<j"‹ qÛjf:o:j¶ù Aj":j"‰ Du|Ao AuÖj¥ÔjfÔoT =oÈ]kÓoÚjúx
!;nkjAo Djà;jælo~<j"DoÚj Aj"àÛjfÔu a"|DjbDj:jùx;j"Šå

(10) =oÈ]kÓoÚjAjûä !;j" ^;kj~Yd;j Y|\O"bš (4)<u| %=j ^O"Aj";jZ ^;kj~Yd;jà;nkj ?oæljÔjèj"
;urÚuO""Ajû;j<j"‹ NÚj"Ajû;j<jr‹ Au"|bºÖoÚjÜu AjtÛj:jùx;j"Šå

21. ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" !<jºO"å

(1) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO"<j"‹ !;kjÇù› !;nk jAo $ NÔu¢ !]kÓoÚj ^|ÛjNEj";o;j
=oÈ]kÓoÚj;j !à;nk j #:jÚj !]kÓoY ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

(2) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO"" (ÚjÛj" =jÈ:uÇ|ù ?uùx i|c~úÔjèj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå
+à;j" ú|à;jÈ DjÚjÓoÚj]à;j dº|ùYd;j dº|ùâ\ÔjfÔu DjàNà]kd;oŠTÚj:jùx;j"Š Aj":j"‰
#<ur‹à;j" =oÈ]kÓoÚj;j Bj"Pxä ?uãDu<}œ Bj"Pxä DoºAj"Ç Bj"Px Aj":j"‰ #:jÚj dº|ùâ\ÔjfÔu
DjàNà]kd;oŠTÚj:jùx;j"Šå

22. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj ÚjÖj<uå

(1) =jÈ\Òrà;j" Dj°f|O" DjàDu°O""ä !;jÚj ú›|:jÈAoÇ_‰O" =jÈ;u|Bj;urèjÔu +à;j" Øuãaù
Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O"<j"‹ (v(àd)ÚjUDj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j ^O"Aj";jZ ÚjUDj?o;jà;nkj Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O""ä +N’ !;kjÇù›
Aj":j"‰ Dj°f|O" DjàDu°h"à;j <oAj"^;u~|i:jÚo;j qÚj" I<jRxà:j EuU¥Pš;jCj"ª DjàîuÇO"
Dj;jDjÇÚj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå !AjÚjbš 1/3Rxà:j ùZAu" #Pš;jCj"ª Aj"eèuO"Új" #Új:jùx;j"Š
Aj":j"‰ Bu|18Rxà:j ùZAu" #Pš;jCj"ª Dj;jDjÇÚj" =jYiCjª Øo\/=jYiCjª =jàÔjÛjÔjfÔu
Du|Y;jAjÚoTÚj:jùx;j"Šå

(3) Øuãaù Auãa;k jÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" !;kjÇù›<j<j"‹ä Dj°f|O" DjàDu°O" !;kjÇù›<j"
!;kjÇù›<oTÚj"Aj Djæl uO"bš Dja"\O" Dj;jDjÇÚj"Ôjèj =uãRh"à;j Öj"<oh"Dj:jùx;j"Šå Aj":jÔjèj"
DjYDjAj"<oT v;jŠ Djà;jælj~;jbš Dj°f|O" DjàDu°O" !;kjÇù›<j" ^Üo~O"ù Aj":jAj<j"‹
Öj?oh"Dj:jùx;j"Šå

(4) Øuãaù Auãa;k jÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" !;kjÇù›<j" Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj =j;oAj]kO"<j"‹
Eurà]Új:jùx;j"Šå

(5) a;ko<j DjæluO" Dj°f|O" Dj;jDjÇ/a;ko<j =jYCj\‰<j Dj;jDjÇ Aj":j"‰ DjàDj:} Dj;jDjÇ Dja"\
DjæluÔjfÔu aBu|Cj qEoº^:jÚoTÚj:jùx;j"Šå

(6) Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" Aj""GÇ =jÈÓoO"~Auà;jÚuä Dj°f|O" I<jÚurÛj<u
DjAjt?ur|Ud I<jÚj Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚj<j"‹ d;jŠ‡=jZDj"Ajû;j"å $ YWDjªÚ}ä Dj°f|O"
Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj PæljÇ:u Aj":j"‰ Fo<jä !AjûÔjèj òCj]k|O" !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj
Nèjú !;nk jAo !AjûÔjèj NÔuT<j OtAjû;u| #:jÚj Doà=jÈ;oh"ù Fo<j-#AjûÔjèj NÔu¢ DjAj"ÔjÈ
Ajte\O"<j"‹ +èjÔuràZÚj:jùx;j"Šå

(7) Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" #:jÚj =jÈÓoO"~Ôjèuà;jÚuä !<j"Aur|;j<u ^|Ûj"Ajû;jÓoxT
ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf !;nkjAo =oÈ]kÓoÚjAjûä :j<jÔu ùèj"ed;j OtAjû;u| aCjO"Ôjèj
NÔu¢ DjPEu ^|Ûj"Ajû;j"ä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ NèjDj"Aj Dj°f|O" Auã;jÇÚj" Aj":j"‰
Ajâ\‰^Új:jÚj NÔu¢ !àR - !àBj Ajte\O"<j"‹ ^Aj~eDj"Ajû;j"å

(8) =oÈ]kÓoÚjAjûä I<jÚj Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚ}<j <jAj"r<u Aj":j"‰ !;j" +èjÔuràZÚj:jùx
aAjÚjÔjèj Aj":j"‰ a;j"Ç<o¶<j ;j:o‰àBj q;koÚj;j <jAj"r<u #AjûÔjèj<j"‹ ^]~Cjª=jZDjP" ùÈAj"
:uÔu;j"úrèj¿:jùx;j"Šå

(9) =oÈ]kÓoÚj Aj":j"‰ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔjèj" I<jÚj Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚ}Ôjèj<j"‹
d;jŠ‡=jZDj"Ajû;jÓoxT Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔu AjtÔj~;jBj~<j EoÔjr :oà\Èù
<uÚjAj<j"‹ ^|Ûj:jùx;j"Šå

(10) I<jÚj Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚj"Ôjèj<j"‹ Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèu| ^Aj~eDj:jùx;j"Š
Aj":j"‰ dà;kj"ÔurfDj:jùx;j"Š

(11) Dja"\O""ä ^|Ûj?o;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ Doà=oÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà;j"Aj
!AjÓoBjj;j aAjÚjÔjèj NÔu¢ä a]kDj?o;j DjàÔjÈEjÜo Bj"Px;j aAjÚjÔjèj NÔu¢ Aj":j"‰ =oÈ=j‰Ao;j
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=jÈÒr|I<jÔjèj aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ !AjûÔjèj EjàUúO" a;ko<j;j NÔu¢ Ajte\O"<j"‹ ^|Ûj"Aj
+à;j" YWDjªÚj<j"‹ ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

23. 50<u| =jÈùÚjL;jZ aAo;jÔjèj<j"‹ #:jÇ;nk j~ÔurfDj"Ajû;júx Au"|P¶<jaå

(1) OtAjû;u| q;u|Bj !;nk jAo ^;u~|Bj<j;j !<j"Coô«<j;j ÓoÚjL]à;oT !;nk jAo ÓoO"~^|\
^L~O";j OtAjû;u| aCjO";j ÓoÚjL]à;oT =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfO"(Ôjèj) <jÛj"Au aAo;j %àÙo;jÚuä :urà;jÚuÔurèjÔo;j =jù›ÓoÚjÚjbš +N’Új"
(à;jÚuä =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo Djà;jælo~<j"DoÚjä Aj"àÛjfO""ä 50<u| =jÈùÚjL;jZ <jAj"r<u-
VÚjbš ÓoO"~;ji~ä =jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇÔjèj Aj"à:oÈPO"ä æloÚj:j DjÓo~Új (ú|à;jÈ
DjÓo~Új) #AjYÔu Au"|P¶<ja DjbšDj:jùx;j"Šå

(2) ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf Aj":j"‰ #:jÚj Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjf !;nkjAo Aj"àÛjfÔjèj
<jÛj"Au aAo;j %àÙo;j Djà;jæl j~;jbš :urà;jÚuÔurèjÔo;j Aj"àÛjf !;nkjAo Aj"àÛjfÔjèj"
aAo;j;j !àBj !;nkjAo !àBjÔjèj<j"‹ ú|à;jÈ DjÓo~Újúx DjbšDj:jùx;j"Šå ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjû
Dj;jY aAo;j;j aCjO" !;nk jAo aCjO"Ôjèj<j"‹ =oÈ]kÓoÚjúx %?uš|SDj:jùx;j"Šå

(3) Au"|P¶<ja Fo=j<j =j:jÈ;jbšä Au"|P¶<ja DjbšDj"Ajû;jÓoxT Aj":j"‰ !;júx =jYEoÚjAj<j"‹
úr|Új"Ajû;jÓoxTä =jÈùÚjL;j DjàÔj\Ôjèj<j"‹ !_|P";oÚj<j" !AjPàvdÚj"Aj q;koÚjÔjèj<j"‹
\fDj:jùx;j"Šå

(4) Au"|P¶< ja Fo= j< j  = j: j È; j  Ø ur:uÔ u ä A u "|P¶< ja;oÚj< j " OtAj û; jYà; j
:urà;jÚuÔurèjÔoT;oŠ<ur| Djà;jælo~<j"DoÚjä q q;u|Bjä ^;u~|Bj<j !;nkjAo ÓoO"~^|\
^L~O";j !]k=jÈAjt@:j =jÈ\O"<j"‹ PÔj\‰Dj:jùx;j"Š Aj":j"‰ !;júx !_|P";oÚj<j !]kùâ:j
=jÈ\^]kO"" O""ù‰AoT Dje AjtÛj:jùx;j"Šå

(5) Au"|P¶<ja Fo=j<j =j:jÈAj<j"‹ G";oŠTOtÔjb !;nk jAo !àÖu Aj"rPù :jP"_Dj"Aj
Aj""îoà:jÚjAoTOtÔjbä =jÈi‹:j q;u|BjÔjèj"ä ^;u~|Bj<j !;nkjAo ÓoO"~^|\ ^L~O";j
]<oàù]à;j 30 ]<jÔjèurèjÔu <oP"x =jÈ\Ôjèjbš DjbšDj:jùx;j"Šå

q;jÚuä ú|à;jÈ DjÓo~Újúxä Au"|P¶<jaO"<j"‹ DjbšDj"Ajû;jÚjbš aèjàNAoT;jŠúx %:j‰Aj" Aj":j"‰
DjAj"=j~ù ÓoÚjLa;uÒ"à;j" Aj"<jAjYúOt;jÚuä Djà;jælo~<j"DoÚjä =jÈi‹:j q;u|BjÔjèj"ä ^;u~|Bj<j !;nkjAo
ÓoO"~^|\ ^L~O";j ]<oàù]à;j Au"|?u Eu|èj?o;j 30 ]<jÔjèj Aj""Óo‰O";j <jà:jÚjä q;jÚu 45 ]<jÔjèj
Aj""Óo‰O"úx Aur;jP" DjbšDj?oÔj"Aj Au"|P¶<jaO"<j"‹ =jûÚjDjxYDjNEj";j" !;júx ÓoÚjLÔjèj<j"‹ bS:j;jbš
;oGbDj:jùx;j"Šå

(6) Au"|P¶<jaO" Dj"<oAjÜuÔoT <ur|X|Dj<j"‹ :j=uÑ_ŒÔu Dje:j <ur|à;oh":j !àÖu Aj"rPù
<jAj"r<u VIÚjbš ^|Ûj:jùx;j"Šå

(7) ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjûä !_|P";oÚj<j Aj":j"‰ #:jÚj =jù›ÓoÚjÚj !EjAoP<j"‹ qbd;j <jà:jÚjä
!_|P<j"‹ a?u AjtÛj:jùx;j"Šå

(8) !_|P<j"‹ a?u AjtÛj"Aj Djà;jælj~;jbš !;j"ä Djà;jælo~<j"DoÚjä =jÈi‹:j q;u|Bjä ^;u~|Bj<j
!;nkjAo ÓoO"~^|\O"<j"‹ N;j?oh"DjNEj";j" !;nkjAo Ajt=o~Ûj" AjtÛjNEj";j" !;nkjAo
Új;j"ŠÔurfDjNEj";j"å

(9) aAo;jAj<j"‹ <oÇO" ^L~O" AjtÛj"AoÔjä =oÈ]kÓoÚjAjû DjEjI <oÇO" :j:jºÔ jfà;j
AjtÔj~;jBj~<j =jÛuO":jùx;j"Š Aj":j"‰ ÓoO"~Do;kjÇAo;jCj"ª Aj"XªÔuä ú|à;jÈ DjÓo~ÚjAjû
$ ^O"Aj";jZ !<j"DjYDjP" !Ôj:jÇ=jZdÚj"Ajà;nk j ÓoO"~ a;ko<jAj<u‹| !<j"DjYDj:jùx;j"Šå

24. 61<u| =jÈùÚjL;jZ <ur|X|Dj<j"‹ ^|Ûj"Aj Y|\å

(1) 61<u| =jÈùÚjL;j (v) GàÛj;jZ <ur|X|Dj<j"‹ ^|Ûj"Aj Y|\ $ Aj""à]<jà\Új:jùx;j"Š (à;jÚu:

(i) <ur|X|Dj" <jAj"r<u VIIÚjà:u bS:j;jbšÚj:jùx;j"Šå

(ii) <ur|X|Dj<j"‹ ^|Ûj"Aj AjÇR‰O""ä

() qÚur|_Dj?o;j !=jÚo;kjAjû ú|à;oÈÛjf:j =jÈ;u|Bj;jbš Djàæljad;jŠÚuä ÚocÄ|O"
Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !;kjÇù›YÔu; Aj":j"‰

v) qÚur|_Dj?o;j !=jÚo;kjAjû ÚoIÇ;jbš Djàæljad;jŠÚuä ÚoIÇ Øuãaù Auãa;k jÇ
Aj"àÛjfO" !;kjÇù›YÔuä ùèj"eDj:jùx;j"Šå

(2) (1)<u| %=j ^O"Aj";jbš %?uš|SDj?o;j <ur|X|Dj<j"‹ <ur|à;oh":j !àÖu Aj"rPù O""ù‰
:j=uÑ_ŒÔuÒrà]Ôu ùèj"eDj:jùx;j"Š; Aj":j"‰å

(3) 61<u| =jÈùÚjL;j (v) GàÛj;jbš <jAj"r]Dj?o;j Aj"rAj:j"‰ ]<jÔjèj !Aj]kO"<j"‹ (1)<u|
%=j ^O"Aj";jbš <jAj"r]Dj?o;j =oÈ]kÓoÚjÔjèj" <ur|X|Dj<j"‹ dº|ùYd;j ]<oàù]à;j
=jYÔj@Dj:jùx;j"Šå



<jAj"r<u - I
(^O"Aj" 14<j"‹ <ur|Z)

1. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj
=jÛuO"P" DjbšDjæu|Óo;j !W~ <jAj"r<uå

æloÔj - (
(i) !W~;oÚj<j =jÑL~ aAjÚjÔjèj"

(ii) EuDjÚj"

(iii) îoO"à aèoDj

(iv) æloÚj:j;jbš Djà=jR~DjNEj";o;j AjÇR‰/)ØuàÙ} OtÚo;jÚjr #;jŠÚu !AjÚj aèoDj

(v) DjàDu°O" Újr=jûÚu|Cu (!W~;oÚj<j" AjÇR‰OtT;jŠbš AuãO"R‰ù =jYÖjO") ;jO"aK"ª
!]k=jÈAjt@:j Djrù‰ ;oG?uÔjèj<j"‹ PÔj\‰då

(vi) AjÇAjEoÚj;j DjºÚjr=j

(vii) !Au"|Yù Djàå Djå ;j ÛoPÚ}<jbš DjàDu°O" AjeAoK"

2. úr|YÚj"Aj Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j Aj":j"‰ Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛuO""Ajà;nkj Øuãaù AjDj"‰a<j Aj":j"‰
!;jÚj NÔuT<j Fo<j;j NÔu¢ aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ ^]~Cjª Ajte\

() Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Ôj"Új":j" (AuãFo^ù EuDjÚj"), Aj":j"‰ !;jÚj Doà=jÈ;oh"ù Nèjú;

v) %;uŠ|i:j DjàÔjÈEjÜuO" ælzÔur|fù Dj°èj;

d) Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j (Aj{zSù/;jDo‰Au|WO") aAjÚjÜu/DjºÚjr=j;

Z) Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà]Új"Aj OtÚu| Ôj"Új"\Dj?o;j AjÇR‰/DjAj"";oO";

#) DjàÔjÈeDjæu|Óo;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj =jÈAjtL (!<j"DjrUO"<j"‹ ^|Z);

(=k}) OtAj DjAj"O";jbš Øuãaù Djà=j<jr¶PAj<j"‹ DjàÔjÈeDj"Ajû;júx =jÈDo‰aDj?oT;uÒr| !à;nkj
DjAj"OtAj]k;
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W) qÒ"xO"<j"‹ AjtÛj"Ajû;júx ùà=j^O"" !]kÓoÚj ^|ZÚj"Aj AjÇR‰O" EuDjÚj" Aj":j"‰ DjàîuÇ;

EuÖ}) DjàBur|;kj<uO" NÔu¢ Aj":j"‰ AoÇ_‰ä !;jYà;j =jÛuO"?oÔj"\‰Új"Aj Aj":j"‰ =jÛuO""Aj
^Y|ú›h"Új"Aj Ao@IÇ Nèjú Du|Y;jà:u OtAj %;uŠ|BjÓoxT Eurà;j"Aj !AjÓoBjAj<j"‹
úr|Új?oT;uÒr| q %;uŠ|Bj;

*) OtAjû;u| Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Øuãaù Auãa;kjÇ;j OtAjû;u| íjìKÓoàBjúx
!=oO"AjûàÙoÔj":j‰;uÒ"| Aj":j"‰ Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj]à;j OtAjû;u|
:urà;jÚu %;j’‡aDj"Ajû;u|

3. DjàBur|;k j<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡ ÓoO"~ ÖjK"AjXúÔjèjbš =o?ur¢èj"¿Ajà;n kj OtAjû;u| ÚocÄ|O"
DjàDu°O" aAjÚjÔjèj"å

4. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Djà=j<jr¶PÔjèj =oÈ;nkja"ù ÔjAj"ÇDo°<j Aj":j"‰ DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡
^Aj~eDj"Ajà;nkj Dj°èj;j Ôj"Új":j"å

5. !W~;oÚj^Ôu !;nk jAo q:j/qú Du|Y;j ;u|Bjúx æz]Š‡ù qd‰ EjRx^à;jä %;uŠ|i:j !;nk jAo
=oÈ=j‰AoÔjNEj";o;jä Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Fo<j]à;j =jÛu;j
=u|ÙuàÙ} ^à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj" Du|Y;jà:uä q]nk~ùj Aj":j"‰ #:jÚu ?oæljÔjèj"å

6. !W~;oÚj^Ôu !;nk jAo q:j/qú Du|YÚj"Ajà;nkj ;u|Bjúx %;uŠ|i:j !;nkjAo =oÈ=j‰AoÔjNEj";o;jä
Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Fo<j]à;j ;urÚu:j Øuãaù :jà:jÈFo<jä
AuãFo^ùä DoAjtWù !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj"å

7. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j Nèjúh"à;j æloÚj:j/
DjAj"";oO"ÔjfÔu ;urÚuO""Aj DzPæljÇÔjèj !à;oI"å

8. ?oæljAj<j"‹ EjàUúrèj"¿Aj =jÈDo‰a:j AjÇAjDu° Aj":j"‰ )=o~Ûj"Ôjèj"å

9. Djrù‰Auà;j" =jYÔj@d;j OtAjû;u| #:jÚj Ajte\å

æloÔj - v : íuìr|CjÜu
<o<j"/<oAjû

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Djà=j<jr¶PÔjèj Dj"d°Új:uÔu =jÈ\|ùrP =jYÜoAj"
%àÙoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j OtAjû;u| =jYDjÚj =jYÜoAj" %àÙoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j W|Aj AjÇAjDu°Ôu OtAjû;u| :urà;jÚu
(;j"ÚoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Dj°f|O" DjAj"";oO"Ôjèj Au"|?u =jÈ\|ùrPAoT
=jYÜoAj" %àÙoÔj"Ajû]Pš

(à;j" $ Aj"rPù íuìr|cDj":u‰|<u/Au;

!W~ <jAj"r<uO"bš +;jTDj?oTÚj"Aj Ajte\O"" Dj:jÇAoT;u Aj":j"‰ DjYOtT;u (à;j" <o<j"/
<oAjû íuìr|cDj":u‰|<u/Au Aj":j"‰ OtAjû;u| :j=j ûô ï ï Œ Aj":j"‰ ;ur|Cj =jÑL~ Ajte\Ôu <o<j"/Ajû
IAoæoŠYOtTÚj":u‰|<u/Auå

Dje
Dj°èj : EuDjÚj"
]<oàù : =j;j<oAj"



<jAj"r<u - II
(^O"Aj" 17<j"‹ <ur|Z)

Ao@IÇ %;uŠ|BjÔjfÔoT a;u|i| AjÇR‰ÔjfÔuä ùà=j^ÔjfÔu !^Aodä æloÚj\|O"YÔuä DjàBur|;kj<uO"
=kjb:oàBjÔjèj<j"‹ AjÔo~h"Dj"Ajû;jÓoxT ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j =jÑAo~<j"Aur|;j<u
úr|Új"Ajû;júx DjàNà]kd;jà;nk j !W~å

1. !W~;oÚj<j =jÑL~ aAjÚjÔjèj" :

i) EuDjÚj"

ii) aèoDj

iii) Ajâ\‰O" Újr=jûÚu|Cu

iv) DjàDu°O" DjàÒr|I<u (;jO"aK"ª !]k=jÈAjt@:j Djrù‰ ;jDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹ PÔj\‰d)

2. <jÛuDj?o;j DjàBur|;kj<uO" =kjb:oàBjÔjèj aAjÚjÔjèj"å

3. DjàBur|;kj<uO"bš NèjDj?o;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Aj":j"‰ /!;nk jAo !AjûÔjèj NÔuT<j Fo<j;j
aAjÚjÔjèj"å

4. DjàBur|;kj<uO"bš NèjDj?o;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ DjàÔjÈeDj?o;jà;nkj ælzÔur|fù =jÈ;u|Bjå

5. DjàBur|;kj<uO"bš NèjDj?o;j OtAjû;u| Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ Doà=jÈ;oh"ù
Fo<jAj<ur‹à]Új"Aj OtÚu| Ôj"Új"\DjPŒKª AjÇR‰/DjAj"";oO"å

6. DjàBur|;kj<uO"bš Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡ ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ ^Aj~eDj?oÔj"\‰Új"Aj DjàDu°O" aAjÚjÔjèj"å

7. DjàBur|;kj<uO" =kjb:oàBjÔjèj<j"‹ OtYÔu AjÔo~AjÜu AjtÛj"Ajû;júx %;uŠ|iDj?oT;uÒr| !à;nkjj AjÇR‰/
DjàDu°O" aAjÚjÔjèj"å

8. AjÔo~h"d;j DjàBur|;kj<o =kjb:oàBjÔjèj Ao@WÇ|ùÚjL]à;oT AjÇR‰/DjàDu° Ôu =oÈ=j‰AoÔj":j‰;uà;j"
%;uŠ|iDj?o;j !;nkjAo =oÈ=j‰AoÔjNEj";o;j q]nk~ùä Øuãaù :jà:jÈFo<jä AuãFo^ù !;nkjAo OtAjû;u|
#:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj aAjÚjÔjèj"å

9. DjàBur|;k j<uO" =k jb:oàBjÔjèj AjÔo~AjÜuÔu !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ úr|Új"Aj !W~;oÚj^Ôu
=oÈ=j‰AoÔj":j‰;uà;j" %;uŠ|iDj?o;j !;nkjAo =oÈ=j‰AoÔjNEj";o;j q]nk~ùä Øuãaù :jà:jÈFo<jä AuãFo^ù
!;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj aAjÚjÔjèj"å

10. DjàBur|;k j<uO" =kjb:oàBjÔjèj AjÔo~AjÜuÔu !<j"Aur|;j<u úr|Új"Aj %;uŠ|i:j dº|ù:j~ Aj":j"‰
!W~;oÚj<j <jÛj"Au qTÚj"Aj OtAjû;u| +=jŒà;j !;nkjAo +ÛjàNZúO" aAjÚjÔjèj"å

íuìr|CjÜu

!W~ <jAj"r<uO"bš ^|Ûj?oTÚj"Aj Ajte\O"" Dj:jÇAoT;u Aj":j"‰ DjYOtT;u (à;j" <o<j"/
<oAj û  í u ìr|cDj":u ‰ |< u /Au A j ": j " ‰ OtAj û;u| : j= j û ô ï ï Œ /;ur|Cj= jÑL~ Ajte\Ôu <o< j" /<oAj û
IAoæoŠÚjÚoTÚj":u‰|<u/Auå

Dje

Dj°èj : EuDjÚj"

]<oàù : =j;j<oAj"



42 43



<jAj"r<u - III
(18<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

æz]Š‡ù qd‰O" EjRxÔu !W~ DjbšDjP" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j =jÑAj~ !<j"Aur|;j<u
úr|Új"Ajû;jÓoxT !W~å

1. !W~;oÚj<j Djà=jÑL~ aAjÚjÔjèj"

i) EuDjÚj"

ii) aèoDj

iii) Ajâ\‰O" Újr=jûÚu|Cu

iv) DjàDu°O" DjàÒr|I<u (;jO"aK"ª !]kù =jÈAjt@|ùYdÚj"Aj Dj"DjàÔj:j ;jDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹
PÔj\‰d)

2. æz]Š‡ù qd‰ Ejùx<j"‹ OtAjû;jÚj Au"|?u úr|Új?oT;uÒr| q DjàBur|;kj<uO" aAjÚjÔjèj"å

3. DjàBur|;kj<uO"bš Nèjd;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰/!;nkjAo !AjûÔjèj NÔuT<j Fo<j;j aAjÚjÔjèj"å

4. DjàBur|;kj<uO"bš Nèjd;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ DjàÔjÈeDj?o;j ælzÔur|fù Dj°èjå

5. DjàBur|;kj<uO"bš NèjDj?o;j OtAjû;u| Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j Aj":j"‰ !à;nkj Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹
Eurà]Új"AjÚuà;j" Ôj"Új"\Dj?o;j OtÚu| AjÇR‰O"/DjAj"";oO";j aAjÚjÔjèj"å

6. DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡ ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ <jÛud;j DjàDu°O" aAjÚjÔjèj"å

7. DjàBur|;kj<uO" Ao@WÇ|ùÚjL]à;j !W~;oÚj^Ôu =oÈ=j‰AoÔj"Ajû;oT %;uŠ|iDj?o;j !;nk jAo
=oÈ=j‰AoÔjNEj";o;j q]nk~ùä Øuãaù :jà:jÈFo<jä AuãFo^ù !;nk jAo OtAjû;u| #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj
aAjÚjÔjèj"å

íuìr|CjÜu

<o<j"/<oAjû !W~ <jAj"r<uO"bš +;jTDj?oTÚj"Aj Ajte\O"" Dj:jÇAoT;u Aj":j"‰ DjYOtT;u
(à;j" íuìr|cDj":u ‰|< u /Au Aj":j"‰ OtAj û;u| :j=j û ô ï ï Œ/ ;ur|Cj=jÑL~ Ajte\Ôu <o<j" /<oAj û
IAoæoŠÚjÚoTÚj":u‰|<u/Auå

Dje
Dj°èj : EuDjÚj"
]<oàù : =j;j<oAj"



<jAj"r<u - IV
(19<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹
Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~h"DjP" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ úr|ÚjP"
DjbšDjæu|Óo;j !W~ <jAj"r<uå

1. !W~;oÚj<j Djà=jÑL~ aAjÚjÔjèj"
i) EuDjÚj"
ii) aèoDj

iii) Ajâ\‰O" Újr=jûÚu|Cu
iv) DjàDu°O" DjàÒr|I<u (;jO"aK"ª !]k =jÈAjt@|ùYdÚj"Aj Dj"DjàÔj:j ;jDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹ PÔj\‰d)

2. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù AjDj"‰Ôjèj Aj":j"‰ Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j aAjÚjÔjèj"å

3. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j NÔu¢ AjtZúràÛj =jÈAu|BoAjÓoBj ùÚoY<j aAjÚjÔjèj"
(=jÈ\O"<j"‹ PÔj\‰d).

4. ?oæljÔjèj Aj":j"‰ $ÔoÔj?u| !<j"Coô«<jÔurfdÚj"Aj ?oælj;j EjàUúO" AjÇAjDu°/)=o~K"Ôjèj aAjÚjÔjèj"å

5. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j AjDj"‰Aj<j"‹/Fo<jAj<j"‹ AjÔo~AjÜu AjtÛj"Ajû;júx %;uŠ|iDj?oTÚj"Aj Aj"rÚj<u
=jù›ÓoÚj<j aAjÚjÔjèj"å

6. %;uŠ|i:j Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~AjÜu AjtÛj"Aj %;uŠ|Bj

7. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù AjDj"‰Ôjèj" !;nkjAo Fo<j;j AjÔo~AjÜuh"à;j Aj"rÚj<u =jù›ÓoÚj^Ôu
;urÚuO""Ajû;oT %;uŠ|iDj?o;j !;nkjAo ;urÚuO"NEj";o;j q]nk~ùä DoAjtWùä Øuãaù :jà:jÈFo<jä
AuãFo^ù !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj aAjÚjÔjèj"å

8. !W~;oÚj<j Aj":j"‰ Aj"rÚj<uO" =jù›ÓoÚj<j <jÛj"Au qTÚj"Aj OtAjû;u| +=jŒà;j;j aAjÚjÔjèj"å

9. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶P Aj":j"‰ Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Aj"rÚj<uO"
=jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~AjÜu AjtÛj"Ajû;jYà;j æloÚj:júx/DjAj"";oO"úx ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj !à;oI"å

10. =jÈDo‰a:j Aj"rÚj<u| =jù›ÓoÚj^Ôu AjÔo~AjÜu AjtÛj"Ajû;jYà;j ;urÚuO""Aj ?oæl j;j EjàUúÔu
=jÈDo‰adÚj"Aj AjÇAjDu° Aj":j"‰ )=o~K"Ôjèj"å

11. OtAjû;u| #:jÚj Dj"DjàN;jŠ‡ Ajte\å

íuìr|CjÜu

<o<j"/<oAjû !W~ <jAj"r<uO"bš +;jTDj?oTÚj"Aj Ajte\O"" Dj:jÇAoT;u Aj":j"‰ DjYOtT;u (à;j"
íuìr|cDj":u‰|<u/Au Aj":j"‰ OtAjû;u| :j=jûôŒ/;ur|Cj=jÑL~ Ajte\Ôu <o<j"/<oAjû EurÜuOtTÚj":u‰|<u/Auå

Dje
Dj°èj : EuDjÚj"
]<oàù : =j;j<oAj"



<jAj"r<u - V
(23(1) ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

Au"|P¶<jaO" Fo=j<j;j <jAj"r<u

=jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO";j______________<jAj;uEjbä #AjÚj Aj""à;u
!;nkjAo

(Djà;jælo~<j"DoÚj) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""à;u

(Øuãaù Auãa;k j Ç !]k^O"Aj"ä 2002Új 50<u| =j ÈùÚjL;j !ZO"bš Au"|P¶<jaO" Fo=j< j)

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200_Újj______

______________________________________________________________!W~;oÚj (Új")

aÚj";jŠ‡

_____________________________________________________________=jÈ\Ao](Ôjèj")

(=oÈ]kÓoÚj/Djà;jælo~<j"DoÚj Aj"àÛjfO" =j;j<oAj"Aj<j"‹ #bš <jAj"r]d)
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$ Aj ""à]<j AoDj ‰AoàB jÔ jè j Aj ":j" ‰ ÓoÚjLÔjè j Au"|?u = j È\Ao]O"" EurÚjZdÚj"Aj
_____________]<oàù;j q;u|Bj;j aÚj";jŠ‡ $ Au"|P¶<ja Fo=j<jAj<j"‹ !W~;oÚj DjbšDj"\‰;oŠ<uå

1. AoDj‰AoàBjÔjèj":

(#bš =jÈùÚjL;j AoDj‰AoàBjÔjèj<j"‹ aAjYd)

2. ÓoÚjLÔjèj":

(#bš OtAj ÓoÚjLÔjèj Au"|?u Au"|P¶<jaO"<j"‹ AjtÛj?oT;uÒr| q ÓoÚjLÔjèj<j"‹ <jAj"r]d)

i)

ii)

iii)



<jAj"r<u - VI

(23<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

=jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO"ä___________<jAj;uEjbä #AjÚj Aj""à;u

!;nkjAo

(Djà;jælo~<j"DoÚj) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""à;u

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200_Újj_____

Au"|P¶<ja;oÚj (Új") _______________________________________________________

aÚj";jŠ‡

=jÈ\Ao](Ôjèj") ____________________________________________________________

#AjÚj <jÛj"Au

<ur|X|Dj"

q;u|Bj/ ^;u~|Bj<j/ ^|\ ^L~O";j (aAjÚjÔjèj<j"‹ ^|Z) aÚj";jŠ‡ Au"|P¶<ja;oÚj<j" ;oGP"
AjtZÚj"Aj Au"|PxàÛj Au"|P¶<jaO" Dj"<oAjÜuO"<j"__________ Újà;j" ________úx (DjAj"O")
^Ôj]=jZDj?oT;u (àN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^Dj"Ajû;j"å

Au"|P¶<ja Øur:u ;oGP" AjtZ;j Au"|P¶<ja Fo=j<j;j Aj":j"‰ #:jÚj !<j"Nà;kjÔjèj =jÈ\Ôjèj<j"‹
^Aj"¶ =jÚoAj"Bu~ÔoT #;jÚurà]Ôu ùèj"edúrÛj?oT;uå

Au"|P¶<ja Dj"<oAjÜuO" Dj;jY ]<oàù;jà;j" !;nkjAo #:jÚj :jÚj"AoO";j ]<oàù;jà;j" ^|Ajû
EoIÚoÔjP" :j_Œ;jÚuä ^Aj"¶<j"‹ )ù=jR›|O"AoTYDj"Aj Aj"rPù Au"|P¶<jaO"<j"‹ !à\Aj"AoT
a?uAjtÛj?oÔj":j‰;uàN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^då

]<oàù : !_|P" =oÈ]kÓoÚj;j =jÚjAoT

Dj°èj : !]kùâ:j Új"I"AjtÛj"AjAjÚj" (AurEjÚj")


<jAj"r<u - VII

<ur|X|d<j <jAj"r<u

(24(1)<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

:jP"=uÑ_ŒÔu Dje:j <ur|à;oh":j !àÖu Aj"rPù

#AjYà;jä

iÈ|___________________________________________________________________

#AjYÔuä

_____________________________________________________________________

aCjO" : Øu ãaù Auãa;k j Ç !]k^O"Aj"ä 2002Új =jÈùÚjL 61 (v)<j !ZO"bš <ur|X|Dj"å

______________________________________________________________________

#AjÚj" Øuãaù Auãa;k j Ç !]k^O"Aj"ä 2002Új !ZO"bš<j !=jÚo;k jAj<j"‹ AjtZÚj"Aj û;jYà;j/
AjtÛj"\‰Új"Ajû;jYà;j

2. <o<j"/<oAjû Øuãaù Auãa;k jÇ !]k^O"Aj"ä 2002Új %=jNà;k jÔjèj %Pšàíjì<uÔoT aÚj";jŠ ‡
<oÇOtPO";jbš +à;j" ;jrÚj<j"‹ DjbšDj"Aj <j<j‹/<jAj"¶ %;uŠ|Bj;j NÔu¢ Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä
2002Új 61(v) =jÈùÚjL;j !ZO"bš Aj"rAj:j"‰ ]<jÔjèj <ur|X|Dj<j"‹ $ Aj"rPù ^|Ûj"\‰;uŠ|<u/Auå

3. <j<j‹/<jAj"¶ <ur|X|d<j DjAj";nk j~<uÔoTä <o<j"/<oAjû #;jÚurà]Ôu Új"I"Ao\<j DoR›OtT $ úèjùàÛj
;jDo‰Au|I"Ôjèj<j"‹ PÔj\‰d;uŠ|<u/Auå

Dj°èj : Dje

]<oàù :



!ÚjLÇä =jYDjÚj Aj":j"‰ W|AjBoDjé DjUAoPO"
!]kDjrÖj<u

DjàîuÇ: !=jW| 151 #(<}a 2005, æuàÔjèjrÚj"ä ]<oàù: 3<u| Au"| 2006

ØuãaùAuãa;kjÇ !]k^O"Aj" 2002 (2003Új 18 ú|à]È|O" BoDj<j);j 63<u| =jÈùÚjL;jbš =jÈ;j:j‰Ao;j
!]kÓoÚj;jZ ù<o~Kù DjÚjÓoÚjAjû $ úèjT<j ^O"Aj"Ôjèj<j"‹ ÚjUd;uå !AjûÔjèuà;jÚu

1. Uùx EuDjÚj" Aj":j"‰ =oÈÚjàælj :

1. $ ^O"Aj"Ôjèjbš ù<o~Kù Øuãaù Auãa;kjÇ ^O"Aj"Ôjèj"ä 2005 (à;j" ùÚuO":jùx;j"Šå

2. $ ^O"Aj"Ôjèj" !]kùâ:j ÚoIÇ=j:jÈ;jbš =jÈùKÔuràÛj ]<oàù]à;j ØoYÔu NÚj:jùx;j"Šå

2. !;nkj~ aAjÚjÜuÔjèj" :

1. $ ^O"Aj"Ôjèjbš Djà;jælj~úx æu|Úu !;nkj~;j !Ôj:jÇ #Új];jŠÚuä

(() "!]k^O"Aj"" (à;jÚu Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002 (2003Új 18)
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(v) "=oÈ]kÓoÚ j" (à;jÚu !]k^O"Aj";j 8<u| =jÈùÚjL;j (1)<u| %=j =jÈùÚjL;j Au"|ÚuÔu
Do°_:jAo;j ÚocÄ|O" W|Aj Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj

(d) "Aj"àÛjf" (à;jÚu !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 22ÚjZ Do°_:jAo;j ù<o~Kù W|AjAuãa;kjÇ
Aj"àÛjf

(Z) "Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\" (à;jÚu 41<u| =jÈùÚjL (1)<u| %=j =jÈùÚjL;j
Au"|ÚuÔu Dj°f|O" DjàDu°O"" Do°_d;j Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\

(#) "Bj"Px" (à;jÚu !<j"DjrUO"bš Ôur:j"‰=jZdÚj"Aj OtAjû;u| Bj"Px

((=k}) "<jAj"r< u" (à;jÚu $ ^O"Aj"ÔjfÔu !<j"Nà]kdÚj"Aj <jAj"r<u

(W) "DjÚjÓoÚj" (à;jÚu ù<o~Kù ÚoIÇ DjÓo~Új

(EuÖ}) "Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~" (à;jÚu Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~

(*) "=jÈùÚjL" (à;jÚu Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002Új =jÈùÚjL

2. $ ^O"Aj"Ôjèjbš %=jÒr|TdÚj"Aj q;jÚu !;n k j~aAjYdÚj;j Aj":j"‰ !]k^O"Aj";jbš
!;nk j~aAjYdÚj"Aj =j;jÔjèj Aj":j"‰ =j;oAjfÔjèj" !]k^O"Aj";jbš !AjûÔjfÔu !<j"ùÈAj"AoT
^|ZÚj"Aj !;nk j~Aj<u‹| Eurà]Új:jùx;j"Šå

3. !;kjÇù›Új qÒ"x Aj":j"‰ <u|Aj"Óo\ a;ko<j :

1. Aj"àÛjfO" !;kjÇù›<j<j"‹ DjÓo~Új <u|Aj"ù AjtÛj:jùx;j"Šå

2. %=j^O"Aj" (1)Új =jÈÓoÚj =jÈ\ÒrN’ !;kjÇù›Új <u|Aj"Óo\O"<j"‹ DjÚjÓoÚj;j Aj""GÇ ÓoO"~;ji~
EoÔj" #N’Új" DjÓo~Új]à;j <oAj"^;u~|iDjPŒKª !<uº|CjÜo Dja"\O" i=koÚjdœ<j Au"|ÚuÔu
<u|a"Dj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j"ä $ ^O"Aj";j AoÇ_‰Ôu !<jºO"AoÔj;jà:u !<uº|CjÜo Dja"\O"" W|Aj Auãa;kjÇ;j NÔu¢
aBu|Cj Fo<jAjûèj¿ q;jÚu DjÓo~Új;j =jÈ;ko<j ÓoO"~;ji~ ;jØu~Tà:j ùZAu"OtTÚj;j AjÇR‰O"<j"‹ Ajt:jÈ
i=koÚjDj"œ AjtÛj:jùx;j"Šå

4. !;kjÇù›Új =j;oAj]k :

1. Aj"àÛjfO" !;kjÇù›Új =j;oAj]kO"" 3 AjCj~Ôjèj !Aj]kÔu =j;jAj<ur‹à]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ =jû<j/
<u|Aj"ùúx !Ej~<oTÚj:jùx;j"Šå

=jÚjà:j" OtÚu| !;kjÇù› 65 AjCj~Ôjèj AjO"Djœ<j"‹ :jP"_;j <jà:jÚj $ =j;jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;jŠPšå

2. !;kjÇù›<j" DjÓo~Újúx ù^Cjª +à;j" \àÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ ^|Ûj"Aj Aj"rPù :j<j‹ =j;júx ÚoW|<oAu"
^|ÛjNEj";j"å

3. %=j ^O"Aj" (1) & (2)Új AoÇ_‰Ôu !<jºO"AoÔj;jà:u !;kjÇù›<j =j;oAj]kO" Aj""à;j"AjYúO""
ÚoIÇ DjÓo~Új;j Aj"W~Ôu vKª aCjO"AoTÚj":j‰;uå

5. !;kjÇù›Új Au|:j<j Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj" :
1. øAj~ ^Ajâ:j‰ AjÇR‰O"<j"‹ !;k jÇù›<j<o‹T <u|a"d;jbš !Aj<j" DjÓo~ÚjAjû ÓoPÓoPúx

\|Ajt~^Dj"Ajà:jEj Au|:j<jä ælj:uÇÔjèj"ä ÚjØuä ^Ajâ\‰ Au|:j<jä æljaCjÇ^]kä Aj"<u æoZÔu Aj"\‰:jÚj
DjAjP:j"‰ÔjfÔu !Ej~<oTÚj":o‰<uå

6. !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇÚj =j;oAj]k Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj"  :
1. Aj"àÛjfO" =jÈ\ÒrN’ !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j" !Aj<j <u|Aj"Óo\O"<j"‹ !]kùâ:j ÚoIÇ=j:jÈ;jbš

=jÈùXd;j ]<oàù]à;j +à;j" æoYÔu Aj"rÚj" AjCj~ÔjfÔu a"|Új;j !Aj]kÔu :j<j‹ =j;jAj<j"‹
Eurà]Új:jùx;j"Šå

2. Aj"àÛjfO" DjæluÔu EoIÚoÔj"Aj =jÈ\ÒrN’ !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j"ä Dja"\Ôjèj"ä qÒr|ÔjÔjèj"
!;nkjAo #:jÚj DjàDu°Ôjèj !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇÚj"ÔjfÔu ^|Ûj"Aj =jÈAoDj ælj:uÇ ^O"Aj"Ôjèj" 2001

EoÔjr ÓoPÓoPúx =jYCjxÚjÜuÔurèj"¿AjCj"ª %=jAu|Bj<j ælj:uÇä =jÈOtL ælj:uÇä ]<jælj:uÇ Aj":j"‰
#à:jEj #:jÚj ælj:uÇÔjèj<j"‹ =jÛuO"P" Ejù"xèj¿Aj<oTÚj:jùx;j"Šå

7. !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇÚj îob Do°<jÔjèj<j"‹ ælj\~ AjtÛj"Ajû;j" :

1. Aj"àÛjfO" !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j" :j<j‹ Dje EoR;j bS:j ÚoW|<oAu" =j:jÈAj<j"‹ DjÓo~Újúx
DjbšDj"Aj Aj"rPù :j<j‹ =j;júx ÚoW|<oAu" ^|ÛjNEj";j" Aj":j"‰ q <jà:jÚj Aj"àÛjfO"bš q
Dj;jDjÇ<j Do°<j :uÚjAoÔj:jùx;j"Šå

2. Aj"àÛjfO"bš !]kÓoÚu|:jÚj Dj;jDjÇ<j Doà;jvl~ù îob Do°<j;jbš EurDjNÚj<j"‹ <oAj"
^;u~|iDj"Aj Aj"rPù ælj\~ AjtÛj:jùx;j"Š Aj":j"‰ îob Do°<jAj<j"‹ ælj\~ AjtÛjP" <oAj"
^;u~|iDj?o;j AjÇR‰O"" !Aj<j<j"‹ OtÚj Do°<j;jbš <oAj" ^;u~|Bj<j AjtÛj?oT;uÒr| q
Dj;jDjÇ<j %f;j =j;oAj]kÔu Ajt:jÈ q Do°<jAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

8. Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇÚj<j"‹ :uÔu;j"Eoù"Ajû;j" :

!]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 11 Aj":j"‰ 25 ÚjZ ^]~Cjª=jZdÚj"Aj OtAjû;u| ÓoÚjL;j Au"|?u Aj"àÛjfO"
OtÚu| Dj;jDjÇ<j<j"‹ DjÓo~ÚjAjû <u|Aj"ù AjtZ;j =jÈ;ko<j ÓoO"~;ji~ ;jØu~Ôu ùZAu" #Új;j !]kÓoYh"à;j
O""ù‰ Aj":j"‰ DjYOt;j :j^îu <jÛjDj;u Aj":j"‰ !à:jEj Dj;jDjÇ^Ôu q:j<j !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" Djrù‰
!AjÓoBjAj<j"‹ ^|Ûj;u =j;j]à;j :uÔu;j" Eoù:jùx;jŠPšå

9. =j;j^a":j‰ Dj;jDjÇÚj <u|Aj"Óo\ :

DjÓo~ÚjAjû DjàNà;kj=jKª #?oîuÔjèj<j"‹ =jÈ\^]kDj"Ajû;júx 5 I<jYTà:j EuU¥Pš;j =j;j^a":j‰
Dj;jDjÇÚj<j"‹ <u|Aj"ùAjtÛj:jùx;j"Šå

10. Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~:

1. Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"AjÚj<j"‹ DjÚjÓoÚjAjû =jÈ\Òr|I<u Au"|ÚuÔu <u|a"Dj:jùx;j"Šå
q:j<j" æloÚj\|O" !ÚjLÇ Du|Au !;nkjAo qÛjf:j Du|AuO" ÔjYCjô« ÓoPa"\ BuÈ|@O"bšÚjæu|ù"
Aj":j"‰ Øu ãaù Au ãa;k j Ç D jà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ ^Aj~EjÜuO"bš DoùCj"ª
Fo<jEurà]Új:jùx;j"Šå

2. ^Òr|I<uO" ^Nà;kj<uÔjèj<j"‹ DjÚjÓoÚjAu| \|Ajt~^Dj:jùx;j"Šå

3. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" Aj"àÛjfO" DjæluÔjèj<j"‹ DjAj"<jºO"ÔurfDj"Ajû;j" Aj":j"‰ ùÚuO""Ajû;j"ä
Aj"àÛjfO" AjÇAjEjÚjÜuÔjèjä ;oG?uÔjèj ^Aj~EjÜu Aj":j"‰ Aj"àÛjfO"" !AjYÔu AjeDj"Ajà;nkj
#:jÚj aCjO"Ôjèj ^Aj~EjÜuÔjfÔu IAoæoŠYOtTÚj:jùx;j"Šå

4. Aj"àÛjfO"" EurÚjZDj"Aj (?oš !]kDjrÖj<u Aj":j"‰ qFuÔjèj" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O" !;nkjAo
Aj"àÛjfO"" $ úPDjÓoxT ^Òr|WDj"Aj æu|Úu !]kÓoYO" DjeO"<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

5. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" Djº:j/ :o<u| qÔjb !;nkjAo $ %;uŠ|BjÓoxT !]kÓoÚj ^|ZÚj"Aj
Aj"àÛjfO" +N’ !]kÓoYO" Aj"rPùä !<j"Aur|]:j qO"AjÇO"]à;j (?oš Djà;oO"Ôjèj<j"‹
Aj"àIrÚj" AjtÛjNEj";j" Aj":j"‰ NKAoÛu AjtÛjNEj";j"å

6. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" Aj"àÛjfO" (?oš !<j"Aur|]:j !à;oI"ÔjfÔu qÛjf:o:j¶ù
Aj"àIrÚo\ ^|Ûj"Aj Djà=jÑL~ !]kÓoÚjAj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

7. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" Aj"àÛjfO" (?oš ÚjEjDjÇ ÓoÔj;j =j:jÈÔjèj Aj":j"‰ ;oG?uÔjèj =jÈæloÚj
Eurà]Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ !AjûÔjèj Dj"ÚjR›:j !vlÚjú›Ôu IAoæoŠÚj<oTÚj:jùx;j"Šå

48 49



8. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"AjÚj" Aj"àÛjfO" !]kÓoYÔjèj Aj":j"‰ dN’à]O" ÚjEjDjÇ AjÚj]Ôjèj<j"‹
NÚuO""Ajû;j" EoÔjr Óo=oZúrèj"¿Aj û;j" Aj":j"‰ !AjûÔjfÔu !;k jÇù›Új Au"|P" Új"I"
=jÛu;j"úrèj"¿Ajû;j"å

9. Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" ÓoPÓoPúx DjÚjÓoÚj !;nk jAo Aj"àÛjfO"" ^Ôj]=jZDj"Aj #:jÚj
úPDjÔjèj<j"‹ DjEj úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

11. Aj"àÛjfO" DjæluÔjèj" :

1. Aj"àÛjfO"" DoAjt<jÇAoT Aj"rÚj" \àÔjèj !Aj]kO" <jà:jÚj q;jÚuä +à;j" AjCj~;jbš ù^Cjô«
<oP"x æoY Aj"àÛjfO" ú|à;jÈ ÓoO"~Do°<j;jbš !;nkjAo !;kjÇù›<j" \|Ajt~^Dj"Ajà:jEj #:jÚj
Dj°èjÔjèjbš Djælu Du|Új:jùx;j"Šå

2. Aj"àÛjfO" ù^Cjô« 5 Dj;jDjÇÚj bS:j úr|YúO" Au"|ÚuÔu !;nkjAo DjÚjÓoÚj;j ^;u~|Bj<j;j Au"|ÚuÔu
!;kjÇù›<j" Aj"àÛjfO" aBu|Cj DjæluO"<j"‹ ùÚuO":jùx;j"Šå

3. DoAjt<jÇ Djæl u <jÛuDjP" ù^Cjô« Ej]<uã;j" ]<jÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ Aj":j"‰ aBu|Cj Djæl u <jÛuDjP"
ù^Cjô« Aj"rÚj" ]<jÔjèj DjrÖj<uO"<j"‹ !à:jEj Djælu <jÛuDj"Aj %;uŠ|Bjä DjAj"O" Aj":j"‰ Dj°èjAj<j"‹
^]~Cjª=jZd Dj;jDjÇYÔu ^|Ûj:jùx;j"Šå

4. =jÈ\Òrà;j" Djæl uO"" !;kjÇù›<j !;kjÇù›:uO"bš <jÛuO":jùx;j"Šå !Aj<j ÔuãÚj" EoIYO"bš
DjæluO"bš EoIYÚj"Aj Dj;jDjÇÚj" :jAj"¶ =uãR Öj"<oh"d;j +N’ Dj;jDjÇ<j" DjæluO" !;kjÇù›:uO"<j"‹
AjeDj:jùx;j"Šå

5. Aj"àÛjfO" DjæluO"bš :uÔu;j"úrèj"¿Aj \|Ajt~<jÔjèj<j"‹ !Ôj:jÇa;jŠÚuä EoIYÚj"Aj Dj;jDjÇÚj DjÚjèj
NEj"Aj":j;j Aj":j"‰ Aj":j;o<j;j Aj"rPù :uÔu;j"úrèj¿:jùx;j"Š Aj":j"‰ !;kjÇù›<j" !;nkjAo !;kjÇù›<j
ÔuãÚj" EoIYO"bš !;kjÇù›:uO"<j"‹ AjedÚj"Aj Dj;jDjÇ<j" :j<j‹ (ÚjÛj<uO" !;nkjAo ^Üo~O"ù
Aj":jAj<j"‹ Öj?oh"Dj"Aj !AjÓoBj #Új:jùx;j"Šå

6. =jÈ\ÒrN’ Dj;jDjÇ<j" +à;j" Aj":j Öj?oh"Dj"Aj Ejùx<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

7. Aj"àÛjfO" =jÈ\Òrà;j" DjæluO" úr|Újà *;j" qTÚj:jùx;j"Šå

8. Dj;jDjÇ<j" Ej:j"‰ ]<jÔjèj <ur|X|Dj<j"‹ ^|Ûj;u| OtAjû;u| aCjO"Aj<j"‹ DjæluO" =jYÔjL<uÔu !;jÚj
Aj""à]ÛjP" Ejù"xèj¿Aj<oTÚj:jùx;jŠPšå q;jÚuä Ej:j"‰ ]<jÔjèj <ur|X|Dj" ^|Ûj;u| OtAjû;u|
aCjO"Aj<j"‹ DjæluO"bš Aj"àZDjP" !;kjÇù› :j<j‹ aAu|Öj<o<j"DoÚj !<j"Aj"\ ^|Z;jÚu EoÔu|
AjtÛjNEj";j"å

9. DjæluO" DjrÖj<o =j:jÈAj<j"‹ ;jr:j<j Aj"rPù ^|Ûj:jùx;j"Š !;nk jAo <ur|à;oh":j !àÖuO"
Aj"rPù Dj;jDj ÇÚj #\‰|U<j ^AoDjúx !;n k jAo AjÇAjEoÚj;j aèoDjúx !;n k jAo =jÈùÚjL;j
Djà;jælj~;jbš Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~O"" Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jä #:jÚj
Y|\O"bš ùèj"eDj:jùx;j"Šå

10. =jÑÚjùAoT Aj"àÛjfO"" :j<j‹ AjÇAjEoÚjAj<j"‹ DjAj"=j~ùAoT ^Aj~eDjP" :j<jÔu Djrù‰Au^Dj"Aj
a]ka;ko<jÔjèj<j"‹ !èjAjZdúrèj¿NEj";j"å

12. Aj"àÛjfO"" :jQÚj Dja"\Ôjèj <u|Aj"ù Aj":j"‰ !AjÚj Ejù"xÔjèj" :

1. Aj"àÛjfO""ä :o<j" Djrù‰Auà;j" æloaDjNEj";o;jà;nkj %;uŠ|BjÔjfÔoT =jÑL~AoT Dj;jDjÇÚj<j"‹
!;nk jAo =jÑL~AoT #:jÚu AjÇR‰Ôjèj<j"‹ !;nk jAo æloÔjBj/ Dj;jDjÇÚj<j"‹ !;nk jAo æloÔjBj/ #:jÚu
AjÇR‰Ôjèj<j"‹ +èjÔuràÛj (Cuª| DjàîuÇO" Dja"\Ôjèj<j"‹ ÚjUDjNEj";j"å

2. Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇÚjPš;j Dja"\O" Dj;jDjÇYÔuå !AjÚj" DjæluO"bš æloÔjAjeDj"Ajû;jÓoxT ^O"Aj"
6Új %=j^O"Aj" (2)Újà:u Bj"Px Aj":j"‰ ælj:uÇÔjèj<j"‹ =jÛuO"P" Ejù"xèj¿AjÚoTÚj":o‰Úuå

3. $ :jQÚj Dja"\Ôjèj" ÔjYCjô« Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj !Aj]kO"<ur‹à]Új":j‰Auå

13. Aj"àÛjfO" DoAjt<jÇ !]kÓoÚjÔjèj" Aj":j"‰ =jÈÓoO"~Ôjèj" :

aBu|CjAoT Aj":j"‰ #:jÚj DoAjt<jÇ !AjÓoBjÔjfÔu =jÑAj~ÔjÈEj Eurà;j;u Aj"àÛjfO"" $ úèjT<j
=jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

1. !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 23ÚjZ \fDj?oTÚj"Aj ÓoO"~ ÖjK"AjXúÔjfÔu DjàNà]kd;j
ÓoO"~a;ko<j Aj":j"‰ AjtÔj~DjrUÔjèj<j"‹ Újr_Dj"Ajû;j"å

2. Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ ØuãaùDjà=j<jr¶P EoÔjr
!AjûÔjèj Fo<j;j Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAo;j Aj":j"‰ ^CjŒù›=o:jAo;j
Y|\O"bš EjàUúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j OtAjû;u| aCjO";j NÔu¢ DjÚjÓoÚjúx DjPEu
AjtÛj"Ajû;j"å

3. DjÓo~Új;j aa;kj #?oîuÔjfÔu EoÔjr W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔu Djrù‰ :oà\Èù
<uÚjAjû Aj":j"‰ AjtÔj~;jBj~<j ^|Ûj"Ajû;j"å

4. OtAjû;u| Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Ao@IÇ Nèjú !;nk jAo Øuãaù Dja"|ú› Aj":j"‰ Øuãaù NèjúÔoT
æloÚj\|O"YÔu !<j"Aur|;j<uÔjèj<j"‹ !;n k jAo AjtZúràÛj #:jÚj Y|\O" úr|YúÔjèj<j"‹
Aj"àIrÚj" AjtÛj"Aj Aj"rPù a^O"a"Dj"Ajû;j"å

5. ÚoIÇ W|AjA u ãa;k j Ç  aA j~E jÜ uO" ÓoO"~: jà: j È A j ": j " ‰  R ÈOtÒr|I< uÔ jè j< j " ‹
DjAj"<jºO"ÔurfDj"Ajû;j" EoÔjr !<j"Coô«<jÔurfDj"Ajû;j"å

6. %;uŠ|i:j !;kjÇO"<jÔjèj<j"‹ qÒr|WDj"Ajû;j" Aj":j"‰ =jYBur|;kj<u EoÔjr DjàBur|;kj<uÔjèj<j"‹
=oÈÒr|WDj"Ajû;j"å

7. :j<j‹ =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT !<j"Coô«<jÔurfDj"Ajbš Aj"àÛjfÔu :oà\Èù <uÚjAj<j"‹
^|Ûj"Ajû;jÓoxT Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj<j"‹ a"|Új;j +à;j" ^]~Cjô« !Aj]kÔu DjPEuÔoÚjÚj<j"‹
<u|Aj"ùAjtZúrèj"¿Ajû;j"å q;jÚu 3 AjCj~Ôjèj !Aj]kO" <jà:jÚjAjÑ OtÚu| DjPEuÔoÚjÚj<j"‹ <u|Aj"ù
AjtZúrèj"¿Ajû;j" !AjBjÇù Aj":j"‰ O""ù‰Au^d;jÚuä Aj"àÛjfO"" !à:jEj <u|Aj"Óo\ÔoT DjÓo~Új;j
=jÑAo~<j"Aj"\O"<j"‹ =jÛuO":jùx;j"Šå

8. Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶P EoÔjr
Fo<jBjR‰O" Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAoT Aj":j"‰ ^CjŒù›=o:jAo;j
Y|\O"bš EjàUúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j :oà\Èù EoÔj" !àR !àBj ;j:o‰àBjAj<j"‹ä úã_ZÔjèj<j"‹ä
Djàe:uÔjèj<j"‹ !;nkjAo AjtÔj~;ji~úÔjèj<j"‹ DjàÔjÈeDj"Ajû;j"ä DjàùbŒDj"Ajû;j" Aj":j"‰ =jÈùXDj"Ajû;j"å

9. Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä !;jÚj íjìKÓoàBjÔjèj Dj"d°Új Nèjú Aj":j"‰ Øuãaù Djà=j<jr¶P EoÔjr
Fo<jBjR‰O" Nèjúh"à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj<j"‹ <oÇÒr|U:jAoT Aj":j"‰ ^CjŒù›=o:jAo;j
Y|\O"bš EjàUúrèj"¿Ajû;júx DjàNà]kd;j aCjO"Ôjèj NÔu¢ AoÇ=jù ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj<j"‹ DjAj"rEj
Ajt;kjÇAj"Ôjèj Aj"rPù DjàíjìXDj"Ajû;j"å

10. Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuÔoT Aj":j"‰ !;jÚj íjìKùÔjèj Dj"d°Új NèjúÔoT ÓoO"~ùÈAj"Ôjèjbš
:urÛjTÚj"Aj !;n k jAo :urÛjTdúrèj"¿Aj Djàæl jAjaÚj"Aj dN’à]Ôu Djrù‰ :jÚjæu|\O"<j"‹
Òr|WDj"Ajû;j" Aj":j"‰ DjàíjìXDj"Ajû;j"å

11. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j =jYÜoAj"ÓoY ^Aj~EjÜuä
=jÈAj;kj~<u Aj":j"‰ d°Új NèjúOtÔj"Ajà:u AjtÛjP" Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚ}Ôjèj" Aj":j"‰ a;j"Ç<o¶<j
;j:o‰àBj q;koÚjÔjèj Aj"rPù Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjfÔu Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù
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Fo<júx ;j:o‰àBj q;koÚjAj<j"‹ ^a"~DjP" Aj":j"‰ Ajte\ Aj":j"‰ ;jDo‰Au|W|ùÚjL AjÇAjDu°O"<j"‹
DjâWDjP" ùÈAj":uÔu;j"úrèj"¿Ajû;j"å

12. !]k^O"Aj"Aj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT ÓoO"~Újr=júx :jÚjP" Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›Üuä
!;jÚj íjìKùÔjèj Dj"d°Új Nèjú EoÔjr !AjûÔjèj ?oæljÔjèj <oÇO"DjAj"¶:j EjàUú ù"Y:j" Dj°f|O"
DjàDu°ÔjfÔu EoÔjr Øuãaù Auãa;k jÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔu bS:j;jbš ^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹
^|Ûj"Ajû;j"å

13. Aj"àÛjfO" ÓoO"~^Aj~EjÜuO" NÔu¢ Aj":j"‰ !]k^O"Aj";j !<j"Coô«<j;j NÔu¢ AjÚj]O"<j"‹
DjbšDj"Ajû;j"å

14. ÓoPÓoPúx ?oælj EjàUú Bj"Px;j NÔu¢ !;nkjAo Øuãaù Djà=j<jr¶P;j DjàNà;kj;jbš DoºAj"Ç Bj"Px;j
N;j?oAjÜuÔjèj NÔu¢ DjÓo~Újúx i=koÚjDj"œ AjtÛj"Ajû;j"ä !AjûÔjèj<j"‹ Ajt=o~K"ÔurfDj"Ajû;j"
Aj":j"‰ DjàÔjÈeDj"Ajû;j"å

15. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj EoÔjr !AjûÔjfÔu DjàNà]kd;j Fo<j =jÚjà=jÚuÔjèj ù"Y:o;j æz]Š‡ù Ejù"x
DoºAj"Ç EoÔjr #:jÚj Ejù"xÔjèj<j"‹ ÚjR›DjP" Djrù‰ ùÈAj"Ôjèj<j"‹ Újr_Dj"Ajû;j" Aj":j"‰ I<j:o
W|Aj Auãa;kjÇ YWDjªÚ}Ôjèjbš <jAj"r]:jAo;j Ajte\Ôjèj Ôz=jÇ:u Óo=oÛj"Ajû;j"å

16. W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ÔjfÔu aiCjª %;uŠ|BjÔjfÔoT DjEoO";kj<j !;nkjAo ;j\‰Ôjèj<j"‹
Aj"àIrÚj" AjtÛj"Ajû;j"å

17. !]k^O"Aj"Aj<j"‹ !<j"Coô«<jÔurfDj"Aj DjàNà;kj;jbš OtAjû;u| =jÈ;u|Bj;j AoDj‰aù :j=oDjÜu
úãÔurèj"¿Ajû;j"å

18. W|Aj Auãa;kjÇ Aj":j"‰ W|Aj Auãa;kjÇ q;koY:j W|Aj<j ^Aj~EjÜuO" %=oO"Ôjèj<j"‹ (?oš
Dj°ÚjÔjèjbš qÒr|WDj"Ajû;j" Aj":j"‰ ^Aj~EjÜuO" ^Xª<jbš DjAj"<jºO"ÔurfDj"Ajû;j"å Dj°f|O"
EoÔjr ÚoIÇ Aj"Kª;j (?oš Dj°ÚjÔjèjbš Òr|I<uÔjèj<j"‹ d;jŠ‡=jZDj"Ajû;jÚj Aj"rPù !à:jEj
ú›|:jÈÔjèjbš EoÔjr qÛjf:o:j¶ù Aj"KªÔjèjbš !AjûÔjèj DjàÚjù›Üu EoÔj" Dj"d°Új Nèjú
Eurà;j":j‰Au (àN";j<j"‹ GU:j=jZdúrèj"¿Ajû;j"å

19. Aj"àÛjfO"" ÚoIÇ EoÔjr ú|à;jÈ DjÓo~ÚjÔjèj EoÔjr Djºà:j (?oš dº|ùâ\Ôjèj<j"‹ Du|YdúràÛj"
Aoc~ù qO"AjÇO" d;jŠ‡=jZdúrèj"¿Ajbš DjÓo~ÚjAjû Ôur:j"‰=jZd;jà:u EoÔjr !;j" Ajt<jÇ
AjtZ;j æoN:j"‰ÔjfÔoTÒ"| qO"AjÇO" =oAj\Ôjèj<j"‹ d;jŠ‡ÔurfDj"Ajû;j"å

20. (?oš !à;oI"ÔjfÔu Aj"àÛjfO"" qÛjf:o:j¶ù EoÔjr :oà\Èù Aj"àIrÚo\Ôjèj<j"‹ ^|Ûj"Aj
Djà=jÑL~ !]kÓoÚj Eurà];j"Š !à:jEj qÛjf:o:j¶ù Aj":j"‰ :oà\Èù Aj"àIrÚo\O"<j"‹ ^|Ûj"Aj
!]kÓoÚjAj< j " ‹ !AjBj ÇAu^Dj"A j Djà;jæ l j~Ô jè jbš Aj "àÛjfO" Dj;jD j Ç ÓoO"~;ji~Ôu
=jÈ:oÇÒr|WDjNEj";oT;uå

21. Aj"àÛjfO" =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ =jYÜoAj"ÓoYOtT úãÔurèj¿P" DjÓo~Újúx úPAjû Ej";uŠÔjèj<j"‹
DjâWDjP" i=koÚjDj"œ AjtÛjNEj";oT;j"Š !à:jEj :o:oxbùä BoBjº:j !;nkjAo OtAjû;u| Y|\O"
Ej";uŠÔjèj" DjÓo~Új;j =jÑAo~<j"Aj"\ #Pš;u DjâWDj?oÔj"Ajû]Pšå

22. ÓoPÓoPúx DjÓo~ÚjAjû ^;u~|iDj"Aj !;nkjAo !]k^O"Aj"Ajû DjrUDj"Aj #:jÚj !Ôj:jÇAu^Dj"Aj
=jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹ úãÔurèj"¿Ajû;j"å

23. Aj"àÛjfO"" d°Új Aj":j"‰ ÖjÚj qd‰Ôjèj<j"‹ Eurà;j"Ajä AjBj;jbšK"ªúrèj"¿Aj EoÔj" a?u|AoY
AjtÛj"Aj Djà=jÑL~ !]kÓoÚjAj<ur‹à]Új":j‰;uå

14. !;kjÇù›Új !]kÓoÚj Aj":j"‰ ù:j~AjÇÔjèj" :
1. !]k^O"Aj" Aj":j"‰ !;jÚjZO"bš ÚjU:jAo;j ^O"Aj"Ôjèj<j"DoÚj Aj"àÛjfO" ;uã<jà]<j

ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ DjAj";nk j~AoT ^O"à\ÈDj"Aj ÓoO"~ !;kjÇù›<j;oTÚj:jùx;j"Šå

2. Aj"àÛjfO" AjÇAjEoÚjÔjèj<j"‹ <jÛuDj"Ajû;jÓoxT Aj":j"‰ ^Aj~eDj"Ajû;jÓoxT !Ôj:jÇ aÚj"Aj
^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ ^|Ûj"Ajû;j"å

3. !;kjÇù›<j" Aj"àÛjfO" (?oš DjæluÔjèj<j"‹ ùÚuO":jùx;j"Š EoÔjr DjæluÔjèj !;kjÇù›:u AjeDj:jùx;j"Š
A j ": j " ‰  A j "àÛ jfO"" : uÔ u; j "úràÛ j"  (?oš ^L~O"Ôjè j " D jYOt;j Y|\O"bš
ÓoO"~Ôj:jÔurèj"¿Ajà:u <ur|Zúrèj¿:jùx;j"Šå

4. Aj"àÛjfO"" ÓoPÓoPúx =jÈ:oÇÒr|WDj"Aj !]kÓoÚjÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ #:jÚj =jÈÓoO"~Ôjèj<j"‹
!;kjÇù›<j" ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

15. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ =jÛuO""Ajû;jÓoxT ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu Aj""àU:jAoT \fDj"Aj
ÓoO"~a;ko<j:

1. DjàBur|;kj<uÔoT !;nk jAo Ao@IÇ NèjúÔoT Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j
Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ Eurà;jP" !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 7ÚjZ EurÚj:j"=jZd;j OtÚu|
AjÇR‰O"" Aj"àÛjfÔu <jAj"r<u-IÚjbš =jÑAo~<j"Aj"\ !W~O"<j"‹ DjbšDj:jùx;j"Šå

2. (1)<u| %=j^O"Aj";jZO"bš DjbšDj?o;j =jÈ\Òrà;j" !W~O" I:uÔu Aj"àÛjfO" EuDjYÔu
^|Z;j Öuù"x !;nkjAo ZAjtàÛ} ÛoÈ=k}ª Újr=j;jbš +à;j" DoaÚj Újr=oh"Ôjèj Bj"PxAj<j"‹
#YDj:jùx;j"Šå

3. Aj"àÛjfO"" DjàNà]kd;j Dj°f|O" W|AjAuãa;kjÇ ^Ao~EjÜo Dja"\Ôjèurà]Ôu DjAjt?ur|Ud;j
Aj":j"‰ !;j" !Ôj:jÇAuà;j" æload;jÚu EuU¥<j Ajte\O"<j"‹ !W~;oÚj^à;j EoÔjr #:jÚj
Aj"rPÔjfà;j DjàÔjÈed;j :jÚj"AoO"ä !W~O"<j"‹ä !;j<j"‹ dº|ùYd;j ]<oàù]à;j (ÚjÛj"
\àÔjèj !Aj]kÒrèjÔu Do;kjÇAo;jCj"ª æu|Ôj<u a?u AjtÛj:jùx;j"Šå

4. !W~O" !Ej~:u NÔu¢ Aj"<jAjYú AjtZúràÛj Au"|?uä a?u AjtÛj"Aj Djà;jælj~;jbš Aj"àÛjfO""
%=j^O"Aj" 3 ÚjZO"bš Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üuä Dj"d°Új Nèjúä $ Djà=j<jr¶PÔjèj
AjeAoX^à;j NÚj"Aj ?oælj;j <oÇO"O"":j EjàUúÔu æo;kjùAoÔj"Ajà:jEj !àBjÔjf;jŠbš !;j<j"‹
^N~à]kDj"Aj !;nkjAo ^Cu|]kDj"Aj qFu EurÚjZDjNEj";oT;uå q;jÚuä #à:jEj qFuO" =jÑAj~;jbš
qOt AjÇR‰O" !EjAoP<j"‹ Eu|fúrèj¿P" O""ù‰ !AjÓoBjAj<j"‹ ^|Ûj:jùx;j"Šå

5. Aj"àÛjfO" !]kùâ:j !]kÓoYO" Aj":j"‰ !W~;oÚj<j Dje #Új"Aj bS:j +=jŒà;j;j Aj"rPù
Eurà;j"aú/DjàÔjÈEjÜuO"<j"‹ ^O"à\ÈDjNEj";oT;uå Aj"àÛjfO"" +=jŒà;j;j DjºÚjr=jAj<j"‹
^;kj~YDjNEj";oT;uå

6. Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ Øur|=o<jÔurfDj"Aj %;uŠ|BjÓoxT !AjûÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj/
DjàÔjÈeDj"Aj Aj"àIrÚo\O"<j"‹ ^|Ûj"Aj Aur;jP" qOt %;uŠ|BjÓoxT aBu|Cj ^Nà;kj<uÔjèj<j"‹
a]kDjNEj";oT;uå

7. %=j^O"Aj" (1)ÚjZ Djbšd;j =jÈ=j:jÈ;jbš ælj\~Ôurfd;j Ajte\Ôjèj<j"‹ Ôz=jÇAoT #YDj:jùx;j"Š
EoÔj" \f;ur| !;nkjAo \fO";ur| #:jÚjYÔu NeÚjàÔj =jZDj"Ajà\Pšå

16. Øuãaù Djà=j<jr¶P<jÔjèj<j"‹ =jÈAu|iDj"Aj !AjÓoBj;j !;nkjAo !<j"Aur|;j<uO" Új j]ŠOt\:

1. Aj"àÛjfO"" Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj =jÈAu|Bjúx ^|Ûj?o;j !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ OtAjû;u| ;jrY<j
q;koÚj;j Au"|?oÔjb !;nkjAo Djº=uÈ|ÚjÜuh"à;oÔjb| eà:uÔu;j"úrèj¿NEj";j" Aj":j"‰ $ úèjùàÛj
CjÚj:j"‰Ôjèj Au"|ÚuÔu bS:j ùÚoÚj<j"‹ Új;j"ŠÔurfDjNEj";j"; (à;jÚu;

i. OtYÔu !<j"Aur|;j<u ^|Ûj?oT;uÒr| q AjÇR‰O""ä !]k^O"Aj";j %=jNà;kjÔjèj<j"‹ !;nkjAo
OtAj CjÚj\‰<j Au"|?u !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| q CjÚj:j‰<j"‹ %Pšàöd;oŠ<uàN
O""ù‰ <jàvúO" q;koÚj;j Au"|?u;
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ii. OtAj AjÇR‰Ôu !<j"Aur|;j<uO"<j"‹ ^|Ûj?oT;uÒr| q AjÇR‰O""ä +=jŒà;j;j ^Nà;kj<uÔjèj<j"‹
=obDjP" a=kjP<o;oÔj;

iii. ^|ZÚj"Ajä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj =jÈAu|BoAjÓoBj;j OtAjû;u| CjÚj:j"‰Ôjèj<j"‹
=obDjP" a=kjP<o;jbš;

iv. DoAj~I^ù e:oDjR‰ !;nk jAo =jYDjÚj DjàÚjù›Üu Aj":j"‰ Øuãaù Auãa;kjÇ DjàÚjù›ÜuO"<j"‹
\ÚjDjxYdÚj"Aj q;koÚj;j Au"|?u Aj":j"‰ Dj°f|O" DjAj"";oO"Ôjèj Ejù"xÔjèj" W|Aj<o;koÚj
aCjO"Ôjèj" Aj":j"‰ Fo<j =jÚjà=jÚuÔjèj DjàÚjù›ÜuÔu ;kjúxOt;jbš;

2. $ Új]ŠOt\O" qFuÔjèj<j"‹ EurÚjZDj"Ajû;júx Aur;jP" !;jYà;j Eo^ÔurèjÔoÔj"Aj AjÇR‰O"
!EjAoP<j"‹ Djà=jÑL~ aÖoÚjÜuO" Aj"rPù DjYOtT qbDj:jùx;j"Šå

3. Aj"àÛjfO"" :o<j" EurÚjZd;j Új]ŠOt\O" =jÈ\Òrà;j<j" ‹ DjàNà;k j=jKª Øuãaù
Auãa;kjÇ^Aj~EjÜo Dja"\Ôuä Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjAj<j"‹ ^Cu|]kDjP"
EoÔjr OtAjû;u| Eo^ qT;jŠÚuä q Eo^O"<j"‹ ^;kj~YDjP" EoÔjr q Eo^O"<j"‹ AjDjrb
AjtÛj"Ajû;júx Djrù‰ ùÈAj"úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

17. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBjúx DjàNà]kd;j ÖjK"AjXúÔjèj Au"|?u ^N~à;kj:

1. Aj"àÛjfO""ä !;j" !Ôj:jÇ EoÔjr O""ù‰Auà;j" æload;jÚuä $ úèjùàÛj ÓoÚjLÔjfÔoT Øuãaù
Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj =jÈAu|BoAjÓoBjÓoxT AjtZúràZÚj"Aj úr|YúO"<j"‹ ^N~à]kDjP"
!;nkjAo ^Cu|]kDjP" ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Š; (à;jÚu;

i. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO"" !fa<jàU<jbšÚj"Aj OtAjû;u|
=jÈæuk|;jÓoxTOtT;jŠÚu:

ii. Eurà; j"A j  !AjÓoB j; j  úr|YúO"" OtAj û; u | =oÈ; u |iù EoÔ jr aÚ jè j
=jÈæuk|;jÓoxTOtT;jŠÚu:

iii. Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO""ä Dj°f|O" I<j:uO" W|Aj<o;koÚj;j Au"|?u =jÈ\ùrP
=jYÜoAj"Aj<j"‹ %àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

iv. Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO""ä =jYDjÚj;j Au"|?u ^O"à\ÈDjP" EoÔjr :jT¢DjP"
ùCjªAoÔjNEj";o;jà;nkj =jÈ\ùrP =jYÜoAj"Aj<j"‹àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

v. Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j úr|YúO""ä :jf<oBjúx ÓoÚjLAoÔjNEj";o;j !;nk jAo W|a
=jYd°\O" RÈÒ"Ôu :urà;jÚuO""àK" AjtÛjNEj";o;j Do;kjÇ:u #;jŠÚu:

vi. ÚocÄ|O" e:oDjR‰Ôu EoÔjr æloÚj:jAjû AjtZúràÛj #:jÚj DjàNà;kj=jKª !à:jÚjÚocÄ|O"
+=jŒà;jÔjfÔu aÚj";jŠ‡Ao;j %;uŠ|BjÔjfÔu Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ NèjDj"Ajû;j"å

2. $ ^N~à;kj]à;j Eo^ÔurèjÔoÔj"Aj AjÇR‰O" Djà=jÑL~ !EjAoP<j"‹ ú|èj"Ajû;jPš;u !à:jEj
^N~à;kjúxä qFu EurÚjZDj"Aj Aur;jP" <jÛuDj"Aj aÖoÚjÜuÔjèjbš Dj°f|O" DjàDu°Ôjèj EoÔjr
W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj DjPEuÔjèj<j"‹ =jÛuO":jùx;j"Šå

18. ÚoIÇ W|Aj Auãa;kjÇ ^]kO" ^Aj~EjÜu :

1. ÚoIÇ W|Aj Auãa;kjÇ ^]kO" ^Aj~EjÜuO"<j"‹ Aj"àÛjfO" Dj;jDjÇ ÓoO"~;ji~ !;nkjAo $
úPDjÓoxT Aj"àÛjfO"" !]kùâ:jÔurfd;j #:jÚj OtAjû;u| !]kÓoYO"" ^Aj~eDj:jùx;j"Šå

2. $ ^]kO"" (ÚjÛj" =jÈ:uÇ|ù ?uùx i|c~úÔjèj<ur‹à]Új:jùx;j"Šå +à;j" ú|à;jÈ Aj":j"‰ ÚoIÇ
DjÓo~ÚjÔjèj" EoÔjr ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj Aj":j"‰ #<ur‹à;j" Aj"àÛjfO" Bj"Pxä
?uãDu<}œ Bj"Pxä DoºAj"Ç Bj"Px Aj":j"‰ #:jÚj dº|ùâ\ÔjfÔu DjàNà]kd;oŠTÚj:jùx;j"Šå

3. DjÓo~ÚjAjû a;ko<jAj"àÛjP;j !àT|ÓoÚj;urà]Ôu !]k^O"Aj";j %;uŠ|BjÔjfÔoT a^Òr|TDjP"
!Ôj:jÇAu^Dj"AjCj"ª !Ej~ !<j";o<j;j AurNPÔj<j"‹ Aj"àÛjfÔu =oAj\Dj:jùx;j"Šå

4. $ ^]kO" ^Aj~EjÜu Aj":j"‰ NèjúO"" =oÚj;jBj~ù Aj":j"‰ DoAj~I^ù æo;kjÇ:uAjûèj¿;oŠTÚjP"
Aj"àÛjfO"" DjAj";nkj~ AjtÔj~;jBj~<j;j Aj"rPù ^L~O"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

19. Aoc~ù AjÚj] Aj":j"‰ Aoc~ù ?uùx=j:jÈ Aj"àÛj<u:

1. Aj"àÛjfO"" =jÈ\ q]nk~ù AjCj~;jbš úãÔuràÛj ÖjK"AjXúÔjèj<j"‹ Aoc~ù AjÚj]O"bš aAjYDj"Aj
Aj":j"‰ =jYBur|]k:j ?uùx=j:jÈÔjèj AjÚj]O"<j"‹ :jOtYd DjÓo~Újúx +;jTDj:jùx;j"Šå

2. Aj"àÛjfO""ä ÚoIÇ;j Aj"Eo?u|G=oPÚurà]Ôu DjAjt?ur|Udä !AjÚj" ^O"a"Dj?o;jà:j
Y|\O"bš qO"AjÇO"Aj<j"‹ d;jŠ‡=jZDj:jùx;j"Šå Aj"àÛjfO"" =jÈAjt@|ùâ:jAo;j ÚoIÇ Øuãaù
Auãa;kjÇ ^]kO" ?uùx =j:jÈÔjèj =jÈ\O"<j"‹ !;jÚj Au"|b<j =jYBur|;kj<o AjÚj]O" Øur:uO"bš
=jÈ\AjCj~ !úrª|NÚ} 15ÚurèjÔu DjÓo~Újúx DjbšDj:jùx;j"Šå

3. Aj"àÛjfO"" =jÈ\AjCj~ !úrª|NÚ} 15ÚurèjÔu eà]<j q]nk~ù AjCj~;j Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹
<jAj"r<u-IIÚjà:u d;jŠ‡=jZd DjÓo~Újúx DjbšDj:jùx;j"Šå

4. DjÚjÓoÚjAjûä Aj"àÛjfO" Aoc~ù AjÚj] Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<o AjÚj]Ôjèj<j"‹ä dº|ùYd;j <jà:jÚj
Do;kjÇAo;jCj"ª æu|Ôj<u ÚoIÇ a;ko<j Aj"àÛjPÔjèj Aj""à;u Aj"àZDj"Ajà:u ùÈAj" úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

20. Øuãaù a;kjÇ =jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèj" :

1. Dj°f|O" DjàDu°Ôjèurà]Ôu EoÔjr #:jÚj =oP";oÚjÚurà]Ôu Aj"àÛjfO"" DjAjt?ur|Ud W|Aj
Auãa;kjÇ;j Aj{zPÇÔjèj aiCjª :oLÔjèj<j"‹ =jÚjà=jÚoÔj:j :oLÔjèuà;j" Ôj"Új"\DjP" Djrù‰ !AjBjÇ
ùÈAj"Ôjèj<j"‹ úãÔurèj¿:jùx;j"Šå

Aj"àÛjfO" i=koÚjDj"œÔjèj Au"|ÚuÔu EoÔjr ú|à;jÈ DjÓo~Új;j Øur:u DjAjt?ur|Ud ÚoIÇ DjÓo~ÚjAjû
$ ù"Y:j" Djrù‰ =jÈùKÜuÔjèj<j"‹ EurÚjZDj:jùx;j"Šå

21. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" ÚjÖj<u :

1. =jÈ\Òrà;j" Dj°f|O" DjàDu°O""ä !;jÚj ú›|:jÈ AoÇ_‰O" =jÈ;u|Bj;urèjÔu +à;j" Øuãaù Auãa;kjÇ
^Aj~EjÜo Dja"\ (BMC)O"<j"‹ ÚjUDj:jùx;j"Šå

2. 1<u| %=j^O"Aj";jZ ÚjUDj?o;jà;nkj $ Dja"\O"" Dj°f|O" DjàDu°h"à;j <oAj"^;u~|i:jÚo;j
)èj" I<jRxà:j EuU¥Pš;jCj"ª DjàîuÇO" Dj;jDjÇÚj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå !AjÚjbš 1/3Rxà:j ùZAu"
#Pš;jCj"ª Aj"eèuO"Új" #Új:jùx;j"Š Aj":j"‰ Bu|å 18Rxà:j ùZAu" #Pš;jCj"ª Dj;jDjÇÚj" =jYiCjô«
Øo\/=jàÔjÛjÔjfÔu Du|Y;jAjÚoTÚj:jùx;j"Šå

3. $ D ja"\O" !; k j Çù›< j< j " ‹ ä D j °f|O" D jàD u °O" !; k j Çù›< j " !; k j Çù›<oTÚj "A j
DjæluO"bš Dja"\O" Dj;jDjÇÚj"Ôjèj =uãRh"à;j Öj"<oh"Dj:jùx;j"Šå Aj":jÔjèj" DjYDjAj"<oT v;jŠ
Djà;jælj~;jbš Dj°f|O" DjàDu°O" !;kjÇù›<j" ^Üo~O"ù Aj":jÔjèj<j"‹ Öj?oh"Dj:jùx;j"Šå

4. $ Dja"\O" !;kjÇù›<j" Aj":j"‰ Dj;jDjÇÚj" qÒ"xÔuràÛj ]<oàù]à;j Aj"rÚj" AjCj~Ôjèj" !;nkjAo
Dj°f|O" DjàDu°O" Dj;jDjÇ:jº;j !Aj]k OtAjû;jr Aur;jP" Aj""Óo‰O"AoÔj":j‰;uÒr|
!bšO"AjÚuÔu :jAj"¶ =j;oAj]kO"<ur‹à]Új":o‰Úuå

5. Dj°f|O" a;ko<j DjæluO" Dj;jDjÇä a;ko<j =jYCj\‰<j Dj;jDjÇ Aj":j"‰ DjàDj:} Dj;jDjÇ<j" $ Dja"\O"
DjæluÔjfÔu aBu|Cj qEoº^:jÚoTÚj:jùx;j"Šå

6. $ úèjT<j !]kÓoYÔjèj" Aj""à;u :ur|YdÚj"Aj qOt Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj
ÓoO"~;ji~ÔjèoTÚj:jùx;j"Šå
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Øuãaù ^Aj~EjÜo Dja"\ ÓoO"~;ji~

i) ÔoÈAj"=jàÖoO":} - ÔoÈå =jàå ÓoO"~;ji~

ii) :oPršù =jàÖoO":} - :oå =jàå ÓoO"~^Ao~EjÜo]kÓoY

iii) W?oš=jàÖoO":} - Wå =jàå Aj""GÇ ÓoO"~^Aj~EjÜo]kÓoY

iv) <jÔjÚjDjælu/=jûÚjDjælu - <jåDjå/=jûåDjå Aj""îoÇ]kÓoY

v) Aj"Eo<jÔjÚj=obú - =obú qO""ù‰Új"

7. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" Aj""GÇ=jÈÓoO"~Auà;jÚuä Dj°f|O" I<jÚurÛj<u DjAjt?ur|Ud
I<j:o W|Aj Auãa;kjÇ YWDjªÚ}<j"‹ d;jŠ‡=jZDj"Ajû;j"å $ YWDjªÚ}ä Dj°f|O" Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj
PæljÇ:u Aj":j"‰ Fo<jä !AjûÔjèj òCj]k|O" !;nk jAo OtAjû;u| #:jÚj Nèjú !;nk jAo !AjûÔjèj NÔuT<j
OtAjû;u| #:jÚj Doà=jÈ;oh"ù Fo<j-#AjûÔjèj DjAj"ÔjÈ Ajte\O"<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

8. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" #:jÚj =jÈÓoO"~Auà;jÚu !;júx W|AjAuãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚj
!;nk jAo Aj"àÛjfh"à;j Nà;j !W~ÔjfÔu !àT|ÓoÚj !;nk jAo DjPEu Aj":j"‰ Dj°f|O" Auã;jÇÚj
Aj":j"‰ UR:jœùÚj Ajte\Ôjèj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå

9. $ I<j:o Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚj<j"‹ :jOtYDj"Aj <jAj"r<uÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ $ ;oG?uÔjèj<j"‹
a;j"Ç<o¶<j Ajte\ ØoPúx !èjAjZDj"Ajà:jEj AjÇAjDu°O"<j"‹ Øuãaù Auãa;k jÇ =oÈ]kÓoÚjAjû
AjtÛj:jùx;j"Šå

10. DjrUDj"Aj Y|\O"bšä $ YWDjªÚ} :jOtYúO"bš ØuãaùAuãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôu Úocª|O"
ØuãaùAuãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj EoÔjr ÚoIÇ ØuãaùAuãa;kjÇ Aj"àÛjfO" AjtÔj~;jBj~<j Aj":j"‰ :oà\Èù
æuàNP ^|Ûj:jùx;j"Šå

11. I<j:o Øuãaù Auãa;kjÇ YWDjªÚ}Ôjèj<j"‹ :jOtYd #K"ªúrèj"¿Aj EoÔjr dà;kj"ÔurfDj"Aj ÓoO"~
Dj°f|O" W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj;oŠTÚj":j‰;uå

12. $ Dja"\Ôjèj" #<ur‹à;j" YWDjªÚ}<jbš Dj°f|O" Djà=j<jr¶P Aj":j"‰ Fo<j =jÚjà=jÚuÔjèj<j"‹
^|Z;j Ajte\Ôjèj<j"‹ #Ydúrèj¿:jùx;j"Š EoÔjr a]kd;j Bj"Px Aj":j"‰ Nà]Új"Aj ?oæljÔjèj
EoÔjr EjàÖj"aúO" aAjÚjÔjèj<j"‹ #Ydúrèj¿:jùx;j"Šå

22. Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]k :

1. !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 42, 43 Aj":j"‰ 44Újbš =jÈ;j:j‰Ao;jà:u Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO"<j"‹
qOt Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" !;kjÇù›Új Dje Aj":j"‰ AurEjY<urà]Ôu
ÚjUd ^Aj~eDj:jùx;j"Šå $ ^]kO"" (ÚjÛj" =jÈ:uÇ|ù ?uùx i|c~úÔjèj<j"‹ Eurà]Új:jùx;j"Šå
+à;j" ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjä ú|à;jÈ EoÔjr DjÓo~Új Aj":j"‰ ÚoIÇ Øuãaù Auãa;kjÇ
Aj"àÛjfh"à;j dº|ùYd;j dº|ùâ\ÔjfÔu DjàNà]kd;j;oTÚj:jùx;j"Š Aj":j"‰ #<ur‹à;j" Dja"\O"
Bj"Px EoÔjr #:jÚj dº|ùâ\ÔjfÔu DjàNà]kd;oŠTÚj:jùx;j"Šå

2. Dj°f|O" Øuãaù Auãa;k jÇ ^]kh"à;j Aur:j‰Aj<j"‹ qOt Dja"\O" !;kjÇù›Új" Aj":j"‰
ÓoO"~;ji~O" IàX DjeÒrà]Ôu :uÔuO":jùx;j"Šå

3. Dj°f|O" Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" ?uùxÔjèj<j"‹ä ÚoIÇ;j Aj"Eo?u|G=oPÚurà]Ôu DjAjt?ur|Udä
^O"a"DjNEj";o;jà:jEj Y|\O"bš ^Aj~eDj:jùx;j"Š Aj":j"‰ =jYBur|;kj<u AjtÛj:jùx;j"Šå

4. Øuãaù Auãa;kjÇ ^]kO" eà]<j q]nk~ù AjCj~;j Aoc~ù AjÚj]O"<j"‹ <jAj"r<u-IIIÚjbš
<jAj"r]d;jà:u :jOtYDj:jùx;j"Šå

5. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" =jYBur|;kj<u AjtÛj?o;j ?uùxÔjèj =jÈ\O"<j"‹ Aj":j"‰ !à:jEj
Dja"\Ôu DjàNà]kd;jà:u =jYBur|;kjù<j" !;jÚjbš AjtZ;j AjÚj]Òrà]Ôu =jÈ\ AjCj~ !úrª|NÚ}
15ÚurèjÔu qOt W?ušO" W?oš]kÓoYÔu DjbšDj:jùx;j"Šå

23. aAo;j ^;ko~Új :

1. () =oÈ]kÓoÚj Aj":j"‰ Aj"àÛjf !;nkjAo +à;j" Aj"àÛjf Aj":j"‰ #<ur‹à;j" Aj"àÛjfO" <jÛj"Au
ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj<j"‹ !<j"Coô«<jÔurfDj"Aj æoN\‰<j?ošÔjb !;nk jAo qFuÔjèj<j"‹ /
^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ !;nkjAo ;kur|ÚjÜu ^|Ûj"Ajû;jÚjbš OtAjû;u| aAo;jÔjèj" %àÙoÔj"Aj
Djà;jælj~;jbš Eo^ÔurèjÔo;j =jù›Ôjèj" !à;jÚu =oÈ]kÓoÚj !;nkjAo Aj"àÛjfO"" !;nkjAo
DjàNà;kj=jKª OtÚo;jÚjr !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 50 Új<jºO" Au"|P¶<jaO"<j"‹ <jAj"r<u
4Újbš ÓoO"~;ji~Ôjèj"ä =jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO"ä æloÚj:j DjÓo~Új !;nkjAo
!;kjÇù›Új"ä ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚjä Öu<u‹ßñã !AjYÔu DjbšDj"Ajû;j"å

v) ù<o~Kù W|Aj Auãa;kjÇ Aj"àÛjf Aj":j"‰ W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ !;nkjAo W|Aj
Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôjèj <jÛj"Au !;nkjAo W|Aj Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\ EoÔjr
Dj°f|O" DjàDu°ÔjèurÛj<u ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj !<j"Coô«ÔurfDj"Aj æoN\‰<j?ošÔjb !;nkjAo
qFuÔjèj<j"‹/^;u~|Bj<jÔjèj<j"‹ !;nk jAo ;kur|ÚjÜu ^|Ûj"Ajû;jÚjbš OtAjû;u| aAo;jÔjèj"
%àÙoÔj"Aj Djà;jæl j~;jbš Eo^ÔurèjÔo;j =jù›Ôjèj" !à;jÚu Dja"\Ôjèj" !;n k jAo
DjàNà;kj=jKª OtÚo;jÚjr !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 50 Új<jºO" Au"|P¶<jaO"<j"‹ <jAj"r<u
5Újbš ÓoO"~;ji~Ôjèj"ä =jYDjÚj Aj":j"‰ W|aBoDjéä ù<o~Kù DjÓo~Új !;nkjAo !;kjÇù›Új"
ù<o~Kù Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfä æuàÔjèjrÚj" !AjYÔu DjbšDj"Ajû;j"å

2. Au"|P¶<jaO" ;jDo‰Au|W<jbš qOt ú|d<j (?oš aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ Au"|P¶<ja EoÔjr
=jYEoÚjúx DjàNà]kd;j !]kùâ:jÔurfd;j ;oG?uÔjèj"ä qFuÔjèj" ^;u~|Bj<jÔjèj" EoÔjr
;kur|ÚjÜuO" ^;ko~ÚjÔjèj"ä Eo^ÔurèjÔo;j aAjÚjÔjèj" #Új:jùx;j"Šå Au"|P¶<ja;oÚj<j !]kùâ:j
=jÈ\^]kÔjèj" Au"|P¶<ja ;jDo‰Au|I<j"‹ :j<j‹ Dje Aj"rPù DjbšDj:jùx;j"Šå

3. Au"|P¶<jaO" ;jDo‰Au|W<jbš qOt ú|d<j (?oš aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ Au"|P¶<ja EoÔjr
=jYEoÚjúx DjàNà]kd;j !]ùâ:jÔurfd;j ;oG?uÔjèj"ä qFuÔjèj" ^;u~|Bj<jÔjèj" EoÔjr ;kur|ÚjÜu
^;ko~ÚjÔjèj" Eo^ÔurèjÔo;j aAjÚjÔjèj Øur:uÔu <oP"x =jÈ\O"bš ;jr:j<j Aj"rPù !;nk jAo
<urà;oh":j dº|ùâ\ =j:jÈDje:j !àÖuO" Aj"rPù qFuä ^;u~|Bj<j !;nkjAo ;kur|ÚjÜo:j¶ù
^L~O" EurÚjZd;j 30 ]<jÔjèurèjÔoT DjbšDj:jùx;j"Šå Au"|P¶<ja =jÛuO""Aj DjàDu°O""
DjAjt;ko<j =jÛj"Ajû;o;jbš :jÛjAo;j";júx bS:j ÓoÚjLÔjèj Dje:j Au"|b<j 30 ]<jÔjèj !Aj]k
Ajt:j ÈAjPš;u| Aj":u ‰ qFuä ^;u~|Bj<j !;n k jAo ;k ur|ÚjÜo:j¶ù ^L~O" EurÚjZd;j 45

]<jÔjèurèjÔoT Au"|P¶<ja DjbšDjP" !AjÓoBjaÚj":j‰;uå

4. Au"|P¶<jaO" aÖoÚjÜu DjrÖj<uÔjèj<j"‹ <jAj"r<u 6 Aj":j"‰ 7Újbš dº|ùâ\ =j:jÈ Dje:j <urà;oh":j
!àÖuO"bš ^|Ûj:jùx;j"Šå

ù<o~Kù ÚoIÇ=oPÚj q;u|Bo<j"DoÚj Aj":j"‰ !AjÚj EuDjY<jbšä

(<}å qÚ}å IÔj<o‹:j
DjÓo~Új;j !]k|<j ÓoO"~;ji~ä

!ÚjLÇä =jYDjÚj Aj":j"‰ W|AjBoDjé #?oîuå


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<jAj"r<u - I
!<j"DjrU

(^O"Aj" 15<j"‹ <ur|Z)

Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Aj":j"‰ !AjûÔjèj NÔuT<j Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj<j"‹ =jÛuO""Ajû;jÓoxT ÚoIÇ
Øuãaù Auãa;kjÇ Aj"àÛjfÔu Aj""àU:jAoT \fDj"Aj !W~ <jAj"r<u

=jÈ\Òrà;j" !W~O" Øur:uÔu Aj"àÛjfO" EuDjYÔu ^|Z;j ÖuÓ} !;nkjAo æoÇàÓ} Ej"àZ Újr=j;jbš
Újrå 1000 (+à;j" DoaÚj Újr=oh")Ôjèj Bj"PxAj<j"‹ #YDj:jùx;j"Šå

æloÔj - (
1. !W~;oÚj<j =jÑL~ aAjÚjÔjèj"

(å EuDjÚj"

vå îoO"à aèoDj

då æloÚj:j;jbš Djà=jR~DjNEj";o;j AjÇR‰/)ØuàÙ} OtÚo;jÚjr #;jŠÚu !AjÚj aèoDj

Zå DjàDu°O" Újr=jûÚu|Cu (!W~;oÚj<j" AjÇR‰OtT;jŠbš AuãO"R‰ù =jYÖjO") ;jO"aK"ª Djrù‰
!]kùâ:j ;oG?uÔjèj<j"‹ PÔj\‰då

#å AjÇAjEoÚj;j DjºÚjr=j

(=k}å æloÚj\|O" Újr=oh"Ôjèjbš DjàDu°O" AjeAoK"

2. úr|YÚj"Aj Eurà;j"Aj !AjÓoBj;j Aj":j"‰ Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛuO""Ajà;nkj Øuãaù AjDj"‰a<j Aj":j"‰
!;jÚj NÔuT<j Fo<j;j NÔu¢ aAjÚjÔjèj" Aj":j"‰ ^]~Cjª Ajte\

!. Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj Ôj"Új":j" (AuãFo^ù EuDjÚj")ä Aj":j"‰ !;jÚj Doà=jÈ;oh"ù Nèjú;

q. %;uŠ|i:j DjàÔjÈEjÜuO" ælzÔur|fù Dj°èj;

#. Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j (Aj{zSù/;jDo‰Au|WO") aAjÚjÜu/DjºÚjr=j;

$. Doà=jÈ;oh"ù Fo<jAj< j"‹ Eurà]Új"Aj OtÚu| Ôj"Új"\Dj?o;j AjÇR‰ /DjAj"";oO";
DjàÔjÈeDjæu|Óo;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj =jÈAjtL (!<j"DjrUO"<j"‹ ^|Z);

(=k}. OtAj DjAj"O";jbš Øuãaù Djà=j<jr¶PAj<j"‹ DjàÔjÈeDj"Ajû;júx =jÈDo‰_Dj?oT;uÒr| !à;nkj
DjAj"OtAj]k;

W. qÒ"xO"<j"‹ AjtÛj"Ajû;júx ùà=ĵ O"" !]kÓoÚj ̂ |ZÚj"Aj AjÇR‰O" EuDjÚj" Aj":j"‰ DjàîuÇ;

EuÖ}. DjàBur|;kj<uO" NÔu¢ Aj":j"‰ AoÇ_‰ä !;jYà;j =jÛuO"?oÔj"\‰Új"Aj Aj":j"‰ =jÛuO""Aj
^Y|ú›h"Új"Aj Ao@IÇ Nèjú Du|Y;jà:u OtAj %;uŠ|BjÓoxT Eurà;j"Aj !AjÓoBjAj<j"‹
úr|Új?oT;uÒr| q %;uŠ|Bj;

*. OtAjû;u| Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Øuãaù Auãa;k jÇ;j OtAjû;u| íjìKÓoàBjúx
!=oO"AjûàÙoÔj":j‰;uÒ"| Aj":j"‰ Djà=j<jr¶PÔjèj<j"‹ Eurà;j"Aj !AjÓoBj]à;j OtAjû;u|
:urà;jÚu %;j’‡aDj"Ajû;u|

3. DjàBur|;k j<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡ ÓoO"~ ÖjK"AjXúÔjèjbš =o?ur¢èj"¿Ajà;n kj OtAjû;u| ÚocÄ|O"
DjàDu°O" aAjÚjÔjèj"å

4. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Djà=j<jr¶PÔjèj =oÈ;nkja"ù ÔjAj"ÇDo°<j Aj":j"‰ DjàBur|;kj<u Aj":j"‰ !vlAjâ]Š‡
^Aj~eDj"Ajà;nkj Dj°èj;j Ôj"Új":j"å

5. !W~;oÚj^Ôu !;nk jAo q:j/qú Du|Y;j ;u|Bjúx æz]Š‡ù qd‰ EjRx^à;jä %;uŠ|i:j !;nk jAo
=oÈ=j‰AoÔjNEj";o;jä Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Fo<j]à;j =jÛu;j
=u|ÙuàÙ}^à;j ;urÚuO""Aj ?oæljÔjèj" Du|Y;jà:uä q]nk~ù Aj":j"‰ #:jÚu ?oæljÔjèj"å

6. !W~;oÚj^Ôu !;nk jAo q:j/qú Du|YÚj"Ajà;nkj ;u|Bjúx %;uŠ|i:j !;nk jAo =oÈ=j‰AoÔjNEj";o;j
Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Fo<j]à;j ;urÚu:j Øuãaù :jà:jÈFo<jä
AuãFo^ùä DoAjtWù !;nkjAo OtAjû;u| #:jÚj =jÈÒr|I<jÔjèj"å

7. Eurà;j"Aj !AjÓoBj =jÛu;j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj" Aj":j"‰ Doà=jÈ;oh"ù Fo<j;j Nèjúh"à;j æloÚj:j/
DjAj"";oO"ÔjfÔu ;urÚuO""Aj DzPæljÇÔjèj !à;oI"å

8. ?oæljAj<j"‹ EjàUúrèj"¿Aj =jÈDo‰a:j AjÇAjDu° Aj":j"‰ )=o~Ûj"Ôjèj"å

9. Djrù‰Auà;j" =jYÔj@d;j OtAjû;u| #:jÚj Ajte\å

æloÔj - v íuìr|CjÜu
<o<j"/<oAjû

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Djà=j<jr¶PÔjèj Dj"d°Új:uÔu =jÈ\|ùrP =jYÜoAj"
%àÙoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j OtAjû;u| =jYDjÚj =jYÜoAj" %àÙoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j W|a AjÇAjDu°Ôu OtAjû;u| :urà;jÚu
(;j"ÚoÔj"Ajû]Pš;

 =jÈDo‰a:j Øuãaù Djà=j<jr¶PÔjèj DjàÔjÈEjÜuh"à;j Dj°f|O" DjAj"";oO"Ôjèj Au"|?u =jÈ\|ùrPAoT
=jYÜoAj" %àÙoÔj"Ajû]Pš;

(à;j" $ Aj"rPù íuìr|cDj":u‰|<u/Auå

!W~ <jAj"r<uO"bš +;jTDj?oTÚj"Aj Ajte\O"" Dj:jÇAoT;u Aj":j"‰ DjYOtT;u (à;j" <o<j"/<oAjû
í u ìr|cDj":u ‰ |< u/Au A j":j "‰ OtAj û; u| : j= j û ô ï ï Œ  A j": j" ‰ ;ur|Cj = jÑL~ Ajte\Ôu <o<j " /Aj û
IAoæoŠYOtTÚj":u‰|<u/Auå

Dje

Dj°èj :

]<oàù :

EuDjÚjj" :

=j;j<oAj"


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<jAj"r<u - II
(^O"Aj" - 19 (3)<j"‹ <ur|Z)

ù<o~Kù Øuãaù Auãa;kjÇAj"àÛjf
____________<u| q]nk~ù Aoc~ù AjÚj]

1. _|Ymú

2. Aj"àÛjfO" Dja"\ ÚjÖj<u Aj":j"‰ N;j?oAjÜuÔjèj" )<o;jÚjr #;jŠbš

3. Aj"àÛjfO"" ÚjUd;j Dja"\Ôjèj" Aj":j"‰ Dja"\Ôjèj Djælo <jÛjAjfÔjèj NÔu¢

4. Aj"àÛjfO" DjæluÔjèj NÔu¢

5. Aj"àÛjfO"" !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 23 ÚjZ úãÔurèj¿æu|Óo;j =jÈÓoO"~Ôjèj" Aj":j"‰ úãÔuràÛj
ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj aAjÚjÜu

6. ;koAuÔjèj<j"‹ EjrZ;j Aj":j"‰ !AjûÔjèjbš ÚjR›Dj?o;j ;koAuÔjèj aAjÚjÔjèj"

7. Aj"àÛjfO" EjLÓoDj"ä ?uùxÔjèj" Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<u NÔu¢ AjÚj]

8. Aj"àÛjfÔu ÔjLÇ AjÇR‰Ôjèj EoÔjr :jQÚj ælu|X #:oÇ]

9. Aj"àÛjfh"à;j úãÔuràÛj #^‹:jÚj !\| =oÈAj""GÇ ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj NÔu¢ aAjÚj



<jAj"r<u - III
(^O"Aj" - 22 (4)<j"‹ <ur|Z)

ÔoÈAj"=jàÖoh"\/:oPršù" =jàÖoh"\/W?oš =jàÖoh"\/=jûÚjDjælu/Aj"Eo<jÔjÚj=obú ØuãaùAuãa;kjÇ
^Aj~EjÜo Dja"\

_________<u| q]nk~ù Aoc~ù AjÚj]

1. _|Ymú

2. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" ÚjÖj<u Aj":j"‰ N;j?oAjÜuÔjèj" )<o;jÚjr #;jŠbšå

3. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" DjæluÔjèj NÔu¢å

4. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" !]k^O"Aj";j =jÈùÚjL 41ÚjZ úãÔurèj¿æu|Óo;j =jÈÓoO"~Ôjèj"
Aj":j"‰ úãÔuràÛj ÓoO"~ÖjK"AjXúÔjèj aAjÚjÜu

5. ;koAuÔjèj<j"‹ EjrZ;j Aj":j"‰ !AjûÔjèjbš ÚjR›Dj?o;j ;koAuÔjèj aAjÚjÔjèj"

6. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O" EjLÓoDj"ä ?uùxÔjèj" Aj":j"‰ ?uùx =jYBur|;kj<u NÔu¢ AjÚj]

7. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\Ôu ÔjLÇ AjÇR‰Ôjèj EoÔjr :jQÚj ælu|Xä #:oÇ]

8. Øuãaù Auãa;kjÇ ^Aj~EjÜo Dja"\O"" úãÔuràÛj #^‹:jÚj !\| =oÈAj""GÇ ÓoO"~ùÈAj"Ôjèj NÔu¢
aAjÚj



<jAj"r<u - IV
(23(1) (() ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

Au"|P¶<jaO" Fo=j<j;j <jAj"r<u

=jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO";j_________<jAj;uEjbä #AjÚj Aj""à;u
!;nkjAo

(Djà;jælo~<j"DoÚj) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""à;u

(Øuãaù Auãa;k j Ç !]k^O"Aj"ä 2002Új 50<u| =j ÈùÚjL;j !ZO"bš Au"|P¶<jaO" Fo=j< j)

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200____Új
______________
______________ !W~;oÚj (Új")
aÚj";jŠ‡
______________
______________ =jÈ\Ao](Ôjèj")
(=oÈ]kÓoÚj/Djà;jælo~<j"DoÚj Aj"àÛjfO" =j;j<oAj"Aj<j"‹ #bš <jAj"r]d)

$ A j ""à]<j  AoD j ‰AoàB jÔ jè j  A j ": j " ‰  ÓoÚ jLÔjè j  A u "|? u  = j È\Ao]O""
EurÚjZdÚj"Ajååååååååååå]<oàù;j q;u|Bj;j aÚj";jŠ‡ $ Au"|P¶<ja Fo=j<jAj<j"‹ !W~;oÚj DjbšDj"\‰;oŠ<uå
1. AoDj‰AoàBjÔjèj":

(#bš =jÈùÚjL;j AoDj‰AoàBjÔjèj<j"‹ aAjYd)

2. ÓoÚjLÔjèj" :
(#bš OtAj ÓoÚjLÔjèj Au"|?u Au"|P¶<jaO"<j"‹ AjtÛj?oT;uÒr| q ÓoÚjLÔjèj<j"‹ <jAj"r]d)

i)
ii)
iii)

3. ^Y|R›d;j N;j?oAjÜuÔjèj"
i)
ii)
iii)

4. =oÈ;nkj~<u
() Au "|?u \fd;j AoDj ‰AoàB j;j  e<u ‹?uO"bš !W~;oÚj /Új" ÔzÚjA j; urà]Ôu A j "< ja

AjtZúrèj"¿Ajû;u|<uà;jÚu =jÈ\=o]Ôjèj qFuO"<j"‹/\|Ajt~<jAj<j"‹ Új;j"ŠÔurfDjP" =oÈ]nk~Dj?oT;uå
v) =jÈ\Ao]Ôjèj" AjtZ;j AjtÔj~DjrUÔjèj<j"‹ Óo<jr<j<j"‹ úèjùàÛj Aj"XªÔu Ajt=j~ZDjP"

Új;j"ŠÔurfDjP" =oÈ]nk~Dj?oT;u__________________________
d) _________________________________________________

5. #;jÚj Aur:j‰ Újr _________ (Újr=oh" _________________ )
!W~;oÚjÚj Bj"PxAoT___________ÚjAjYÔu Djà;oO" AjtÛj?oT;u_______

Újd|] DjàîuÇ Aj":j"‰ ]<oàù
Dj°èj : __________ !W~;oÚjÚj Dje

]<oàù : __________ AurEjÚj"

     aèoDj: ____________________________________
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=jÈAjt@|ùÚjL

Au"|P¶<ja;oÚj<o;j <o<j" =jÈAjt@|ùYDj"Ajû;u|<uà;jÚuä Au"|?u \fd;j (?oš Ajte\ <j<jÔu \f;jà:u
Dj:jÇAuà;j" ;jâZk|ùYDj":u‰|<uå

___________]<oàù;jà;j" =jÈAjt@|ùYd;uå

Au"|P¶<ja;oÚjÚj Dje

AurEjÚj"

aèoDj

Au"|P¶<ja;oÚjÚj =jÚjAoT !]kùâ:jAoT !W~ Djbšd;jAjÚj Djeå

!Ûjù : ^Ôj]=jZd;j q;u|Bjä ^;u~|Bj<j !;nk jAo ^|\ ^;ko~Új;j =jÈ\ (!;jÚj aÚj";jŠ‡ Au"|P¶<ja;oÚj<j"
Djbšd;j Au"|P¶<ja)



<jAj"r<u - V
(23(1) (v) ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

Au"|P¶<jaO" Fo=j<j;j <jAj"r<u

ÓoO"~;ji~ä =jYDjÚj Aj":j"‰ W|aBoDjéä ù<o~Kù DjÓo~Újä æuàÔjèjrÚj" #AjÚj Aj""à;u

(Øuãaù Auãa;kjÇ !]k^O"Aj"ä 2002Új 50<u| =jÈùÚjL;j !ZO"bš Au"|P¶<jaO" Fo=j<j)

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200__________Új

__________  !W~;oÚj (Új")

aÚj";jŠ‡

__________ =jÈ\Ao](Ôjèj")

(=oÈ]kÓoÚj/Djà;jælo~<j"DoÚj Aj"àÛjfO" =j;j<oAj"Aj<j"‹ #bš <jAj"r]d)

$ Aj ""à]<j AoDj ‰AoàB jÔ jè j Aj ":j" ‰ ÓoÚjLÔjè j Au"|?u = j È\Ao]O"" EurÚjZdÚj"Aj
___________ ]<oàù;j q;u|Bj;j aÚj";jŠ‡ $ Au"|P¶<ja Fo=j<jAj<j"‹ !W~;oÚj DjbšDj"\‰;oŠ<uå

1. AoDj‰AoàBjÔjèj":

(#bš =jÈùÚjL;j AoDj‰AoàBjÔjèj<j"‹ aAjYd)

2. ÓoÚjLÔjèj":

(#bš OtAj ÓoÚjLÔjèj Au"|?u Au"|P¶<jaO"<j"‹ AjtÛj?oT;uÒr| q ÓoÚjLÔjèj<j"‹ <jAj"r]d)
iv)
v)
vi)

3. ^Y|R›d;j N;j?oAjÜuÔjèj"
i)
ii)
iii)

4. =oÈ;nkj~<u

() Au"|?u \fd;j AoDj ‰AoàBj;j e<u ‹?uO"bš !W~;oÚj /Új" ÔzÚjAj;urà]Ôu Aj"< ja
AjtZúrèj"¿Ajû;u|<uà;jÚu =jÈ\=o]Ôjèj qFuO"<j"‹/\|Ajt~<jAj<j"‹ Új;j"ŠÔurfDjP" =oÈ]nk~Dj?oT;uå

v) =jÈ\Ao]Ôjèj" AjtZ;j AjtÔj~DjrUÔjèj<j"‹ Óo<jr<j<j"‹ úèjùàÛj Aj"XªÔu Ajt=o~ZDjP"
Új;j"ŠÔurfDjP" =oÈ]nk~Dj?oT;u ______________

d) ______________________________________
5. #;jÚj Aur:j‰ Újr _______________(Újr=oh"_________________)

!W~;oÚjÚj Bj"PxAoT_____ÚjAjYÔu Djà;oO" AjtÛj?oT;u __________
Újd|] DjàîuÇ Aj":j"‰ ]<oàù
Dj°èj : ________ !W~;oÚjÚj Dje
]<oàù : ________ AurEjÚj"
aèoDj : _________

=jÈAjt@|ùÚjL
Au"|P¶<ja;oÚj<o;j <o<j" =jÈAjt@|ùYDj"Ajû;u|<uà;jÚuä Au"|?u \fd;j (?oš Ajte\ <j<jÔu \f;jà:u
Dj:jÇAuà;j" ;jâZk|ùYDj":u‰|<uå
____________]<oàù;jà;j" =jÈAjt@|ùYd;uå
Au"|P¶<ja;oÚjÚj Dje
AurEjÚj"
aèoDj
Au"|P¶<ja;oÚjÚj =jÚjAoT !]kùâ:jAoT !W~ Djbšd;jAjÚj Djeå

!Ûjù : ^Ôj]=jZd;j q;u|Bjä ^;u~|Bj<j !;nk jAo ^|\ ^;ko~Új;j =jÈ\ (!;jÚj aÚj";jŠ‡ Au"|P¶<ja;oÚj<j"
Djbšd;j Au"|P¶<ja)



<jAj"r<u - VI
(23(4)<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

=jYDjÚj Aj":j"‰ !ÚjLÇ Aj"à:oÈPO"ä______<jAj;uEjbä #AjÚj Aj""à;u
!;nkjAo

(Djà;jælo~<j"DoÚj) ÚocÄ|O" Øuãaù Auãa;kjÇ =oÈ]kÓoÚj;j Aj""à;u

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200_Új________
Au"|P¶<ja;oÚjj(Új")
______________
______________
aÚj";jŠ‡
=jÈ\Ao](Ôjèj")
______________
______________
#AjÚj <jÛj"Au

<ur|X|Dj"

q;u|Bj/^;u~|Bj<j/^|\ ^L~O";j (aAjÚjÔjèj<j"‹ ^|Z) aÚj";jŠ‡ Au"|P¶<ja;oÚj<j" ;oGP"
AjtZÚj"Aj Au"|PxàÛj Au"|P¶<jaO" Öj"<oAjÜuO"<j"‹ ________ Újà;j"______________úx
(DjAj"O") ^Ôj]=jZDj?oT;u (àN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^Dj"Ajû;j"å
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Au"|P¶<ja Øur:u ;oGP" AjtZ;j Au"|P¶<ja Fo=j<j;j Aj":j"‰ #:jÚj !<j"Nà;kjÔjèj =jÈ\Ôjèj<j"‹
^Aj"¶ =jÚoAj"Bu~ÔoT #;jÚurà]Ôu ùèj"edúrÛj?oT;uå

Au"|P¶<ja Öj"<oAjÜuO" Dj;jY ]<oàù;jà;j" !;nkjAo #:jÚj :jÚj"AoO";j ]<oàù;jà;j" ^|Ajû
EoIÚoÔjP" :j_Œ;jÚuä ^Aj"¶<j"‹ )ù=jR›|O"AoTYDj"Aj Aj"rPù Au"|P¶<jaO"<j"‹ !à\Aj"AoT
a?uAjtÛj?oÔj":j‰;uàN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^då

]<oàù :

!_|P" =oÈ]kÓoÚj;j =jÚjAoT
Dj°èj :

!]kùâ:j Új"I"AjtÛj"AjAjÚj" (AurEjÚj")



<jAj"r<u - VII
<ur|X|d<j <jAj"r<u

(23(4)<u| ^O"Aj"Aj<j"‹ <ur|Z)

:jP"=uÑ_ŒÔu Dje:j <ur|à;oh":j !àÖu Aj"rPù

ÓoO"~;ji~ä =jYDjÚj Aj":j"‰ W|aBoDjéä ù<o~Kù DjÓo~Újä æuàÔjèjrÚj" #AjÚj Aj""à;u

Au"|P¶<ja DjàîuÇ: 200_Új______
Au"|P¶<ja;oÚjÚj(Új")
______________
______________
aÚj";jŠ‡
=jÈ\Ao](Ôjèj")
______________
______________
#AjÚj <jÛj"Au

<ur|X|Dj"

q;u|Bj/ ^;u~|Bj<j/ ^|\ ^L~O";j (aAjÚjÔjèj<j"‹ ^|Z) aÚj";jŠ‡ Au"|P¶<ja;oÚj<j" ;oGP"
AjtZÚj"Aj Au"|PxàÛj Au"|P¶<jaO" Öj"<oAjÜuO"<j"‹ååååÚjà;j"åååúx (DjAj"O") ^Ôj]=jZDj?oT;u
(àN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^Dj"Ajû;j"å

Au"|P¶<ja Øur:u ;oGP" AjtZ;j Au"|P¶<ja Fo=j<j;j Aj":j"‰ #:jÚj !<j"Nà;kjÔjèj =jÈ\Ôjèj<j"‹
^Aj"¶ =jÚoAj"Bu~ÔoT #;jÚurà]Ôu ùèj"edúrÛj?oT;uå

Au"|P¶<ja Öj"<oAjÜu Dj;jY ]<oàù;jà;j" !;nk jAo #:jÚj :jÚj"AoO";j ]<oàù;jà;j" ^|Ajû
EoIÚoÔjP" :j_Œ;jÚuä ^Aj"¶<j"‹ )ù=jR›|O"AoTYDj"Aj Aj"rPù Au"|P¶<jaO"<j"‹ !à\Aj"AoT
a?uAjtÛj?oÔj":j‰;uàN";j<j"‹ ;jO"aK"ª ÔjAj"^då

]<oàù :

!_|P" =oÈ]kÓoÚj;j =jÚjAoT

Dj°èj :

!]kùâ:j Új"I"AjtÛj"AjAjÚj" (AurEjÚj")


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